Estetica ca știință Bibliotecile Universității Stanford IHMIMinRiniNNIi CRUCE BENEDETTO ESTETIC ЯЖВОИ) AWVERSITY ПВКАКУ Digitalizat de kjOOQle Digitalizat de Google Digitalizat de Google Digitalizat de Google FILOZOFIE CA ŞTIINŢA SPIRITULUI ESTETIC Digitalizat de Google Biblioteca modernă de Filosofie și Științe Sociale VOLUME ÎN Л, PUBLICATE DE ACEEAȘI LIBRĂRIE BAIN (A ) —Știința educației Traducere de D Bamés Un volum ,— * BERGSON (H ) — Eseuri despre datele imediate ale Conștiinței Traducere de D Barnés (ediția a doua), un volum ,— · CLAPARÈDE — Psihologia copilului și pedagogia experimentală Traducerea lui D Barnes Un volum cu gravuri ,— · COSENTINI (F ) — Reforma legislaţiei civile şi proletariatul Traducere de Aguilera y Arjona, prolog de Azcárate Un volum ,— * CROCE (B ) —Filosofia practică în aspectele ei economice și etice Tra- regie de Edmund Gonzalez Blanco Un volum ,— · CHARLES-BRUN (J ) — Regionalism Traducere Acuña Un volum ,— DEMOOR (Dr J ) — Copii anormali si tratamentul lor educativ in acasă și la școală; prologul Dr Lafora Un volum cu gravuri ,—' DESCOEUDRES(A ) — Educatia copiilor anormali Traducerea lui J Orellana Un singur volum, cu gravuri și plăci ,— * DUGUIT (L ) — Manual de drept constituțional Traducere de José О Monedă Un volum………………………………………… ,— · FERNANDEZ SANZ (Dr E ) — Isterism Teorie și clinică Un volum ,- ОАУ (Vincent) — Imperialismul și războiul european Principiile nationale nalisti si iberism Un volum ,— GEORGE (Henry) — Protecție sau schimb liber? Traducere și prolog de Baldomcro Argente Un volum ,— — Știința economiei politice trad și un prolog la acesta Un volum cincisprezece,- · - Condiția de muncă Traducerea și prologul acestuia Un volum ,- · — Problema pământului Traducerea și prologul acestuia Un volum · — Crima mizeriei Traducerea și prologul acestuia Un volum ,- · - Probleme sociale Traducerea și prologul acestuia Un volum sau,— · — Progres și mizerie Traducerea și prologul acestuia ,— — Problema muncii Traducerea și prologul acestuia Un volum ,— — Un filozof perplex Traducerea și prologul acestuia Un volum ,— GEORGE (Henry, Jr ) — Amenințarea privilegiilor Traducere și prolog de Jorge Calvo Un volum ,— GRIJALBA (Alfonso R de) — Contractul de muncă înainte de rațiune și lege cho Preambul de E Sanz y Escartin Un volum ,— ' MARX (Carlos! — Capital, rezumat de Gabriel Deville Traducere nouă Spaniolă Un volum ,- PLATON — Banchetul sau al iubirii Eutrifon Apărarea lui Socrate Criton (Dialoguri) Precedat de Platon sau Filosoful (Studiu critic), de Ralph W Emerson, iar urmată de Discursul despre pasiunile iubirii, de Blas Pascal; traducere de Rafael Urbano Un volum ,— RIVERA PASTOR (F ) — Logica libertății Un volum ,— ROUMA (Jorge) — Pedagogie sociologică Traducere Barnes un volum, cu gravuri ,— ' SIMMEL — Schopenhauer şi Nietzsche Trad de Pérez Bances Un volum ,— SOREL (George) — Reflecții asupra violenței Tradus, din Vivero a voi ,— VANNI (Icilio) — Filosofia dreptului Traducere și prefață de Rafael Urban Un volum cincisprezece,- VOR LANDER (Karl) - Istoria filozofiei Traducere de JV Viqueira Cuvânt înainte de J Ortega y Oasset Doua volume ,—' • Dintre titlurile care au un asterisc lângă preț, există exemplare legate în pânză cu plăci Legăturile fiecărui volum se taxează cu pesete Digitalizat de UiOOQle В TRECERE ? ESTETIC CA ȘTIINȚĂ A EXPRESEI ȘI LINGVISTICĂ GENERALĂ TEORIA SI ISTORIA ESTETICII EDIȚIA A DOUA SPANIOLĂ CORECTATĂ ȘI MĂRIȘTĂ, CONFORM CARE EDIȚII ITALIANĂ A V-A, DE ANGEL VEGLIE SI GOLDONI PROFESOR LA CEA MAI SUPERFICIE SCOALA DE PREDAREA CU PREFAȚĂ DE MIGUEL DE UNAMUNO FRANCISCO BELTRAN LIBRIRIE SPANIOLĂ ȘI STRĂINĂ PRINȚE, - MADRID Digitalizat de CiOOQlC G ESTE PROPRIETATE TOATE DREPTURILE REZERVATE COPYRIGHT DE FRANCISCO BELTRÁN i ¡MADRID—— Digitalizat de (^oosle PENTRU AMINTIREA PARINTIILOR MEI PASCUAL SI LUISA SIPARI У SOREI MEA MARIA В s digitizat de Google digitizat de Google LA VERSIUNEA SPANIOLĂ A „ESTETICĂ” DE B CROCE TENȚI să mă număr în numărul celor care sunt atrași foarte puțin sau deloc de tratatele de estetică și cu atât mai mult dacă sunt de filozofi Prefer mult observațiile pe care marii artiști le fac despre artă, chiar dacă greșesc în ele, și îmi amintesc mereu, în ceea ce privește estetica mai mult sau mai puțin prescriptivă, acea poveste, puțin mai brutală decât ar trebui, a lui Diderot, în care povestește noi despre marseillais și eunucul care cumpăra sclavi pentru haremul stăpânului său Aproape toate criticile sunt, de asemenea, suspecte și foarte neplăcute pentru mine, atunci când nu echivalează cu ceea ce Flaubert a susținut într-o scrisoare către Jorge Sand, pe care Croce o citează la sfârșitul capitolului XV din Istoria sa, dedicat lui De Sanctis, în care îl prezintă noi cu un critic astfel, artist și model Dar știu, pe de altă parte, că nu toți esteticienii își propun să prescrie reguli la care artiștii trebuie să le respecte și că Croce nu se numără printre ele Foarte exact, pe de altă parte, așa cum spune Croce, că fiecare operă de știință este în același timp o operă de artă, o propoziție care mult mai mult decât altor lucrări de știință sau filozofie, Estetica sa se aplică acesteia, o lucrare de artă fără îndoială şi excelent ca atare Astăzi în Italia se dă o bătălie de idei, mai ales între critici și artiști, în jurul numelui de B Croce ca în jurul unui steag У sună adesea pe partea laterală a (·) Din prima ediție spaniolă, publicată în W Digitalizat de CiOOQlC В CROCE artişti veneratorul şi gloriosul nume al lui Josué Carducci У acest Carducçi/qHè, după cum spune Croce într-o scrisoare a sa către Alberto LumbJ*obó, directorul Rivista di Roma, și publicată în ultimul număr Abrí! al revistei menționate, declarase el Timp de mulți ani, el a detestat estetica, „detestație care trebuie atribuită în parte spiritului său de poet reticență față de orice disciplină filozofică și în parte mediului în care a fost educat și a trăit”, și că, „în adâncul sufletului, el a avut „* ura Estetica cu atât mai înverșunat cu cât o cunoștea mai puțin, făcând din ea o imagine fantastică, care se compară prost cu lucrurile simple” pe care Croce le expune în această carte a lui; Același Carducci fioros, într-o carte pe care a trimis-o în iulie autorului acestei cărți, când o publicase, îi spunea: «Cartea Esteticii este o revelație și un ghid pentru mine Ai multe de duh vioi şi de o erudiţie profundă şi vie Alți poeți, reticenți ca el la Estetică, vor trebui să facă această judecată marelui poet când o vor citi pe aceasta Pentru că Estetica lui Croce, nu în ciuda faptului că este o operă de filozofie robustă și sigură, ci tocmai pentru că este, este o lucrare puternic eliberatoare și sugestivă pentru un artist, o operă revoluționară, iar artiștii și poeții sunt cei care, mai presus de toate, trebuie să citească și meditează asupra ei Cred că dușmanul dintre artiști și critici este la fel de vechi ca arta și critica în sine, iar arta și critica sunt frați gemeni, dacă nu sunt unul și același lucru văzut din două puncte Este foarte adevărat că orice critic adevărat, dacă trebuie să merite în întregime un astfel de nume, este un artist și că reproducerea unei opere de artă necesită uneori la fel de mult sau mai mult geniu decât producerea ei și nu mai puțin adevărat că mulți ar face-o mai bine decât să încerci să ne ofere ode noi , am pus de exemplu, reînvie în fața noastră pe cele vechi, mai degrabă pe cele obișnuite, învățându-ne să ne bucurăm de ele mai mult și mai bine Ei bine, a critica înseamnă a reînnoi O operă de artă continuă să trăiască după ce este produsă și valoarea ei crește pe măsură ce noile generații de spectatori se bucură de ea de-a lungul anilor, deoarece fiecare dintre ei pune ceva din spiritul lor în ea Cea mai mare parte a frumuseții pe care o simțim citind Evanghelia se datorează lucrării enorme a comentatorilor ei, vremurilor în care am văzut fiecare propoziție aplicată și cine se îndoiește de asta Digitalizat de (^oosle ESTETIC Don Quijote, de exemplu, este astăzi, datorită criticilor și mentorilor săi, mai frumos, mai expresiv decât a fost produs recent și încă virgin de cititori? „Fără tradiție și critică istorică – scrie Croce –, bucuria tuturor sau aproape a tuturor operelor de artă produse cândva de omenire s-ar fi pierdut iremediabil; Am fi puțin mai mult decât animale scufundate doar în prezent sau în trecutul apropiat Nici nu există o linie de demarcație precisă între critică și producția artistică directă Există mult mai poetic decât eseurile critice ale unui Coleridge sau ale unui Sainte-Beuve? Croce spune pe bună dreptate că „învățatul simplu nu poate intra niciodată în comunicare directă cu marile spirite, întorcându-se continuu pe curțile, scările și anticamerele palatelor lor; dar ignorantul bine înzestrat fie trece indiferent pe lângă capodopere inaccesibile lui, fie în loc să înțeleagă operele de artă așa cum sunt ele cu adevărat, inventează altele cu imaginația sa У adaugă că „harnicia celor dintâi îi poate lumina cel puțin pe ceilalți, în timp ce geniul celui din urmă rămâne complet steril” Și aici îmi pare rău că trebuie să nu fiu de acord cu un critic și artist atât de perspicu Steril? Steril cine inventează cu imaginație o altă operă de artă? Dacă într-adevăr nu inventează altul cu imaginația lui, opera lui nu este sterilă, atâta timp cât invenția lui este frumoasă Câte opere de artă nu au venit de la alții! De fapt, aproape toate Palimpsesturile despre care ne vorbește Croce în Analul capitolului XVI din Teoria sa, aceste „expresii noi ale fanteziilor artistice antice, în loc de reproduceri istorice” sunt perfect legitime în artă Teroarea anului o mie, a mileniului, poate să nu fie un adevăr istoric, dar poezia catalană a lui Gujmerá în anul o mie nu va fi mai puțin frumoasă pentru asta Mai sunt și mai multe și este că chiar și erori evidente sau traduceri proaste au servit drept bază pentru noi creații, nu doar artistice, ci și filozofice Acest lucru se vede în relația lui Averroes cu Aristotel O greșeală de tipar, o greșeală, uneori este la fel de generatoare ca rima De asemenea, se întâmplă, prea frecvent, să se implice critici artiști eșuați și motivele erorii care îl determină pe critic să proclame urâtul frumos sau frumosul urât și digitizat de Google B TRAVERSARE pe care Croce o indică în capitolul XVI al Teoriei, se adaugă că ei cred că îmbunătățesc lucrările criticând sau extragându-le Amintește-mi de acel doctor care, neputând să ducă un pacient la malul mării pentru a respira briza mării liberă, îi trimitea în fiecare zi o cutie mare închisă și sigilată la malul mării pentru a putea respira aerul pe care îl conținea Nu este neobișnuit să-i întâlnești pe cei care, profesând critică, par să-și imagineze că opera de artă este pentru critică, că artistul s-a născut pentru critic Asta spun artistii Dar nu este neobișnuit să întâlniți artiști care își imaginează că s-au născut pentru ei înșiși, că ei sunt sfârșitul universului, au creat totul și că criticii s-au născut pentru ei Sentimente nu mai ideologice, ci egoiste, la fel de străine de artă, cât și de critică Acești artiști sunt cei care au falsificat teoria mistică a geniului, pe care Croce o respinge atât de tare Și dacă există ceva ce poate fi numit un geniu, este loc pentru un geniu critic, și pentru un geniu critic Și dacă ni se permite să vorbim aici despre scop, nici criticul nu este pentru artist, nici criticul pentru artist, ci atât pentru umanitate, cât și pentru viață , Artiștii au făurit și doctrina geniului necultivat și că studiul ucide inspirația, că știința usucă arta; doctrină foarte în vogă în ceea ce Croce numește mereu nefericita Spanie У totuși, în lucrări de critică adevărată, de critică artistică, reproductivă, care nu este nici Metafizica aplicată artei germanilor, nici istoria pe care francezii o aplică, conform justei observații expuse a lui Francisco de Sanc-tis în această carte; În astfel de lucrări artiștii își pot disciplina ingeniozitatea, fertilizând-o Și nu în lucrări de critică, ci în lucrări de estetică artistică, care este cea pe care Sánchez Rojas ne-o oferă astăzi tradusă în spaniolă Timpul a fost (*) (·) Prima ediție spaniolă a Estética a fost tradusă din a treia italiană, când profesorul Croce a introdus nu puține și chiar esențiale modificări în cea de-a patra ediție a remarcabilei sale lucrări și a fost publicată în așa condiții încât a necesitat o revizuire completă, așa cum s-a făcut acum, adaptându-l cu fidelitate la cea de-a cincea și ultima ediție italiană, unde se afirmă și se precizează în continuare gândul cel mai subtil al autorului — N de! ȘI Digitalizat de LrOOQle ESTETIC unsprezece Este, de fapt, fuziunea dintre artă și știință cea care dă valoare și eficacitate Esteticii lui B Croce, care este o estetică filosofică realizată de un artist adevărat, o operă de filozofie artistică la fel ca dialogurile lui Platon Mai bine spus, este o estetică estetică, unde există atâtea estetici mistice, metafizice, logice, etice și chiar economice și politice Pentru prima dată am văzut aici doctrina artei eliberată de doctrina logicii, eticii și psihologiei, deși legată de acestea Aceasta este o estetică independentă și substanțială pe cât posibil, și nu un amestec de discipline diferite, care de aproape sau de departe se apropie de cunoașterea frumosului Și în acest sens, spun că este o lucrare extrem de eliberatoare și revoluționară Citindu-l, artiștii vor dobândi o mai mare și mai bună conștientizare a independenței lor artistice Distruge, pe de o parte, superstiția genurilor și a regulilor, dar ne aduce la conștientizarea legii a expresiei, a legii vieții artistice, și astfel ne eliberează, întrucât libertatea nu este altceva decât conștientizarea legii versus supunerea la regula impusă Și, pe de altă parte, opera lui Croce este o apărare strălucită și solidă a privilegiilor fanteziei, necunoscute sau negate de atâția filozofi frumoși Este foarte corect ceea ce spune Croce că Kant cunoștea imaginația reproductivă și alte combinatorice, dar nu imaginația propriu-zis productivă, adică fantezia, și în acest defect al lui Kant - un defect nu numai al inteligenței - va trebui să căutăm niște sterilitatea slujitorilor săi Ei au fost și sunt definitorii care infestează estetica și preceptele artistice cu pedanteria; Sunt cei care nu pot înțelege pe deplin, sau mai degrabă intui, că sunt definite doar concepte, iar expresia artistică, absolut individual și concret, viu, este indefinibilă Arta reproduce sau mai degrabă intuiește indivizi, iar observația lui Croce că Don Quijote nu este altceva decât tipul Quijotelor este foarte exactă Tipul științific mediu este definibil, dar nu un obiect de artă, în ciuda eforturilor artiștilor care, ca și Zola, insistă să facă artă științifică Știința definește, dar arta narează sau numește O lucrare a științei este Estetica actuală și de aceea definește, dar definește concepte aplicabile artei, nu definește opere de Digitalizat de (^oosle В CROCE artă sau expresii artistice concrete În același timp, o operă de știință este, repet, o operă de artă Și este din cauza execuției sale, din cauza sobrietății robuste expresive a prozei sale curate și vioaie, cu o căldură intimă a convingerii care se lipește de oricine o citește Ei bine, dacă se face vinovat de ceva, este dogmatism, care nu este un păcat artistic Nu există aproape nicio propoziție ezitant sau concesiv în ea și o singură dată am găsit o frază ca se non cinganniamo, dacă nu ne înșelim Autorul nu stăpânește aproape niciodată în declarațiile sale, insuflându-ne astfel încrederea în ele У ne convinge la fel de mult sau mai mult decât prin motivele sale și cu claritatea cu care ni le prezintă, cu siguranța lui imperturbabilă atunci când ni le prezintă Acest lucru se datorează simplității și coerenței aproape matematice a sistemului său; Dar aceeași simplitate și coerență se ciocnesc cu o multitudine de idei pe care vrem să le punem în ea, idei poate contradictorii unele cu altele, dar care au devenit parte din gândirea noastră, care este și trebuie să fie un țesut de contradicții, cel puțin aparent și la care ne este greu să renunțăm A rupe un obicei de a gândi, o veche asociere de idei, este ca și cum ai rupe carnea spiritului nostru Și dacă poate este avantajos să distrugem contradicțiile, reducându-le aparenta opoziție față de unitatea reală, aduce și răul depotenționării ideilor noastre Doctrina filozofică generală a lui B Croce, filosofia sa și doctrina sa estetică specială, se ciocnește cu atâtea învățături tradiționale, cu atâtea idei care sunt deja obiceiuri ale gândirii noastre, încât ne sfâșie Și așa nu ne predăm ei bineînțeles, odată ce ne-am revenit din surpriza posesiei datorită certitudinii declarațiilor sale Odată ce ne-am revenit din efectul îndrăznei sale afirmative, am obiectat Eu însumi am obiectat mult, deși până la urmă, în mare măsură, am ajuns să închei cu autorul У începând de la bun început, prima sa afirmație, însăși definiția sa a faptului estetic, a artei și a frumosului, o definiție pregnantă de consecințe, va trebui să se opună multor cititori Intuiția este expresie; intuiți ceea ce se exprimă, iar arta este alcătuită din intuiții Citindu-l mi-am amintit de un spectacol de neuitat la care am asistat Digitalizat de (^oosle ESTETIC acum câțiva ani, și erau trei copii care, așezați în fața unui cal, nu făceau decât să repete cântând: calul!, calul!, calul! Dar trebuie înțeles că pentru Croce expresia este, înainte de toate, expresie internă înainte de a fi comunicată La care se cuvine poate să adăugăm că nu ar fi existat niciodată expresie interioară dacă nu ar fi existat exteriorul, cel care se comunică; acea limbă este, ca omul însuși în calitate de om, de origine socială Gândul însuși este un mod de a relaționa unul cu celălalt Croce stabilește încă de la început clasificarea sa a filozofiei spiritului, parțial teoretică și parțial practică, împărțind teoria în estetică, care studiază intuiția concretului, expresiei, artei; iar în logică, care se ocupă de definirea universalului, a conceptului, a științei, unul a fenomenului și celălalt a noumenului, și împărțirea părții practice în economie, după ceea ce este util, referitor la fenomen, iar în morală când vrei binele, referindu-te la număr Această împărțire, poate prea schematică, va aminti multor cititori spanioli de acea altă împărțire, cândva în vogă aici, a krausismului, care a atribuit Istoriei cunoașterea fenomenului prin simțuri, Filosofiei pe cea a nomenului prin rațiune combinate amândouă în acea filosofie fantastică a istoriei, care era cunoașterea prin inteligență, adică rațiunea aplicată simțurilor , a legilor, care sunt noumenele care acționează asupra fenomenelor Doar că între una și cealaltă clasificare este un abis Pentru Croce, acea filosofie fantastică și arbitrară a istoriei, despre care D Juan Valera a spus cu atâta grație că este arta de a profeți trecutul, nu are valoare științifică Iar istoria, istoria simplă, care este artă și nu știință, își găsește o determinare exactă în sistemul crocian În care pare a fi moralitatea care domină totul Și religia? Mărturisesc că acolo unde mă răzvrătesc cel mai mult de doctrinele lui Croce este în acest moment Religia nu are o poziție adecvată în sistemul lor Pentru Croce, religia „nu este altceva decât cunoaștere și nu se distinge de celelalte forme și subforme ale acesteia”, afirmând atunci că „Filosofia îndepărtează orice rațiune de a fi din religie, pentru că o înlocuiește” nu ma astept Și rețineți că spun că nu mă aștept și nu că nu cred Pentru că în sentimentul meu, credința, ceea ce este propriu Digitalizat de (^oosle В С R О С В Religia, la fel cum intuiția sau expresia este ceea ce este caracteristic artei și conceptul este ceea ce este caracteristic științei, credința este, mai mult decât orice altceva, speranță, iar speranța, cu un fundal teleologic, nu este tocmai un fenomen cognitiv Cea mai bună definiție a credinței religioase rămâne aceea a Sfântului Pavel: substanță a lucrurilor nădăjduite Nu mă pot convinge să cred că religia este subsumată în Estetică, nici în Logică, nici în Economie, nici în Etică, deși le conține Este mai degrabă ca învelișul tuturor, iar dacă pentru unii le apare ca o metitică, altora le apare ca o metalogică, ca o metitică pentru mulți, iar pentru mine, în principal, ca o meteconomie, ca speranță de personal și nemurirea concretă Pentru majoritatea cititorilor spanioli ai lui B Croce, dacă meditează asupra ei cu sufletul rasei lor, religia le va apărea ca un lucru de simțire, aparținând, așadar, după autorul nostru, activității economice Este vorba despre marea afacere a mântuirii noastre, după cum spun iezuiții Dar este o economie transcendentă întemeiată pe credință, adică pe speranță Scopul nostru final este să-L posedăm pe Dumnezeu, și nu numai prin cunoaștere să ne bucurăm de Dumnezeu, să devenim Dumnezeu și Dumnezeu, care sunt mai mult eu decât mine, este cel care îmi garantează nemurirea „Dacă murim cu totul, ca câinii, pentru ce Dumnezeu?” m-a întrebat un țăran spaniol, prin ale cărui vene curgea sângele misticilor noștri Asemenea lui Kant, îl punem pe Dumnezeu să ne garanteze nemurirea; Este o garanție teleologică Mă îndoiesc foarte mult că un cititor spaniol veritabil, că un fiu al acestei „intotdeauna nefericite Spanie”, va fi mulțumit de acea libertate absolută a spiritului care se iubește pe sine, despre care ne vorbește Croce la sfârșitul capitolului VII din Teoria sa Asta nu ne rezolvă problema Croce poate argumenta că nu există o soluție la problema religioasă așa cum o prezentăm sau că nu există o astfel de problemă; dar disperarea speranței noastre se va întoarce la noi iar și iar Nu vom fi de acord să înlocuim religia cu Filosofia, care nu ne va consola niciodată că ne-am născut Iar el, italianul, va trebui să spună că acestea sunt vise mistice ale mereu nefericita Spanie B Croce este profund italian, iar în italiană gândește și Digitalizat de (^oosle ESTETIC cincisprezece simt, iar sufletul italian, în ciuda aparențelor contrare, nu a fost niciodată mistic în profunzime, cel puțin așa cum îl simțim aici De la așa-zisul misticism franciscan până la misticismul teresian există un abis Natura italiană a lui B Croce explodează în fiecare moment în această lucrare, o operă foarte italiană У este ceea ce îi dă valoare Este gândul unui popor de cultură У explodează chiar și în detalii Cinci nume pe care Croce ni le prezintă ca repere ale științei estetice: Aristotel, Vico, Schleiermacher, Humboldt și De Sanctis, iar dintre cele cinci, două sunt italiene; chiar mai mult, napolitani Iar când vrea să exemplifice degenerările grațioase ale așa-zisei fizicii estetice, se duce la un italian, un napolitan, Tari Dar revenind de la această digresiune la doctrina estetică generală a lui B Croce și la teoria sa a expresiei ca caracteristică a artei și a frumosului, există o altă doctrină, strâns legată de aceasta, și de care cititorul Este doctrina frumuseții naturale, a frumuseții obiective sau a naturii, miezul sistemului de idealism umanist al Esteticii lui Croce Care neagă așa-numita frumusețe naturală, ca ceva independent de intuiția umană Pentru Croce, frumosul este expresia realizată Гespressione riuscita У cititorul va obiecta E foarte bine – se va spune –; nu există așa ceva ca frumusețea naturală; Frumosul este expresia realizată sau atinsă, este expresia, dar de ce se realizează?De ce se realizează cineva în fața unei astfel de impresii și nu în fața altuia? Nu depinde această atingere sau atingere de lucrul intuit însuși, de materia intuiției? Ceea ce este frumos, îmi spune autorul, este valoarea expresiei sau expresia în sine; dar valoarea expresiei este ceva mai mult decât expresia în sine; îi adaugă ceva Sunt lucruri mai mult sau mai puțin frumoase, expresii mai reușite sau mai fericite decât altele, expresii mai expresive pe scurt Și asta, mai mult sau mai puțin, nu depinde de obiectul în sine? De ce unele impresii se lasă exprimate mai bine decât altele, iar unele rezistă expresiei? Procesul de producere estetică cuprinde, după autor: a), impresii; b), expresie sau sinteză spirituală estetică; c) acompaniamentul hedonist sau plăcerea frumosului; d) translatarea faptului estetic în fenomene fizice Prin urmare, impresia intră în acest proces și impresia însăși Digitizat de LjOCQle v bucătar Ma, care aparține atât naturii, cât și spiritului – dacă acesta din urmă este altceva decât natura – nu contribuie în sine la frumos, nu este oare frumos? Mi se va spune că un lucru nu este frumos până nu l-am făcut așa, deoarece autorul îmi spune deja că un lucru este util sau bun pentru că îl vreau și nu îl vreau pentru că este util sau bun Dar mă tem că în aceste opoziții absolute, cum ar fi între naturalism și idealism, ele se joacă cu cuvintele și că afirmațiile unui sistem pot fi traduse în cele ale celuilalt, pur și simplu schimbând cheia Arta, mi se spune, este cea care produce frumusețea naturală Va Schiller spunea că arta este și natură și putem adăuga bine că natura este artă Și astfel totul este unul și același Deja în teologie s-a pus deja problema dacă răul este rău pentru că Dumnezeu l-a stabilit astfel, sau l-a stabilit astfel pentru că este rău, a fost deja pusă, iar această distincție continuă să domine întregul proces al gândirii umane Iar cititorul, nepredat încă doctrinei idealiste a lui Croce, vrea să-l atace din alt flanc Croce distinge între frumos și plăcut, deoarece se pare că există lucruri plăcute care nu sunt frumoase; dar chiar sunt vreuna? Nu este posibil ca plăcutul și nu expresivul să fie germenul frumosului? O expresie se realizează și ne dă sentimente estetice: nu spunem că este frumoasă din cauza plăcerii pe care ne-o provoacă realizarea exprimării? Poate că conceptul de frumusețe pe care o avea olandezul Hemsterhuis și pe care îl reproduce Croce este foarte exact; Poate este o problemă de economie spirituală, de maxime și minime, de obținere a celei mai depline și bogate intuiții cu cel mai mic efort, care se realizează în fața unui tip mediu, în fața unui fenomen care ne oferă, individualizat, cea mai mare parte din conținutul speciei sale Și de ce nu a exprimat-o? Nu există ceva în expresia însăși care rezistă exprimării, o urâțenie firească? În fața unui cal frumos îmi spun: „Iată un cal! Nu există o totalitate în calul însuși care să răspundă la această frază populară și comună? Toate acestea sunt, după cum puteți vedea, întrebări și nimic mai mult, pre- Digitalizat de Google BST É Tl С A întrebări pe care presupun că cititorul și le pune înainte de a se preda idealismului lui В Croce Problemele pe care le pun aceste întrebări sunt probleme psihologice și nu estetice, ne va putea răspunde autorul У Suntem în miezul problemei și este o filozofie a spiritului în afara psihologiei, care este o știință a naturii sau, mai bine, un spirit în afara naturii Idealism care va trebui să reziste nu puțini cititori ai lui Croce, în special spaniolilor, din moment ce nu suntem, în rigoarea tehnică filozofică a cuvântului, idealiști sau raționaliști Al nostru, cel care culminează în misticismul nostru, este un naturalism care se limitează la materialist și este, în adâncul sufletului, iraționalism Poate că acesta este ghinionul nostru la care face aluzie B Croce Nu știu dacă este slăbiciunea noastră sau nu; dar fie că este sau nu, este și puterea noastră Acest naturalism al filozofiei noastre inconștiente explică realismul nostru estetic, pe care alte popoare îl consideră brutal; Hristoșii noștri însângerați cu păr natural, toate acelea în care căutăm mai degrabă o emoție patetică decât o expresie ideală У Cei care cred că luptele sunt artă își vor aminti acea frază de la acel mare torero la marele actor Máiquez care i-a reproșat o soartă: „Domnule Miquis, chiar mori aici” Cu adevărat moartea nu are nimic de-a face cu idealurile Alți cititori, deși mai puțini, vor rezista identificării esteticii cu lingvistica Din partea mea, și ca profesor de lingvistică, cu siguranță accept Adevărata materie a artei literare, a poeziei, este limbajul care conține în sine întreaga comoară a intuițiilor noastre A exprima înseamnă a numi Elementele materiale ale unui lucru sunt percepute, dar nu se cunosc până nu este numit unul însuși Din faptul că într-o limbă lipsește numele unui obiect natural, nu rezultă că obiectul nu a existat înaintea celor care îl vorbeau, ci că nu l-au deosebit de alții, care nu au vorbit despre el, care nu o cunoștea ca atare Este foarte corect că prima operă de artă este limbajul, care ne oferă lumea intuită У un limbaj este alcătuit din metafore și simboluri Cuvântul este întotdeauna metaforă și întotdeauna simbol Dar adevărata operă de artă este limba vorbită și vie O poezie frumoasă, adică o poezie, este una care vorbește ca un om; Numai pedanții vorbesc ca o carte, adică ca o carte care nu vorbește ca un om Digitalizat de (^oosle В CROCE bre Limba este întotdeauna poezie, afirmă foarte bine Croce У această concepție sănătoasă a limbajului ca operă de artă îl face să se revolte împotriva exceselor gramaticii Acesta este punctul pe care îl recomand pedagogilor noștri, sclavi, în general, nu numai al gramaticii, ci al unei gramatici empirice, pur clasificatoare și absurde, care își imaginează că trebuie să vorbească mai bine limba lor maternă învățând să conjugă sau definirea lui adverb Și astfel, în loc să predea limba, predau gramatica și, mai mult, o predau prost Odată mi-au arătat o scriere scrisă atât de gramatical încât nu era nicio greșeală în ea și din instinct am ghicit că era de la un străin, așa cum era în realitate У este că, dacă mâine îmi vor prezenta un cal care răspunde chiar și în cele mai mici părți la tipul desenat de un scriitor ecvestru, mă voi duce și mă voi atinge să văd dacă este real, dacă este din carne, așa cum spun copiii despre ceea ce este adevărat și viu O astfel de scriere, construită gramatical, nu este de carne, nu trăiește Lucrarea Lingvisticii, o ramură a Esteticii, este astăzi să distrugă gramatica prescriptivă Gândim cu intuiții, conceptul se bazează pe intuiție, știință, pe artă У Este o nebunie să vrei să faci știință fără să folosești deloc limbajul Știința va trebui să creeze un limbaj HO* este la fel de expresie ca În filosofia empiriocritismului a lui Avenarius, este exemplificat acolo unde duce dorința de a filozofa prin ruperea limbajului care a făcut gândirea noastră, care este gândirea noastră Nu se realizează dacă nu spui aceleași lucruri mai rău spuse Chiar și un lingvist atât de ascuțit și perspicace precum Hermann Paul spune, în Introducerea la Prinzipien der Sprachgeschichte, al șaselea paragraf, că „cine nu folosește efortul mental necesar pentru a se elibera de domeniul cuvântului, nu va ajunge niciodată la o intuiție (Anschauung) a lucrurilor fără prejudecăți> Este posibil să scapi de domeniul cuvântului? Vechile categorii realiste, abstracțiunile scolastice tradiționale, sunt succedate de altele care vor fi privite într-un secol de acum înainte ca nu mai puțin scolastice decât cele dintâi Și este inevitabil, din moment ce gândim cu cuvinte, care sunt întotdeauna abstracții intuiția însăși Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC a individului concret este o abstractizare a impresiilor A exprima înseamnă a abstractiza Și nici măcar trasarea pulsului pe care ne-o dă un tensiograf nu scapă de a fi o expresie artistică, din moment ce omul a conceput și produs dispozitivul și omul intuiește și interpretează linia trasării Dar dacă vreun cititor se opune identificării dintre Lingvistică și Estetică, fiecare cititor artistic va aplauda fără rezerve critica severă pe care B Croce o face regulilor retoricii, teoriei genurilor și tuturor acelor categorii ale sublimului, comicului etc Și, totuși, din punctul nostru de vedere naturalist sau sentimental, ar trebui și noi să facem rezerve în acest sens Dar e mai bine să le lași Teoriile estetice ale lui Croce sunt apoi susținute și coroborate în istoria sa a esteticii, istorie care servește drept confirmare și completare a teoriei În această parte istorică, cred în datoria de a atrage atenția cititorilor spanioli asupra judecății sale cu privire la nefilosofia celei de-a doua jumătate a secolului al XIX-lea, deoarece acest științism pseudo-filosofic a făcut ravagii aici! de acea sociologie care, cum spune Croce, nu știi ce este știința! Iar eu, care consider că una dintre cele mai mari victorii ale spiritului meu asupra lui însuși să mă fi eliberat de fascinația pe care dezastruosul Spencer a exercitat-o asupra mea la vârsta de douăzeci și cinci de ani, am experimentat o vie plăcere estetică citind judecata lui Croce Și în ceea ce privește ceea ce doctrina progresului aplicată artei și ceea ce ne spune evoluția, nu trebuie decât să-mi amintesc că unul dintre cei mai dezastruosi scriitori contemporani ai noștri, cel care, sub masca artei, a exploatat cel mai mult instinctele de poftă , a susținut că, pentru că a venit pe lume cu secole după Homer, îi este superior ca artist Și va trebui să-mi amintesc de acea prostie nemaipomenită despre care s-a discutat, aparent serios, în nimeni altul decât Ateneul din Madrid, acum câțiva ani, despre dacă forma poetică este sau nu sortită să dispară? Totul, într- un anumit sens, este sortit să dispară; Ei bine, totul, cum spunea profesorul de la Conimbrica, a început prin a nu exista; dar în timp ce hu Digitizat de LjOCQle douăzeci В TRECERE umanitatea există, tot ceea ce umanul va subzista cu ea În viața spiritului nimic nu se pierde De asemenea, trebuie să atrag atenția cititorilor spanioli asupra a ceea ce ne spune Croce, un bun artist italian, despre pedanteria profesională sau academică germană, din moment ce încep să o traducă greșit din nou, amenințăndu-ne cu o nouă eră precum cea a krausismului Capitolul despre marele critic De Sanctis este extrem de instructiv în acest sens Foarte interesantă este și reabilitarea marelui teolog Schleiermacher ca strălucit precursor al esteticii Și nu pentru că a fost în primul rând un teolog, un teolog mai mult decât un filozof, a simțit-o așa? Ar fi interesant de investigat modul în care estetica lui Schleiermacher ia naștere din teologia sa Foarte demne de remarcat sunt și judecățile lui Croce asupra lui Ruskin și Nietzsche, doi artiști, doi poeți care s-au băgat cândva în estetică Despre primul, „temperamentul unui artist, impresionabil, excitabil, volubil, bogat în sentimente, care a dat un ton dogmatic, o aparentă formă de teorie, în pagini vii și entuziaste, viselor și capriciei sale”, ne spune că orice expoziție reasumptivă poate fi considerată ireverențioasă și prozaică a gândirii sale estetice, care trebuie să fie neapărat săracă și incoerentă Și, de la Nietzsche, că dacă doctrinele sale nu sunt foarte riguroase și, prin urmare, puțin rezistente, ele sunt, pe de altă parte, pline „de înaltă inspirație și transpun mintea într-o regiune spirituală a cărei înălțime nu fusese niciodată atinsă în a doua jumătate a secolului al XIX-lea” Din care se vede aprecierea foarte mare pe care B Croce o acordă adevăraților artiști, oricât de greșită ar fi fost filosofia lui E mare pacat ca alaturi de numele lor apare si cel al unui Max Nordau, de exemplu, nedemn de a aparea intr-o istorie a Esteticii! Iar acolo unde el este excedentar, poate lipsesc alții, precum Marele Danez Kierkegaard Este adevărat că Croce ne avertizează că „cu Lombroso și școala lui, și cu sociologii în stil Nordau, am ajuns la limita extremă care separă eroarea decoroasă de cea grosolană care se numește prostie” Acești sociologi, transformați în critici de artă, ne dau efectul de a fi orbi din naștere, care desfășoară critică picturală, judecând picturile la atingere Digitalizat de Google ESTETIC douăzeci și unu Din Spania? Gândirea estetică spaniolă ocupă un loc în istoria lui Croce și îl ocupă datorită Istoriei ideilor estetice în Spania, a marelui nostru critic artist Menéndez y Pelayo, de a cărui lucrare a profitat B Croce, citând-o cu laude și evaluând-o în unele părți și chiar în afara a ceea ce se referă exclusiv la Spania, cum ar fi ideile estetice ale Sfântului Augustin și primii scriitori creștini la istoria esteticii franceze în secolul al XIX-lea, cel mai bun ghid Mulțumim, în mare parte, lui D Marcelino, al nostru Arteaga, Azara, Barreda, Feijóo, Grácián, Huarte, León Hebreo, López Pinciano, Luzán, Sánchez el Brócense, marchizul de Santillana, Juan de Valdés, apar onorabil în această istorie Lope de Vega şi Luis Vives «Spania – spune el în capitolul XIX din Istoria sa – a fost poate țara din Europa care a rezistat cel mai mult pedanteriei tratatatorilor; țara libertății critice de la Vives la Feijóo, adică a al XVI-lea la mijlocul secolului al XVIII-lea, când vechiul spirit spaniol decăzuse, acolo s-a implantat poetica neoclasică de origine italiană și franceză, prin opera lui Luzán și alții Dar într-un alt pasaj, când vorbim, în capitolul XIII, între minora estetică germană, ne spune că aproape niciunul nu și-a părăsit țara natală; iar într-o paranteză: «numai Krause a fost importat în mereu nefericita Spanie Am citat deja această ultimă frază M-a durut să o citesc, deși nu este greșită în aplicarea imediată la care se referă Suntem mereu răniți de compasiunea străinilor și cu atât mai mult de cei care, ca Croce, par, cel puțin parțial, să ne cunoască Întotdeauna nefericita Spania Deoarece? Care este nenorocirea ta? Nu putem judeca acuratețea și valoarea epitetului până când nu cunoaștem întreaga întindere a sensului pe care i-o dă autorul și pe ce îl bazează Nu știu dacă în Italia, și chiar de către criticii perspicacității și independenței criteriilor artistice ale unui B Croce, suntem suficient de cunoscuți pentru a ne judeca averea sau nenorocirea, care este, de altfel, o categorie eudemonistă Chiar și Carducci, care se lăuda că cunoaște literatura noastră și o cunoștea parțial; Carducci, care a vorbit despre contorsionările „grandoarei spaniole ocupate” (De! rinnovamento letterario în Italia), a scris în moscheul său Digitalizat de CtOOQIC В CROCE cocchiere că „în consiliul olimpic unde stau Dante și Shakespeare, până și Spania, care nu a exercitat niciodată hegemonie a gândirii, își are Cervantes-ul”, în timp ce Italia a continuat să trimită mai mult de unul Că nu a avut niciodată hegemonie a gândirii? Istoria Companiei fondate de spaniolul Iñigo de Loyola și acțiunea acesteia la Trento demonstrează poate că acest lucru nu poate fi afirmat deloc Acea hegemonie poate fi bună sau rea, în funcție de unde o privești У aceeași nenorocire specifică la care face aluzie B Croce, că Krause a fost importat aici și nu Hegel, sau Fichte, sau Schelling, sau Herbert, care a fost motivul pentru aceasta, dacă nu pentru a-l aduce pe Krause, un filozof de al doilea rând, religios rădăcini; cu atât mai mult, rădăcini mistice? Interesant nu este că a fost importat aici, ci că a fost aici și în Belgia, cele două țări cele mai profund catolice, patria Sfintei Tereza și cea a lui Ruis-broquip, unde a prins rădăcini У poate poziția spirituală pe care o ocupă Croce față de religie și aceea pe care noi, adevărații spanioli o ocupăm față de ea, chiar și aceia dintre noi care ne considerăm heterodocși și ne considerăm heterodocși, și unii chiar atei, aceste poziții respective fac filozoful idealist și raționalist napolitan judecă nenorocirea ceea ce noi, atunci când medităm singuri asupra ei, fără sugestia captivantă a europeanului, suntem siliți să ne estimem averea, pentru că poate fi motivul nostru de viață ca popor, ca popor naturalist, iraționalist într-un anumit concept foarte înalt care nu exclude folosirea rațiunii, și poate ca un popor filosofic Sentimentul economic s-a potențat și a făcut transcendent; preocuparea pentru scopul nostru personal și concret final; cultul nemuririi substanțiale, ne domină Contemplarea pură dezinteresată nu este treaba noastră În aceste pagini care preced traducerea în spaniolă a Esteticii lui Benedetto Croce, am vrut să arăt, mai mult decât consimțământul meu personal față de doctrinele sale, ceea ce este grozav, dar care ar trebui să conteze puțin pentru cititor, îndoielile că, în spiritul acestui poate să-i ridice lectura și sentimentul că îi provoacă ceea ce marele gânditor italian pare să gândească despre poporul nostru Este, cred, cea mai bună introducere în spaniolă la această traducere și în spaniolă și cel mai loial și viril mod de a onora opera lui Croce, unul dintre Digitizat de LjOCQle ESTETIC ale căror merite cele mai mari, și nu în ultimul rând, sunt acela de a ridica acele îndoieli și probleme și de a ne face, cu o singură frază, să ne întoarcem, la noi, spaniolii, la un nou examen de conștiință colectivă La mine îi datorez lui B Croce multe învățături, coroborări de puncte de vedere, clarificarea ideilor care clocoteau în mine în confuzie, exprimarea clară a impresiilor întunecate care germinau în mine, soluționarea îndoielilor, sudarea unor capete libere și incoerente fragmente de gândire; dar îi datorez și că mi-a trezit noi îndoieli, că m-a făcut să-mi pun noi întrebări și, ca spaniol, îi datorez că mi-a trezit și mai mult conștiința, cu o simplă frază, care merită mult venită de la oricine vine din demnitatea tarii mele si regretul milei, nu stiu in ce masura merita, cu care se vede in afara noastra si, chiar cu tristete si rusine sa o spun, in interior „|Săraca Spanie!” Aici ar trebui să se termine acest prolog, care deja s-a săturat, și aici de fapt se termină Aproape că am simțit că era de datoria mea să-l trimit lui Croce însuși înainte de a-l da la tipar; I-am trimis-o și mă felicit pentru că am beneficiat de o scrisoare a deja ilustrului filosof, despre care vreau și trebuie să dau socoteală aici cu privire la fraza care mi-a trezit probabil susceptibilitatea patriotică oarecum morbidă Traduc partea din scrisoare care nu este pur personală spune: „Îmi place ceea ce spui în prolog, și nu numai în ceea ce ești de acord cu mine - și ești de acord cu mine cu o înțelegere intimă a problemelor -, ci chiar și în partea în care nu ești de acord cu mine și unde disidenţa ta este dificilă pentru mine aproape întotdeauna instructivă Numai în câteva puncte cred că nu ai avea niciun motiv să-mi obiectezi dacă ai citi evoluțiile ulterioare ale gândurilor mele în Logică și în Filosofia practicii La Estética este, relativ vorbind, o carte pentru tineret Este prima mea carte de Filosofie, pentru că de mulți ani m-am concentrat doar pe istorie și, printre altele, pe relațiile istorice ale Italiei cu Spania, despre care am scris vreo douăzeci de mici Memorii (În acest moment eram în corespondență cu Menéndez y Pelayo, cu Rodríguez Marín, cu Rodríguez y Villa, cu Cotarelo, cu Menéndez și Pida! etc ) În cărțile mele de mai târziu digitizat de Google В CROCE mi-a maturizat gândirea Și chiar și în ceea ce privește Estetica, în volumul Probleme de estetică, și mai precis în Conferința citită la Heidelberg, veți găsi progrese în conceptul de intuiție >Dar ce mă doare este că o boutade care sunt eu? hood în impulsul primei intrigi a cărții mele și că am uitat să o scot mai târziu, l-a supărat părându-i mai importantă decât ceea ce are Când am scris, în glumă (scherzando), despre krausismo spaniol, „mereu nefericita Spanie”, mă gândeam la curentele celui mai prost pozitivism european care îl invadau la acea vreme, precum și la inocularea celui mai rău sistematism german care suferise cu câteva decenii înainte Și acea frază a indicat mai mult pedanteria filozofică și umflarea pozitivistă (goffaggine) decât Spania însăși, a cărei literatură și artă, ai cărei popor și a cărei istorie au avut întotdeauna o mare fascinație pentru mine În noua ediție a Esteticii care se pregătește, voi elimina acea frază; dar nu se poate scoate din traducerea spaniolă, pentru că ar șterge câteva pagini din frumoasa sa introducere Prefer, așadar, ca păcatul meu să rămână în ochii tuturor, pentru ca acele pagini de pedeapsă să nu lipsească (Acest cuvânt, în spaniolă) V-aș ruga, totuși, să adăugați o notă de avertizare, în numele autorului, că aceasta este o frază în glumă (scherzosa), spusă întâmplător și fără a-i acorda prea multă valoare, și că Croce, înainte de a deveni scriitor de Filosofie și Estetica, era deja cunoscut ca hispanofil și publicase multe studii despre bursa spaniolă Acesta este adevărul ” Deci, nobilul autor rămâne servit Și acum eu sunt cel care spun că această frază nu trebuie să dispară din traducere și nu din cauza izbucnirilor de suspiciune pe care le-a stârnit în prologul meu, ci pentru că a dat naștere acestei scrisori prea nobile, în care toți cei senini spiritul ilustrului filozof napolitan У după explicațiile lui, eu sunt cel care îmi fac propoziția lui Pentru că, cel puțin aparent, a trecut greutatea acelei cele mai proaste sistematizări a filozofiei tudescă, se pare că vulgaritatea pozitivistă trece, încă adăpostită în bibliotecile ieftine ale vulgarizării mai mult decât ale vulgarizării pseudoștiințifice; dar ceea ce pare să nu vrea să treacă din des- digitizat de Google ESTETIC Patria fericită este pedanteria filozofică, care acum capătă o nouă și mai subtilă formă de intelectualism vacu У amenință să ne infecteze arta, care în vremuri bune a știut să se apere împotriva infecțiilor Și așa cum cred, această Estetică, scrisă de un hispanofil italian, care sub cerul senin al Napoli, toată lumină liberă, înconjurată de amintirile lui Vico, Bruno, Campanella, De Sanctis și alte spirite mari, clare și luminoase, a reușit să risipească îngrozitoarea ceață nordică, atrăgând din ele, risipindu-le, roua dătătoare de viață care era măduva lor; Așa cum cred, spun, că această Estetică poate contribui cu ceva pentru a ne apăra de această nouă pedanterie care ne amenință, de aceea cred că este o lucrare extrem de patriotică să o traducem în ziua noastră de azi, încă în Spania nu puțin nefericită Miguel de UNAMUNO Salamanca, iunie digitizat de Google Digitalizat de Google NOTA EDITORULUI Unul dintre cele mai bune studii și cel mai recent dintre cele publicate în Italia despre distinsul autor al lucrării de față, este cel al lui Giovanni Castellano-ftenecte//o Croce (filozoful, criticul, istoricul (*) De la el avem traduce , cu generozitate autorizată de însuși domnul Castellano și de redactorul unui astfel de studiu notabil, datele biografice ale lui B Croce și partea care se referă la Estetica, cartea sa magistrală $$♦ Benedict Croce s-a născut la Pescasseroli (provincia Aquila) la februarie Părinţii săi erau din Abruzzi: tatăl, dintr-o veche familie din Montenero* domo (provincia Chieti) Croce a dedicat o scurtă monografie istorică ambelor țări, oferind, alături de istoria acelor consilii, pe cea a familiei sale, maternă și paternă Aceasta din urmă, în secolul al XVIII-lea, s-a dedicat profesiilor liberale, iar bunicul lui Croce, intrat în Magistratura napolitană, a fost consilier al Curții Supreme de Justiție și a mutat reședința familiei la Napoli Croce și-a terminat studiile secundare la o școală catolică din Napoli, la care a urmat cea mai distinsă societate locală Ruina de la Casamicciola ( ), unde se afla în vacanță cu familia, l-a lipsit de părinți și de singura sa soră; El însuși a fost îngropat sub dărâmături multe ore Imediat, cu fratele lui (·) Giovanni Castellano, Benedetto Croce, Filosoful, criticul, istoricul, cu anexă bibliografică Napoli, Riccardo Ricciardi Editor Digitalizat de Google В CRUCE Manilo care a supraviețuit, care era la școală în Napoli, a plecat la Roma pentru a locui cu un unchi din partea tatălui său, Silvio Spaventa, și și-a numit tutorele La Roma s-a înscris la cursul de Jurisprudență, dar a urmat puțin și, între timp, a urmat lecțiile de filozofie ale lui Antonio Labriola, petrecându-și restul timpului în biblioteci, dedicate cercetărilor istorice și literare Nu a obținut un doctorat în Jurisprudență, descurajând speranțele unchiului său, care și-ar fi dorit să se dedice carierei diplomatice Revenit la Napoli, în , și-a continuat studiile ca autodidact, iar timp de câțiva ani a lucrat mult în Societatea Napolitană de Istorie Patriei Revenirea sa la studiile filosofice este marcată de Memoriile pe care le-a publicat în despre Storia ridotta ai concetto generale dei Г Arte, iar apoi de lucrările despre metodologia criticii literare și, între și , de o serie de Memorii despre Materialismul istoric și economia marxistă În cele din urmă, hotărât, s-a aplicat la filozofie, cu pregătirea Esteticii ( - ) În acest moment, viața lui Croce coincide cu seria lucrărilor sale catalogate în bibliografia pe care o dăm mai jos: cele mai multe au apărut în Crítica, revistă de literatură, istorie și filozofie, a cărei apariție a început în , și care continuă, în pe care îl avea pe Gentile drept colaborator aproape exclusiv El nu s-a abătut de la acele studii; Rareori a fost nevoit să ocupe funcții publice, pe care a trebuit să le ocupe, ca în , pe cea de Superintendent al Școlilor Municipale din Napoli, ca adjunct al comisarului regal și, pentru mai mulți ani, pe cea de consilier, comisar regal și președinte al Regalului Educatoare din Napoli și din alte școli similare Numit, în ianuarie , de Sonnino, senator al Regatului, a intervenit puțin în dezbaterile Senatului Timp de puțin peste un an, din iunie până în iulie , a deținut portofoliul Instrucțiunii Publice în Cabinetul Giolitti Cu acea paranteză politică închisă, s-a întors la casa sa din Napoli și la studii Croce are o soție și patru fiice, încă fete; Viața lui trece între studii și familie Singurul și nevinovat hobby al său, care s-a manifestat când era băiat, ulterior atenuat, s-a trezit în el în ultimii ani, și care este frecventarea librăriilor Digitizat de LjOCQle ESTETIC Croce aparține încă din copilărie Academiei Pontane din Napoli, din care a fost de mai multe ori, iar acum, din nou, Președinte, în al cărei Л/ /a inserat vreo șaizeci de Memorii Recent a fost ales membru al clasei de Științe Morale și Politice a Societății Regale din Napoli și membru național al clasei de Științe Morale a Academiei Regale Lincei din Roma În a obţinut doctoratul onorific la Universitatea din Freiburg, din Breisgau; în i s-a acordat marea medalie de aur de la Universitatea Columbia, din New York, pentru studii filozofice; în a fost ales, la Encaenia, doctor honoris causa de către Universitatea din Oxford LUCRĂRI DE B CROCE Filosofia spiritului: Estetica ca știință a expresiei și lingvistică generală le ( ), δ * ediz revizuia, Logica ca ştiinţă a conceptului pur ( ), “ ediz râu- taxa, Filosofia practicii: Economics and Ethics ( ), “ ediz revizuit, Teoria şi istoria istoriografiei ( ), ediţia a II-a revizuită taxa, Ensayos filozofic: Probleme de estetică și contribuții la istoria esteticii italiene , liana ( ), “ ed revizuit, Filosofia lui Giambattista Vico ( ), " ediție revizuită ta, Eseu despre Hegel ( ) urmat de alte scrieri de istorie de filozofie, ed a II-a augmentată, Materialismul istoric și economia marxistă ( ), ediția a IV-a revizuit, Noi eseuri despre estetică, Fragmente de etică, Scrieri de istorie literară și politică: Eseuri despre literatura italiană a secolului al XVII-lea ( ), ediția a II-a revizuit, Digitalizat de Google В CRUCE Revoluția napolitană din , biografii, povestiri, cercetări ( - ), " ediție revăzută, Literatura noii Italie ( - ), ediţia a II-a revizuit, / teatrele din Napoli din Renaștere până la sfârșitul! al -lea secol ( ), ed nouă, Spania în viața italiană în timpul Renașterii ( - ), a -a ed revizuit, Conversații critice, prima și a doua serie ( - ), * ed revizuit, Povești și legende napolitane ( ), ed a II-a revizuit, Goethe, cu o selecție de versuri nou traduse ( ), ed a -a revizuit, O familie de patrioți și alte eseuri istorice și critice ( ) Ariosto, Shakespeare și Corneille ( ) Istoria istoriografiei italiene de la începutul sec până în zilele noastre ( ) Poezia lui Dante ( ), ed a II-a revizuit, Poezie și non-poezie, note despre literatura europeană în colo decimonono ( ) Din următoarea publicație: Istoria Regatului Napoli Scrieri variate: Eseuri timpurii ( - ), culese în Cultura si viata morala Interludii polemice, Toate aceste lucrări sunt publicate de redacția G Laterza și Ca de Bari De la editorul Ricciardi din Napoli: Curiozităţi istorice ( ), " ed , Noi curiozităţi istorice ( ) Pagini împrăștiate, culese de G Castellano: Prima serie Pagini de literatură și cultură, două volume ( ) Seria a doua, Pagini despre război ( ) Seria a treia, Memorii, scrieri biografice și note istorice (\ ì ) De redactorul Remo Sandron de Palermo: Anecdote și profiluri secolului al XVIII-lea, , ediția a -a revizuită, De alte scrise de Croce nu sunt recunoscute încă în volum sau publicate în opusuri nu sunt destinate vânzării, există că cien cien exemplare, mai ales, el test autobiográfico: Digitalizat de Google ESTETIC numerotate) A fost tradusă în franceză în Revue de Métaphysique (ianuarie ) și în germană în seria de autobiografii filosofice publicate de editorul Meiner, din Leipzig Discuția cu Gentile, despre idealismul actual, publicată în La Voce, , poate fi văzută retipărită în Conversazione critica, II, p - Mai larg, bibliografia lucrărilor lui Croce, a traducerilor sale în aproape toate limbile străine și a lucrărilor sale editoriale, poate fi citită în volumul lui J, Castellano, Introduzione allo studio delle opere di В C (Bari, Laterza, ), până în prezent LUCRĂRI DESPRE CROCE Tot pentru această parte, vezi volumul Castellano amintit mai sus, unde există o copioasă bibliografie critică până în anul și sunt consemnate multe extrase, în special din eseuri și articole străine despre Croce Ne limităm să indicăm aici câteva monografii comune ' Giuseppe Prezzoline Benedetto Croce, Napoli, Ricciardi, E Chiocchetti, Filosofia lui Benedetto Croce, Florența, Li- Editura florentină, , ed a II-a, Milano, Ed Soc «Vita e Pensiero», H Wildon Carp, The Philosophy of Benedetto Croce: The problem of Art and History, Londra, Macmillan, Raffaello Piccoli, Benedetto Croce O introducere la H este Philosopy, New York: Harcourt, Brace a, Co , (și cu pref de Wildon Carr, Londra, ) Añádese algún articol sau capitol și de caracter general: K VossLER, Literatura italiană contemporană, trad de la tine- desco, ediția a II-a, Napoli, Ricciardi, R Serra, Scrisorile, Roma, G Richard, Benedetto Croce, esthéticien, critique littéraire și historien de la littérature italienne, în Bulletin italien of Bordeaux, G de Ruggiero, Filosofie contemporană, ediția a II-a, Bari, Laterza, Digitalizat de Google В CRUCE Când între și Croce se pregătea să discute despre scopul artei, s-a trezit înconjurat și deranjat de cel mai rău psihologism, fiziologism și sociologism estetic care prezenta arta ca plăcere directă a simțurilor sau ca plăcere indirectă a asocierii, memoriei și moștenirii, fie ca instrument moralist și sociologic pentru a insufla anumite adevăruri științifice sau anumite direcții utile vieții speciei, fie și ca reductibil la legi fizice și relații matematice; Nu era nicio rușine atunci să teoretizezi despre frumos și artă ca aparținând instinctului sexual sau, la drept vorbind, perversiunilor acestui instinct, un fel de voluptate rafinată și crudă În afara acestui senzualism, au supraviețuit conceptele vechii filozofii idealiste, care au făcut din artă un facsimil al filosofiei și religiei, iar uneori a confundat-o cu mitul, alteori cu alegoria filozofică Singura sau aproape singura schiță a unei teorii corecte a fost cea pe care a găsit-o în doctrina lui De Sanctis, a artei ca formă, o formă aconceptuală sau (care este același lucru) în care conceptul este scufundat și pierdut și nu au vreo ușurare a conceptului Croce, atunci, pe baza unei cunoașteri ample și aproape complete a literaturii de specialitate, a criticat, pe de o parte, toate teoriile senzualiste sau semisenzuliste și naturaliste ale artei și, pe de altă parte, toate teoriile pe care l-a numit metafizic sau mistic; Creând astfel un câmp liber, el a plasat acolo estetica desanctisiană a formei, aplicându-se să lucreze în jurul ei pentru a o perfecționa Era clar pe ce linie trebuia să se îndrepte îmbunătățirea, deoarece De Sanctis, deși nu era un filosof (deși avea o viguroasă ingeniozitate speculativă), era departe de a fi un filosof total sau sistematic în sensul bun, nefiind niciodată adâncit în diferite părți ale filosofiei, nici nu urmase cursul problemelor filozofiei și nici nu trecuse prin întreaga istorie filozofică Ca la fel trebuia să declare într-una din ultimele sale scrieri, filosofia fusese pentru el un simplu „episod” din viața sa mentală Ah sau- Digitalizat de Google ESTETIC ra bun; S-a întâmplat să ia din nou problema estetică ca pe o problemă a „filozofiei totale” și, de fapt, Estetica lui Croce a devenit curând o schiță a întregii filozofii a spiritului În procesul spiritului, ce birou îndeplinește arta? Care este această formă aconeeptuală despre care vorbea De Sanctis? Croce a răspuns că este intuiția, cea mai simplă formă teoretică, aceea cu care spiritul cognitiv ia stăpânire pe lume și transformă impresia în expresie, emoția în cuvânt; Din acest motiv a identificat filosofia artei sau estetica cu filosofia limbajului Acesta este rezultatul capital al Esteticii, publicată sub titlul Teză de estetică în și revizuită și cu adăugarea unei părți istorice în O anumită amprentă a realismului artistic a rămas în această Estetică, spre care De Sanctis s-a înclinat în romanticul său tinerețe și în maturitatea ei naturalistă și nu atât în conceptele în sine (de vreme ce, odată cu spargerea poeziei în teoria menționată mai sus ca un triumf asupra impresiilor și asupra emoționalului, se producese deja depășirea oricărei reprezentări a naturii), cât în cea care nu a fost evidențiat și că din acest motiv a fost într-un anumit fel neglijat și uitat În acel moment, Croce se dedicase studiului poeziei italiene, care înflorise din , „literatura noii Italie”, așa cum o numea el; În această poezie și literatură s-a trezit confruntat cu tendințe veriste și naturaliste, în special în romane și drame, dar și în versuri, adesea de reprezentare istorică în tonurile ei înalte, și de schiță realistă în tonurile sale minore sau joase Ascultând doar vocea bunului său gust, abandonându-se (cum recomandase cu tărie De Sanctis) impresiilor sincere, de parcă n-ar fi scris niciodată o Estetică și discernând doar prin îndrumarea lor, poeticul de non-poetic într-o astfel de literatură , a realizat din ce în ce mai mult că ceea ce în reflecția sa a fost un criteriu constant pentru el, discernământul, a constat, nu în acuratețea reprezentării, într-o realizare obiectivă imposibilă a realității naturale și istorice de către industria artei; dar întotdeauna în virtutea lirică, adică în motivul care se naște din inspirația sentimentală și pasională a operei poetice Acolo unde lipsea acest sentiment și pasiune, lipsea arta și, cel mult, era Digitalizat de (^oosle В С R О С В în roman, adevăr obișnuit, un studiu sociologic sau psihologic pe tipuri Existența unor motive lirice dureroase și pline de compasiune l-a determinat să laude Verga din Malavoglia și unele romane scurte și DI Giacomo din Novelle napoletane cu privire la scriitorii veristici conștiincioși, mai reci, precum Luis Capuana, și însăși existența unui motiv liric sub forma aspirației la o viață eroică și a acceptării melancolice a morții, au servit la întemeierea și apărarea gloriei lui Carducci împotriva celor care îl considerau un simplu poet și profesor savant și, pe scurt, un academic decor Experiențe similare ca critic literar și iubitor de poezie l-au determinat să se întoarcă la primul său concept de artă și să dea proeminență în el a ceea ce până atunci fusese în umbră și să determine intuiția pură sau expresia pură, în care părea că La început s-ar fi oprit, ca intuiție sau expresie LIRICĂ Acesta este progresul pe care l-a făcut cu privire la Estetica din cu discursul său la Congresul filosofic de la Heidelberg din despre intuiția pură și caracterul liric al lui Artb, dezvoltat mai târziu în Breviarul de estetică din Acest progres al lui Croce a fost adesea descris în mod exagerat, aproape ca o apostazie de la prima sa Estetică, a cărei dimpotrivă a fost continuarea și intensificarea și în care a găsit legătura, în acea lume întunecată a impresiilor și emoțiilor, care a cerut ca precursor al art Dar și mai superficială este afirmația pe care o citește în scrierile filozofice recente, că Croce, după ce a negat artei orice conținut anume și a făcut-o să fie compusă numai din formă, îi atribuise apoi un anumit conținut: sentimentul Este necesar să nu fi înțeles nimic din gândirea lui Croce pentru a crede că sentimentul pe care l-a indicat ca subiect al artei este un „conținut particular” Pentru el, simțirea nu este altceva decât realitatea în dinamica ei, întregul Spirit, ca durere, iubire și dorință de a trăi; și se distinge nu ca conținut de conținut, ci ca formă de formă, de spirit, ca rațiune pe deplin explicată sau ca voință activă Cu conversații, cu acuzația ușoară de aparente contradicții, nu vedem Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC la abisurile realității, nu este dat să cercetăm profunzimea Duhului Dar și acest concept de artă, ca intuiție pură sau lirică, a trebuit să primească o altă extensie sau completare și a primit-o în același mod, prin experiență și istorie Din acest motiv Croce și-a continuat activitatea de critic literar, iar continuând și perfecționându-l, s-a întâmplat să-și observe spiritul, oarecum schimbat, nemulțumirea și dezgustul pe care le-a trăit cu tot mai multă forță față de poezie și literatură, brutal pasionat, convulsionat , agitat, deranjat, romantic, și predilecția crescândă pentru poezia clasică, sub orice formă, Sofocle sau Shakespeare, Dante sau Ariosto, Goethe sau Foscolo A spune că Croce ar fi simțit simpatii romantice înseamnă a spune ceva tipic fiecărui suflet tânăr Settembrini a scris odată că oricine în tinerețe nu a meditat, măcar o dată, la sinucidere, nu va promite nicio speranță de bine; și, în mod asemănător, romantismul este corelativ cu fierberea forțelor tinerețe, care nu se tem de tumult și dezordine, atât de neplăcute mai târziu celor care, educându-se, s-au liniștit în interior În critica literaturii romantice sau romanticizante și a celor foarte recente, care au dus chiar la extravaganțele nebunești ale futurismului, lui Croce i-a devenit din ce în ce mai clar care sunt cei mai buni inteligenți în artă, precum Goethe, pentru că El a devenit foarte scump, ei ar dori să înțeleagă cu „finititudinea” artei moderne și romantice, în comparație cu „infinitul” artei clasice У, luând să analizeze „finitudinea” unuia și „infinitul” celuilalt, descoperind că prima depindea de o energie contemplativă și teoretizatoare insuficientă, care a lăsat loc sau a deschis calea nevoii practice de a se evacua sau de a face impresie despre o alta; iar „infinitul” celuilalt, prin depășirea fiecărei tendințe particulare, cu întregul, al cuvântului cu versul, al versului cu poemul în ansamblu și al sentimentului individual cu sentimentul universal sau cosmic Din aceasta s-a născut eseul său din despre Caracterul totalității expresiei artistice, care este al doilea progres evident făcut de el cu privire la prima sa Estetică, unde nici măcar acel concept nu se poate spune că lipsește, dar, în adevăr, Digitalizat de (^oosle В QUOCE A apărut și cu puțină ușurare și parcă în umbră O interpretare grosolană a acestei ultime determinări a gândirii estetice a lui Croce a fost dată de cei care au perceput în ea o acceptare sau o abordare a teoriei, mai mult sau mai puțin logică, a poeziei sau a artei, ca filozofie sau religie, pe care au prevalat în limba germană idealism și acum reapar în Estetică, sau mai degrabă în pseudoestetica adepților idealismului actual, care, riguros, adică după principiile lor, nu puteau da o Estetică, ci doar o negație a Esteticii Adevărul este că această teorie logică și conceptuală a artei a fost pentru Croce, mai degrabă decât stimulul, impedimentul pentru a înțelege mai întâi cerințele „infinitului” și „clasicității” artei; Pentru a o înțelege pe deplin, a o dezvolta, a găsi și a face să conteze, el a trebuit să treacă prin propria viață Iar când, ajuns la capătul drumului, se uită înapoi la predecesorii săi, nu îi poate îndrepta, pentru această parte, către Schelling sau Hegel, ci către Goethe, Leopardi sau William de Humboldt digitizat de Google AVERTISMENTUL AUTORULUI I Volumul STB este compus dintr-o parte teoretică și a * o parte istorică, adică două cărți independente, care se ajută reciproc Miezul părții teoretice este un Memoriu care, cu titlul de Teză fundamentală a unei estetici ca știință a expresiei și a lingvisticii generale, a fost citit la Academia Pontaniana din Napoli, în sesiunile din februarie, martie și mai , , iar ulterior publicat în volumul XXX al Actelor La trecerea în revistă, autorul a introdus puține variații substanțiale, dar nu și în completări și precizări, modificând uneori ordinea expunerii, pentru a o face mai clară și mai simplă Din partea istorică, doar primele cinci capitole au fost inserate, ca eseu, în revista Fiegrea, din Napoli (aprilie ), cu titlul: Juan Bautista Vico, primul expozitor al științei estetice: aceste capitole reapar aici mărite și în concordanţă cu restul expoziţiei Autorul s-a extins, mai ales în partea teoretică, asupra problemelor generale și tangente referitoare la tema pe care a discutat-o Cei care își amintesc că, strict vorbind, nu există științe filozofice cu viață independentă, nu le vor judeca a fi divagații Filosofia este unitate; Când vine vorba de Estetică, Logică sau Etică, este vorba întotdeauna de întreaga Filosofie, chiar dacă, pentru comoditate didactică, este clarificat un anumit aspect al acelei unități indivizibile În mod corelativ, ca urmare a acestei legături intime dintre diferitele părți ale Filosofiei, a incertitudinii și ambiguității care domnesc în jurul activității estetice, fantezia reprezentată Digitalizat de (^oosle В С R О С В creator și creator, acest întâi născut între activitățile spirituale și sprijinul casnic al celorlalți, dă naștere la incertitudini, neînțelegeri și erori în orice altceva; în psihologie ca în logică, în istorie ca în filosofia practicii Dacă limbajul este prima manifestare spirituală, iar dacă forma estetică este limbajul însuși în natura sa pură și în extensia sa adevărată și științifică, nu se poate aștepta ca formele ulterioare și complexe ale vieții spiritului să fie bine înțelese, atunci când Primul și cel mai simplu rămâne prost cunoscut, mutilat, desfigurat De la un concept mai precis de activitate estetică trebuie să ne așteptăm la corectarea altor concepte filosofice și la rezolvarea unor probleme care altfel par excesive Acesta este tocmai gândul animator al lucrării de față У dacă încercarea teoretică prezentată aici, și ilustrația istorică care o însoțește, reușesc să câștige adepți la astfel de studii, netezind obstacolele și indicând căi de urmat; Dacă acest lucru se întâmplă în Italia, ale cărei tradiții ale științei estetice (așa cum se va arăta în timp util) sunt atât de nobile, una dintre cele mai profunde dorințe ale autorului va fi fost satisfăcută Napoli, decembrie Pe lângă o amănunțită recenzie literară (în care, ca și în corecturi, am avut sprijinul valoros al bunului meu prieten Fausto Nicolini), am mai făcut, în această a treia ediție, câteva modificări de concept (în special în capitolele X și XII din prima parte), în felul în care mi-au dictat meditațiile ulterioare și autocritica Dar nu am vrut să introduc corecții și amplificări care să schimbe planul inițial al cărții, care a fost, sau a vrut să fie, o teorie estetică, completă, dar scurtă, încadrată în cadrul general al Filosofiei spiritului Pentru toate doctrinele filozofice generale sau marginale, sau pentru acelea estetice care cer o dezvoltare specială a celorlalte părți ale Filosofiei (de exemplu, natura lirică a artei), mă refer la oricine Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC doresc clarificări mai mari și determinări mai precise, la volumele de Logica și Filosofia practicii, care formează un tot cu prezentul, și compun, împreună, o Filosofie a Spiritului, în care, după părerea mea, trebuie să absolve întreaga sarcină de Filosofie Într-adevăr, cele trei cărți nu au fost concepute și scrise deodată, caz în care ar fi respectat ordinea și dispoziția în diferitele lor părți Când l-am scris pe primul, nu aveam de gând să-i ofer doi însoțitori, pe care i-am dat până la urmă; De aceea l-am proiectat, închis în sine, așa cum este Pe de altă parte, condițiile în care au existat studiile estetice m-au convins să adaug la teorie o istorie suficient de extinsă a acelei științe; în timp ce, pentru celelalte părți ale Filosofiei, m-am putut limita la rapide priviri istorice, indicând, mai mult decât altele, în ce mod ar trebui tratate și modificate asemenea istorii În sfârșit, multe lucruri, acum, după ce am expus în mod deosebit diversele științe filozofice, văd cu mai multă claritate și mai bună legătură, sau puțin diferit; iar o anumită perplexitate și un concept atât de inexact întâlnit în unele puncte de Estetică (mai ales acolo unde sunt atinse probleme care nu sunt corect estetice), nu ar mai avea loc Din toate motivele de mai sus, cele trei volume, în ciuda unității substanțiale a gândirii care le animă și a scopului pe care și-l propun, fiecare dintre ele are propria sa filonomie și păstrează urme ale diferitelor momente de viață în care au fost scrise și sunt aranjate și trebuie luate în considerare în ordine progresivă, conform datelor de publicare În ceea ce privește, ca să spunem așa, problemele minore de estetică și obiecțiile care au fost sau pot fi opuse doctrinei, am tratat deja și voi continua să mă ocup în eseuri speciale Din care voi da o primă culegere, care va forma un apendice elucidativ și polemic la acest volum noiembrie Digitalizat de (^oosle В CROCB Tirajul copios al celei de-a patra ediții ( ) a acestei cărți mi-a permis să amân retipărirea cu un deceniu În această a cincea, ca și în cea de-a patra, nu am introdus modificări substanțiale, ci doar ușoare clarificări și câteva ajustări care fac dicția mai pură și mai curată У confirmând avertismentele puse la cea de-a treia ediție, menționată mai sus, voi adăuga că, în ceea ce privește gândirea filozofică în general, mă refer în același mod la volumul al patrulea al Filosofiei Spiritului, care este Teoria și istoria istoriografie, iar în ceea ce privește estetica mai îndeaproape, pe lângă Problemele de estetică ( ), la Noile eseuri de estetică, adunate în volum anul trecut, care cuprind cea mai recentă și mai matură formă a gândirii mele asupra subiectului și clarificați sau rectificați punctele care în această carte sunt încă imprecise, nedezvoltate sau eronate Noile eseuri nu anulează și anulează primul tratat, care mai degrabă le presupune, ci mai degrabă îl comentează, îl rearanjează în unele extreme și îl completează Nervul acestui prim tratat a constat în critica, pe de o parte, a Esteticii fiziologice, psihologice și naturalistice în toate formele ei și, pe de altă parte, a Esteticii metafizice, cu distrugerea în consecință a conceptelor false modelate sau modelate de ei prețuite în teoria și critica artei, față de care a triumfat simplul concept că arta este expresie, bine înțeleasă, nu imediată și practică, ci teoretică, adică intuiția În jurul acestui concept clar consacrat, pe care nu am avut niciodată niciun motiv să-l abandonez, pentru că s-a dovedit solid și ductil, nu m-am oprit mulți ani de zile, pentru a-l determina cât mai exact; Cele două dezvoltări principale pe care le-am dat sunt: , demonstrarea caracterului liric al intuiției pure ( ) și al -lea, demonstrarea caracterului său universal sau cosmic ( ) S-ar putea spune că unul se întoarce împotriva oricărui fel de artă falsă, imitație sau realistă, iar celălalt împotriva artei nu mai puțin false a efuziunii nestăpânite pasionale sau „romantice”, ca să spunem așa Dintre ambele doctrine, punctele inițiale sau germenii au fost, cu siguranță, în primul tratat, dar aici doar ca germeni și începuturi Digitalizat de Google ESTÉTICA O rectificare a părții istorice se va regăsi și în volumul Noilor Eseuri (Nuovi saggi), supunând gândului, din ce în ce mai clar pentru mine, că istoria filosofiei (și a Esteticii ca filozofie) nu poate fi tratată ca istoria unei singure probleme, peste care oamenii, de secole, s-au săturat și s-au săturat, dar a unei multiplicități de probleme particulare și mereu noi, rezolvate succesiv și mereu prolifice de altele noi și diverse Când am terminat de scris prima istorie, adaptată la schema obișnuită, care predomină și astăzi în istoriografia Filosofiei, am avut o conștientizare agitată, deși întunecată a celor de mai sus; Această lipsă de satisfacție m-a determinat să adaug capitolul lung (XIX) despre „istoria doctrinelor particulare”, fără a reuși totuși să-l lipsesc de o anumită aberație de perspectivă pe care, așa cum am spus, am căutat să o îndrept în altă parte În plus, sfârșitul acelei părți istorice nu a fost atât istoric, cât controversat și o controversă care, uneori, a fost nuanțată de satiră; Când Antonio Labriola a citit-o, mi-a definit-o, ca pe un joc, dar nu fără ceva adevăr, un „cimitir al sfântului” Voi plăti acum, așa cum am făcut înainte cu faptul, o mai mare dreptate gânditorilor premergătoare, față de care simpatia mea a crescut; şi voi pune un accent mai mare pe revendicările legitime care operează poate „în fundalul celor mai pedante mofturi şi ale celor mai curioase extravaganţe ale vechii estetici de tip german” Disprețul și ridicolul față de obiceiul științific german au fost la modă în ultimii ani; și deși eu, compunându-mi critica și satira mea în urmă cu douăzeci de ani, când genuflexia umilă era la modă, dimpotrivă, acum mă pot afirma lipsit de „lauda servilă” și „urgia lașă”, sunt obligat să spun încă o dată că așteaptă munca savanților germani, atât în domeniul Esteticii, cât și în atâtea alte domenii, meritul de a fi mutat și îndepărtat pământul și a încercat să planteze în el cele mai diverse semințe și să ghideze cele mai diverse culturi cu tenacitate eroică dacă poate și cu pedanteria eroică; Și poate că cel care crede că a ajuns cu adevărat la o asemenea concluzie, la care ei nu au ajuns, ar trebui să recunoască sincer marea încurajare și ajutor pe care a primit și le primește de la ei El digitizat de Google В TRECERE obiceiul mental al altor popoare se menține mai ușor în cercul bunului simț și din acest motiv strălucește de claritate, dar se plătește ușor și prin ceea ce este superficial, tradițional și convențional; Prin urmare, datorită creșterii bune a studiilor, este de sperat că modul divers observat de cercetătorii germani, care le integrează pe cei din alte țări de cultură, nu se diminuează, cel puțin atât cât este integrat din acesta Dimpotrivă, recunosc, deja în acest prim tratat (deși cu oarecare ezitare, datorată, în primul rând, autorității pe care o exercita în mine autoritatea filosofică a idealismului), caracterul individualist al istoriei, poeziei și artei, nereductibil la dezvoltarea și dialectica gândurilor și sentimentelor fără a înceta să fie istoria poeziei și a artei și să devină istorie politică, socială și filozofică Care cale a fost urmată cu destul de mult înainte, după cum se poate observa, printre altele, de eseul Reforma istoriei artistice și literare (în Eseuri noi) și de multe dintre lucrările mele despre critica și istoria poeziei despre Dante, Ariosto , Shakespeare, Corneille, Goethe și mulți autori antici sau recenti Această recunoaștere mereu sigură și conceptul caracterului liric al artei m-au făcut, de asemenea, să mă distanțez de De Sanctis pe puncte mai importante, atât în teoria, cât și în practica criticii și istoriei literare; şi nu voi repeta acum fără rezerve ceea ce am spus în această carte şi anume: că în De Sanctis teoria este imperfectă şi critica perfectă; Dimpotrivă, voi spune că critica lui este în relație exactă cu teoria lui, din care câștigă multă putere și ceva slăbiciune și că este necesar să se corecteze și să se extindă cu corectarea și cu extinderea teoriei în sine De Sanctis a fost profesorul meu ideal, iar școala mea apropiată lui, atentă și respectuoasă, a durat mai bine de treizeci de ani; numai după ce m-am lăsat învăţat atât de mult şi cu înţelepciune de el; Abia după aceea, peste treizeci, slujirea voluntară a învăţăturii, am dobândit cunoştinţa că trebuie să merg şi că am mers în asemenea lucruri mai departe decât el Cu atât mai mult voi repeta și voi demonstra cuvintele cu care închei capitolul pe care ți-l consac în această carte: că al tău este un „gând viu care trezește în oamenii vii, dornici să-l elaboreze și să-l continue” Digitalizat de Google ESTÉTICA Pe o parte a acestui prim tratat, care este reflectată în subtitlu și conturată în ultimul capitol (XVIII) al Teoriei — identificarea Filosofiei artei cu Filosofia limbajului, a Istoriei artei cu Istoria limbajului -, I au revenit doar la scrieri minore, care pot fi găsite în Problemele de estetică și în Convorbirile critice Poate mă voi întoarce la urmărire penală, dacă am loc pentru asta; dar de acum înainte mi se poate permite să mă felicit pentru faptul că noua direcție pe care din am încercat să o dau studiilor privind limba este acum în plină forță, parțial datorită eficienței directe a gândirii mele și parțial datorită logicii necesitate, care s-a afirmat spontan în rândul cercetătorilor de diferite origini, ceea ce demonstrează că atunci am văzut limpede Sper că cititorii mă vor ierta pentru observațiile și autocritica anterioare, inspirați de dorința de a le uşura judecarea și folosirea cărții care acum este retipărită B C Pescassero!! (Aquilo), septembrie Digitalizat de Google Digitalizat de Google PRIMA PARTE TEORIE Digitalizat de Google Digitalizat de Google LÍ INTUIȚIA ȘI EXPRESIA Cunoașterea are două forme Este fie cunoaștere intuitivă, fie cunoaștere logică, cunoaștere prin fantezie sau cunoaștere prin inteligență, cunoaștere a individului sau cunoaștere a universalului, a lucrurilor particulare sau a relațiilor lor Este, pe scurt, fie un producător de imagini, fie un producător de concepte În viața obișnuită se recurge continuu la cunoașterea intuitivă Se spune că anumite adevăruri nu pot fi definite; care nu sunt dovedite prin silogisme; Este convenabil să le înveți intuitiv Politicianul cenzurează raționătorul abstract care nu are o intuiție vie a condițiilor faptului; pedagogul insistă asupra nevoii de a dezvolta în student, mai presus de toate celelalte, facultatea intuitivă; criticul are o gală, când se confruntă cu o producție artistică, să se dispenseze de abstracții și teorii, judecând-o direct după intuiție; omul practic, în cele din urmă, se laudă că trăiește mai degrabă pe intuiții decât pe raționament Dar acestui larg prestigiu de care se bucură intuiția în viața obișnuită, o recunoaștere adecvată și asemănătoare nu îi corespunde în domeniul teoriei și al filosofiei Există o știință străveche a cunoașterii intelectuale, admisă indiscutabilă de toți: Logica Pe de altă parte, o știință a cunoașterii intuitive a fost doar timid admisă de foarte puțini Cunoștințele logice au rezervat partea leului și, atunci când cu hotărâre nu se sfâșie și nu vă anihilează compania, vă acordă cu grație nevoia umilă a unui servitor sau concierge — Ce este cunoașterea intuitivă fără lumina cunoașterii logice? este un sclav Bl cunoștințe intuitive Digitalizat de (^oosle В TRECERE Independența sa față de cunoștințele intelectuale fără stăpân, iar dacă celui din urmă îi lipsește primul, sclavul nu este mai puțin necesar stăpânului pentru întreținerea lui Intuiția este oarbă; inteligenţa îi împrumută urechile In orice caz; Primul lucru de reținut este că cunoștințele intuitive nu au nevoie de maeștri; Nu are nevoie să se sprijine de niciuna, nici să privească în ochii altora, pentru că îi are sub frunte, cu o vizualitate extraordinară Și dacă este, fără îndoială, că în multe intuiții se găsesc concepte amestecate, în multe altele nu există urme ale unui astfel de amestec, ceea ce demonstrează că acest amestec nu este necesar Impresia pe care ne-o dă un pictor despre o lumină de lună; conturul unei țări desenat de un geograf; un motiv muzical tandru sau energic; Cuvintele unei versuri suspinătoare, sau cu care cerem, poruncim sau ne plângem în viața obișnuită, pot fi, desigur, fapte intuitive, asupra cărora nu se proiectează nici cea mai mică umbră referințe intelectuale Dar, gândiți-vă ce vreți despre astfel de exemple, admițând că doriți sau ar trebui să susțineți că majoritatea intuițiilor omului civilizat sunt impregnate de concepte, sunt și alte lucruri mai importante și mai concludente de observat Conceptele care se amestecă și se confundă în intuiții, din momentul în care se confundă și se amestecă, nu pot fi numite concepte, pentru că și-au pierdut orice independență și autonomie Erau concepte, dar acum au devenit simple elemente ale intuiției Maximele filozofice, puse în gura unui personaj în tragedie sau comedie, își desfășoară opera, nu din concepte, ci din calități caracteristice personajelor; În același mod, acel roșu, într-o figură pictată, nu reprezintă conceptul fizicienilor despre culoarea roșie, ci mai degrabă elementul caracteristic acestei figuri Întregul determină calitatea pieselor O operă de artă poate fi plină de concepte filosofice, le poate conține la o scară mai mare și la o profunzime mai mare decât o disertație filozofică, care poate fi, la rândul ei, bogată și plină de descrieri și intuiții Dar, în ciuda tuturor acestor concepte, rezultatul operei de artă este o intuiție și, în ciuda tuturor acestor intuiții, rezultatul Digitalizat de Google ESTETICA al dizertaţiei filozofice este un concept Promessi Sposi conțin abundente observații și distincții despre Etică, dar nu pierd, în ansamblu, caracterul unei simple povestiri sau intuiții În mod similar, anecdotele și efuziunile satirice care se regăsesc în cărțile unui filozof precum Schopenhauer, nu le ia caracterul de tratate intelectuale În rezultat, în efectul divers la care tinde fiecare lucrare, care determină și deține toate părțile în care este împărțită, nu în fiecare dintre aceste părți defalcate și considerate abstract prin ele însele, stă diferența dintre o lucrare de știință și o operă de artă, sau, ceea ce este același lucru, între un act reflexiv și un act intuitiv Dar pentru a avea o idee adevărată și exactă despre intuiție și intuiție, nu este suficient să o recunoaștem ca independentă de concept, percepție Printre cei care o recunosc în acest fel, sau, cel puțin, nu o fac dependentă în mod explicit de inteligență, apare o altă eroare care îi întunecă și încurcă natura proprie Intuiția este adesea înțeleasă ca percepție, adică cunoașterea realității care s-a produs, înțelegerea a ceva ca real Cu siguranță, percepția este intuiție Percepțiile camerei în care scriu, ale călimăriei și ale paginii pe care o am în față, ale stiloului pe care îl folosesc, ale obiectelor pe care le ating și le folosesc ca instrumente ale ființei mele, pe care, dacă x scrie , există, sunt , toate , intuiții Dar imaginea care îmi traversează acum creierul, a eului care scrie într-o altă cameră, într-un alt oraș, cu o altă călimară, alt stilou și alte pagini, este la fel de intuiție Ceea ce înseamnă că distincția dintre realitate și non-realitate este străină de natura privată a intuiției și secundară Asumând un spirit uman care intuiește pentru prima dată, se pare că poate intui doar realitatea efectivă și, prin urmare, are intuiția realului Dar întrucât conștiința realității se bazează pe distincția dintre imaginile reale și cele ireale, iar această distincție nu există în primul moment, acele imagini nu sunt cu adevărat intuiții nici ale realului, nici ale nerealului; nu percepții, ci intuiții pure Din care rezultă că totul este real și nimic nu este real O idee, destul de vagă și îndepărtată aproximativă, a acestei stări naive, Digitalizat de (^oosle cincizeci В CROCE Copilul ne poate oferi, cu dificultatea lui de a discerne ceea ce este real de ceea ce este fals, povestea din fabulă, care pentru el sunt același lucru Intuiția este unitatea nediferențiată a percepției realului și a simplă imagine a posibilului În intuiție, nu ne opunem ca entități empirice realității externe, ci pur și simplu ne obiectivăm impresiile, oricare ar fi ele Intuiția și intuiția par a fi mai aproape de adevăr decât cei care consideră intuiția, cum ar fi senzația, pur și simplu alcătuită din spațiu și realitate de timp У ordonate după categoriile de spațiu și timp Spațiul și timpul – spun ei – sunt formele intuiției; a intui înseamnă a te plasa în spațiu și în seria temporală Activitatea intuitivă va consta, așadar, în această dublă funcție concurentă de spațialitate și temporalitate Dar să spunem pentru aceste categorii ce am spus deja despre distincțiile intelectuale: că, totuși, ele se găsesc a fi topite în intuiție Avem intuiții fără spațiu și fără timp; o cerneală din cer sau o nuanță de sentiment, o vai! de durere sau un impuls al voinței, obiectivate în conștiință, sunt intuiții pe care le posedăm și care nu s-au format în spațiu sau timp În unele intuiții există ideea de spațiu fără cea de timp; invers, la altele Dar acolo unde cei doi se întâlnesc, observarea lor este o idee ulterioară Ele se pot contopi în intuiție în același mod ca toate celelalte elemente ale acesteia; vor fi în ele mate-rialiter și nu formalități ca ingrediente și nu ca comandă Cine, fără un act reflex care să întrerupă o clipă contemplația, realizează spațiul dinaintea unui portret și chiar dinaintea unui peisaj? Cine, fără un act reflexiv analog, realizează seria temporală înaintea unei narațiuni, sau înaintea unei piese muzicale? Ceea ce se intuiește într-o operă artistică nu este spațiul sau timpul, ci caracterul, sau fizionomia individuală În rest, unele încercări care se observă în filosofia modernă par să se conformeze viziunii care este expusă aici Spațiul și timpul, inițial forme foarte simple și elementare, se dezvăluie ca construcții intelectuale extrem de complicate Și, pe de altă parte, chiar și cei care nu neagă complet spațiului și timpului calitatea de formatori sau de categorii și de Digitalizat de Google ESTÉTICA SI funcțiile, se face un efort de unificare și înțelegere a acestora, într-un mod diferit de conceptul care se are în mod obișnuit al ambelor categorii Sunt cei care reduc intuiția la o singură categorie a spațiului, susținând că timpul este intuit în interiorul acestuia Alții abandonează cele trei dimensiuni ale spațiului ca fiind inutile din punct de vedere filozofic și concep funcția specialității ca fiind goală de orice anumită determinare spațială Și care ar fi atunci o astfel de funcție spațială, o simplă ordonare care ar ordona chiar și timpul? O astfel de funcție nu este poate un reziduu de critică și negare, din care derivă cerința de a stabili o activitate intuitivă generic? Și nu este aceasta din urmă determinată cu adevărat, atunci când i se atribuie o singură categorie sau funcție, nu de spațiu sau timp, ci de caracter? Mai bine, atunci când o concepem ca categorie sau funcție, nu ne oferă oare cunoașterea lucrurilor în fizionomia lor individuală? Cunoașterea intuitivă este astfel eliberată de orice supunere intelectualistă a intuiției și de toate completările și ex-yaenaing ulterioare ciudat, trebuie să o lămurim și să-i punem limitele din altă parte și împotriva invaziilor și confuziilor de diferite feluri Pe partea de aici a limitei inferioare se află senzația, materia informată pe care spiritul nu o poate cuprinde în sine, ca simplă materie pe care o are și pe care o posedă numai cu forma și în formă, dar din care iese conceptul tocmai de limită Materia, în abstractizarea ei, este mecanism, este pasivitate; ceea ce duhul omenesc îndură, dar nu produce Fără ea, nicio cunoaștere sau activitate umană nu este posibilă; Simpla materie ne dă animalitatea, ceea ce este brutal și impulsiv la om, nu stăpânirea spiritului, din care constă omenirea De câte ori încercăm în zadar să intuim ceea ce se agită în noi! Vedem ceva, fără a-l obiectiva sau a-l forma în spiritul nostru În acele momente devenim perfect conștienți de diferența profundă care există între materie și formă, care nu mai sunt două dintre actele noastre care sunt față în față, ci mai degrabă una este în afara a ceea ce ne asaltează și ne transportă, iar cealaltă este interior, tinzând să îmbrățișeze exteriorul și să-l facă al său Materia, investită și triumfând prin formă, dă Digitalizat de Google В TRECERE loc la forma concretă Materia și conținutul sunt cele care diferențiază una dintre intuițiile noastre de alta a noastră; forma este constantă, iar activitatea spirituală Materia este mutabilă; Fără ea, activitatea spirituală nu ar ieși din abstracția ei pentru a deveni activitate concretă și reală, în cutare sau cutare conținut spiritual, în cutare sau cutare intuiție determinată Este curios și caracteristic condiției vremurilor noastre că tocmai această formă, tocmai activitatea spiritului, tocmai ceea ce ne constituie sinele, este ușor ignorată sau negata Sunt cei care confundă activitatea spirituală a omului cu activitatea metaforică și mitologică a așa-zisei naturi, care este un mecanism și care nu seamănă cu activitatea umană, decât atunci când, ca în fabulele lui Bsopo, se închipuie că arbores loquan- tur non tantum feras Sunt cei care fac afirmația că nu au observat în ei înșiși o astfel de activitate ; care între sudoare și gândire, impresia de frig și energia voinței, nu găsește nicio diferență, crezând că este doar o diferență cantitativă Alții, mai rezonabil, doresc, dimpotrivă, ca activitatea și mecanismul, specific distincte, să fie unificate într-un concept superior; Dar lăsând deocamdată examinarea dacă o astfel de unificare este posibilă și în ce sens este posibilă, admițând că cercetarea conduce la rezultate utile, este evident că unificarea a două concepte într-un al treilea echivalează, înainte de toate, cu marcarea unei diferențe între cei doi în primul rând Este important aici să evidențiem această diferență în toată relieful ei intuiția Intuiția a fost adesea confundată cu asocierea sen-y satie bruta Dar din moment ce această confuzie rezistă doar la bun simț, ea a fost adesea acoperită și atenuată cu o frazeologie făcută intenționat pentru a confunda și a distinge în același timp Astfel, s-a spus că intuiția este senzație, dar nu o simplă senzație, ci o asociere de senzații Neînțelegerea se naște, deci, din cuvântul „asociere”, care fie înțeles ca memorie, asociere mnemotică, amintire conștientă, caz în care pretenția de a dori să adune în memorie elemente care nu sunt intuite, diferite, posedate apare de neconceput de spirit digitizat de Google ESTETIC tu și produs de conștiință, sau este înțeles ca o asociere de elemente inconștiente, caz în care nu depășește senzația și naturalețea Alți asociațiști vorbesc după o asociere care nu este nici memorie, nici flux de senzații, ci asociere productivă — formativă, constructivă, distinctivă — În acest caz, lucrul este acordat și doar cuvântul este refuzat Într-adevăr, asocierea productivă nu mai este asociere, după sensul senzualiștilor, ci sinteză, activitate spirituală Sinteza se mai numește și asociere; dar cu conceptul de productivitate, s-a făcut deja distincția între pasivitate și activitate, între senzație și intuiție Alți psihologi sunt de acord să distingă de senzație ceva care nu este nici o senzație, nici un concept intelectual: reprezentarea sau imaginea Care este diferența dintre reprezentare sau imagine și cunoștințele noastre intuitive? Grozav și nici unul De asemenea, este un cuvânt foarte echivoc DACA este inteles ca ceva detaliat si care iese in evidenta pe fondul psihic al senzatiilor, reprezentarea este intuitie Dacă, pe de altă parte, este concepută ca o senzație complexă, ea devine o senzație brută, care nu se schimbă în calitate pentru că este săracă sau bogată, pentru că apare într-un organism rudimentar sau într-un organism dezvoltat plin de urme de senzații din trecut Nici greșeala nu este remediată prin definirea reprezentării ca produs psihic de gradul doi în raport cu senzația care ar fi de gradul I Ce înseamnă aici clasa a doua? Diferență calitativă, formală? În acest caz, reprezentarea este elaborarea senzației și, prin urmare, intuiția Te referi la o complexitate mai mare, o complicație mai mare, diferență cantitativă, materială? În acest din urmă caz, dimpotrivă, intuiția este din nou confundată cu senzația brută Cu toate acestea, există o modalitate sigură de a distinge adevărata intuiție, adevărata reprezentare a ceea ce este inferior ei: acel act spiritual de faptul mecanic, pasiv, natural Fiecare intuiție sau reprezentare adevărată este, în același timp, expresie Ceea ce nu este obiectivat într-o expresie nu este intuiție sau reprezentare, ci senzație și naturalețe Spiritul nu intuiește, ci făcând, formând Intuldon și reprezentare Intuiție și expresie Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Iluzii despre diferența lor comandă, exprimând Cine separă intuiția de expresie nu reușește niciodată să le lege Activitatea intuitivă intuiește în măsura în care exprimă Dacă această propoziție sună paradoxal, una dintre cauzele acestui fapt este, fără îndoială, obiceiul de a da cuvântului „expresie” un sens prea restrâns, atribuindu-i singurelor expresii care se numesc verbale; dimpotrivă, există și expresii non-verbale, precum cele de linii, culori, tonuri; toate cele care sunt incluse în conceptul de expresie, care cuprinde deci tot felul de manifestări ale omului, vorbitor, muzician, pictor și altele Însă expresia picturală, verbală, muzicală sau orice este descrisă sau numită, în oricare dintre aceste manifestări, nu poate lipsi intuiția, de care este propriu-zis inseparabilă Cum putem intui o figură geometrică dacă nu avem o imagine clară, astfel încât să o putem urmări imediat pe hârtie sau pe tablă? Cum putem intui conturul unei regiuni, de exemplu, cea a insulei Sicilia, dacă nu știm să o desenăm așa cum este în toate sinuozitățile ei? Fiecare poate experimenta lumina care ii lumineaza din interior, atunci cand reuseste, abia atunci, sa-si formuleze impresiile si sentimentele pentru sine Sentimentele și expresiile trec apoi, prin cuvinte, din regiunea întunecată a psihicului la claritatea spiritului contemplator Este imposibil să distingem intuiția de expresie în acest proces cognitiv Unul ia naștere cu celălalt în același moment, pentru că nu sunt doi, ci același lucru Principala cauză pentru care teza pe care o susținem pare paradoxală este iluzia sau prejudecata de a crede că intuim mult mai mult despre realitate decât intuim cu adevărat Se aude adesea oamenii spunând că au multe gânduri importante în minte, dar nu sunt în stare să le exprime Într-adevăr, dacă le-ar fi avut cu adevărat, le-ar fi inventat în atâtea cuvinte frumoase rezonante și, prin urmare, precise Dacă în actul de a le exprima, acele gânduri păreau să dispară sau s-au redus la sărace și rare, este pur și simplu că nu existau sau că erau doar rare și sărace La fel, se crede că noi toți, bărbați obișnuiți, intuim și ne imaginăm digitizat de Google ESTETIC țări, figuri, scene, ca pictorii și corpuri ca sculptorii Diferența este că pictorii sau sculptorii știu să picteze sau să sculpteze acele imagini și că le purtăm în spiritul nostru inexprimabil Se crede, probabil, că o fecioară Rafael poate fi imaginată de oricine și, totuși, Rafael este Rafael datorită priceperii mecanice de a-și fixa imaginea pe pânză Nimic mai fals Lumea pe care o intuim este puțin obișnuită și este tradusă în expresii meschine, care cresc treptat și se umplu de concentrarea spirituală în creștere în momente date Sunt cuvintele interioare pe care ni le spunem nouă înșine, judecățile pe care le exprimăm tacit: „ăsta-i un om, că un cal, ăsta e greu, ăla celălalt e aspru, îmi place”; este o lumină și culori orbitoare care pictural nu pot avea expresie sinceră și exactă decât printr-un amestec, din care abia ajungem la câteva linii caracteristice și distinctive Nimic mai mult decât asta avem în viața noastră obișnuită; acesta este baza acțiunii noastre obișnuite Este indexul unei cărți; Ele sunt, după cum s-a spus, etichetele care sunt atașate lucrurilor și care le iau locul Index și etichete (expresii până la urmă), suficiente pentru nevoile noastre mărunte și pentru acțiunile noastre nesemnificative Mai mult din când în când, din index ne întoarcem la carte; de la etichete, la lucruri; de la intuițiile mici, la cele mari; de la cei mari, până la cei foarte mari și sublimi Trecerea, tranzitul, este în general destul de dureros S-a observat, de către cei care au cercetat mai profund psihologia artiștilor, că atunci când ne grăbim și alergăm, ne pregătim să intuim o persoană să facă, de exemplu, portretul, acea viziune obișnuită, care părea atât de vie și net, punct mai puțin decât nimic nu este dezvăluit Se posedă, cel mult, vreo trăsătură superficială, care nici măcar nu se potrivește unei caricaturi; persoana portretizată este plasată înaintea artistului ca o lume de descoperit Miguel Angel a afirmat că „se pictează cu creierul, nu cu mâinile”; Leonardo l-a scandalizat pe priorul Mănăstirii Grațiilor cu acea succesiune de zile întregi dinaintea Cinei, absorbit, cu pensula în lenevire, și a spus „că inteligența înaltă cu cât lucrează mai puțin, cu atât produc mai mult, caută Digitalizat de Google В CROCE Exprimarea identității intuiției „cu invenția în minte” Pictorul este pictor pentru că vede ceea ce altul știe doar să simtă sau să întrezărească, dar nu vede Credem că vedem un zâmbet, dar în realitate avem doar o mică urmă din el și nu descoperim toate trăsăturile caracteristice din care rezultă, întrucât, după ce ne-am aplicat la marginal, pictorul îl descoperă, astfel încât o poate repara complet în pânză Al cel mai intim prieten al nostru, al celui care ne este alături la toate orele, intuitiv nu avem mai mult decât o ușoară trăsătură fizionomică care să ne facă să-l deosebim de restul Iluzia este mai dificilă când vine vorba de expresii muzicale Ar fi foarte ciudat să afirmăm că unui motiv care trăiește în spiritul cuiva care nu este compozitor, compozitorul adaugă sau luminează notele; aproape ca și cum intuiția lui Beethoven nu ar fi, de exemplu, Simfonia a IX-a a sa și că Simfonia a IX-a nu este intuiția lui Așa cum oricine își face iluzii cu privire la cantitatea bogăției sale materiale este imediat infirmat de aritmetică, care îi spune exact cât se ridică, tot așa și cel care se laudă cu bogăția propriilor gânduri și a propriilor imagini, se întoarce la realitatea când nu ai de ales decât să treci podul măgarului expresiei Faceți numere - îi spunem primului -; vorbește, acolo ai un creion: desenează, exprimă-te — vom spune celui de-al doilea În concluzie; fiecare dintre noi are câte ceva din pictori, sculptori, muzicieni, poeți, prozatori; dar acel ceva este foarte puțin în comparație cu ceea ce numim așa, tocmai datorită dezvoltării înalte pe care o ating în ele aceste dispoziții și energii comune ale naturii umane Câte intuiții are un pictor de poet, cât de puține, în raport cu un alt pictor! Și totuși, acest ceva este tot patrimoniul nostru actual de intuiții și reprezentări În afara acestora, există doar senzații, sentimente, impulsuri, emoții sau cum se numește care este mai aproape de spirit, neasimilate de om, postulate pentru comoditatea expunerii, dar efectiv inexistente, dacă existența este un act de spiritul La variantele verbale la care ne-am referit la început, cu care se desemnează cunoașterea intuitivă, o vom adăuga și pe aceasta: cunoașterea intuitivă este cunoașterea Digitalizat de Google BSTATIC minciună expresivă Independentă și autonomă față de funcția intelectuală, indiferentă față de discriminările ulterioare ale realului și irealului, precum și față de formațiunile și percepțiile ulterioare ale spațiului și timpului, intuiția sau reprezentarea se distinge de ceea ce este simțit sau experimentat , a valului sau curgere sensibilă, a materiei psihice, ca formă; Această formă, această luare în posesie, este expresia A intui înseamnă a exprima, nu altceva; nimic mai mult și nimic mai puțin de exprimat Digitalizat de (^oosle Il INTUIȚIA ȘI ART Corolare și Înainte de a merge mai departe pare oportun să deducem clarificări, unele consecințe ale celor afirmate și să adăugăm anumite precizări identitatea Am identificat, sincer, cunoașterea intuitivă, arta și cunoașterea- θ expres¡ve cu c¡ fapt estetic sau artistic, ținând cont de ele intuitiv operele de artă ca exemple de cunoaștere intuitivă și atribuindu-le acestora caracterul celor Identificarea noastră are împotriva sa un punct de vedere larg acceptat de filosofi, care consideră arta ca o intuiție de o calitate cu totul aparte Să admitem – spun ei – că arta este intuiție, dar intuiția nu este întotdeauna artă Intuiția artistică este o specie anume, care iese în evidență puțin mai mult decât intuiția în general Nu există nicio diferență în ceea ce privește modul în care o intuiție se distinge de alta, în ce constă această intuiție specifică și, mai mult, nimeni nu a putut să o indice S-a crezut uneori că arta nu este o simplă intuiție, ci aproape intuiția unei intuiții; în același mod în care conceptul științific poate fi, nu conceptul vulgar, ci conceptul unui concept Omul, pe scurt, se va ridica la artă obiectivând, nu senzații, așa cum se întâmplă în intuiția comună, ci intuiția însăși Acum acest proces de ridicare la a doua putere nu există ȘI! paralela dintre conceptul vulgar și cel științific nu spune ceea ce ar dori să spună, pentru simplul motiv că nu este adevărat că conceptul științific este un concept al unui concept Acea paralelă, dacă este ceva, spune exact contrariul Conceptul vulgar, dacă este un concept și nu o simplă reprezentare, este un concept perfect, deși poate fi sărac și limitat Știința Digitalizat de Google BS T e T С A înlocuiește reprezentările prin concepte și adaugă și suprapune concepte sărace și limitate cu altele mai largi și mai cuprinzătoare, descoperind mereu noi relații Dar metoda științei nu este diferită de aceea cu care se formează cel mai mic universal în creierul celui mai umil om Ceea ce se numește în mod obișnuit, prin excelență, artă, adună intuiții mai vaste și mai complexe decât cele care sunt în mod obișnuit, dar intuiește întotdeauna senzații și impresii Este expresia impresiilor, nu expresia expresiei Din același motiv, nu se poate admite că intuiția, nu o diferență pe care obișnuiește să o numim artistică, se diversifică de la intensitatea comună, ca intuiție intensivă Ar fi dacă ar funcționa într-un mod diferit pe o chestiune analogă Dar din moment ce activitatea artistică este larg răspândită pe domenii mai largi și totuși cu o metodă nu diferită de cea a intuiției comune, se dovedește că diferența dintre cele două intuiții nu este intensivă, ci extinsă Intuiția unui cântec de dragoste foarte simplu al poporului, care spune la fel sau mai mult sau mai puțin decât o declarație de dragoste, așa cum izvorăște în fiecare moment din buzele a mii de oameni obișnuiți, poate fi intens perfectă în săraca ei simplitate, deşi extensiv cu atât mai restrâns din intuiţia complexă a unui cântec de dragoste de Giacomo Leopardi Întreaga diferență, deci, este cantitativă și, ca atare, indiferentă față de filozofie, scientia qualitatum Unii au o aptitudine mai mare decât alții, o dispoziție mai frecventă decât alții de a exprima pe deplin anumite stări de spirit complexe Aceia se numesc artiști în limbajul obișnuit;unele expresii sunt foarte complicate și dificile Reușesc să se manifeste cu excelență și se numesc lucrări ale artei Limitele expresiilor, intuițiilor care se numesc artă, în raport cu cele care sunt clasificate ca non-artă, sunt empirice și nu pot fi definite O epigramă aparține artei;De ce nu un simplu cuvânt?O poveste aparține artă; de ce nu o simplă notă de informație jurnalistică? Un peisaj aparține artei; de ce nu o schiță topografică? Profesorul de filozofie a comediei al lui Molière avea dreptate: „Ori de câte ori se vorbește se face proză ” Dar cei care, precum burghezul dl Jour- Digitalizat de Google В CROCE Geniul artistic dain, se vor minuna că au făcut proză timp de patruzeci de ani fără să știe și se vor convinge că, când îl vor chema pe servitorul lor Juan să le aducă papucii, fac și proză Credem că avem dreptate în identificarea noastră, pentru că, despărțind arta de viața spirituală comună, făcând din ea nu știu ce cerc aristocratic sau ce exercițiu singular, a fost una dintre principalele cauze care au împiedicat estetica, arta știință, ajunge la adevărata natură, la adevăratele rădăcini ale ei în spiritul uman Așa cum nimeni nu este surprins când învață în fiziologie că fiecare celulă este un organism și că fiecare organism este o celulă sau o sinteză de celule; la fel cum nimeni nu este surprins să găsească într-un munte înalt aceleași elemente chimice care constituie o pietricică sau un fragment; Așa cum nu există o filozofie a animalelor mici și alta a celor mari, o chimie pentru pietre și alta pentru munți, tot așa nu poate exista o știință a intuițiilor mari și alta a celor mici, una a intuiției comune și alta a intuiției artistice, ci o singură estetică, știință a cunoașterii intuitive sau expresive a faptului estetic sau artistic Această estetică corespunde perfect logicii, care îmbrățișează, ca lucruri de aceeași natură, formarea celui mai mic și mai obișnuit concept și construcția celui mai complicat sistem științific și filozofic* Nu mai putem admite o diferență cantitativă în determinarea sensului cuvântului geniu sau geniu artistic, spre deosebire de nongeniul omului de rând Se spune că marii artiști ni se dezvăluie Dar cum ar fi posibilă o asemenea revelație dacă nu ar exista o identitate a naturii între fantezia noastră și a lui și dacă diferența nu ar fi doar una de cantitate? Better than nascíturva poeta\v{a spune: homo nascitur poeta; unii poeți mici, alții poeți mari Pentru că a făcut o diferență calitativă din diferența cantitativă, s-a dat naștere cultului și superstiției geniului, uitând că geniul nu este ceva coborât din cer, ci omenirea însăși Omul genial care este dincolo de uman, își găsește pedeapsa în a se găsi pe sine sau a părea ridicol uneori astfel de Digitalizat de (^oosle ESTETIC geniul perioadei romantice; la fel, supraomul vremurilor noastre De asemenea (de remarcat aici), că din înălțarea deasupra umanității fac ca geniul artistic să precipite sub ea pe cei care pun inconștiența drept calitate esențială Geniul intuitiv sau artistic, ca toate formele de activitate umană, este întotdeauna conștient; Altfel, ar deveni un mecanism orb Ceea ce poate lipsi geniului artistic este conștiința reflexă, conștiința bruscă a istoricului și criticului, care nu este esențială pentru el Una dintre cele mai dezbătute probleme în estetică este relația dintre materie și formă sau, după cum se spune, și formă în conținut și formă Faptul estetic constă în conținutul c ' sau numai în formă, sau în formă și conținut în același timp? Această întrebare a avut mai multe semnificații, pe care le vom examina la locul ei corespunzător; dar când cuvintele au valoarea pe care le-am dat-o noi/când prin materie înțelegem emoționalitatea care nu este elaborată estetic sau impresii, iar prin formă înțelegem elaborarea, adică activitatea spirituală de exprimare, teza noastră nu poate oferi îndoieli Prin urmare, trebuie să-l respingem pe cel care face ca actul estetic să constea numai din conținut (sau, ceea ce este la fel, în simple impresii) ca celălalt, care îl face să constă în adăugarea formei la conținut, adică , în impresii, plus expresii În actul estetic, activitatea expresivă nu se adaugă faptului impresiei, ci mai degrabă impresiile reies din expresie, elaborate și formate Ele reapar, ca să spunem așa, în expresia ca apa care este filtrată, iar același și diferit reapare pe cealaltă parte a filtrului Actul estetic este, așadar, formă și nimic mai mult decât formă De aici rezultă, nu că conținutul este ceva de prisos - întrucât este punctul de plecare necesar pentru faptul expresiv -, ci că nu există nicio trecere de la calitatea conținutului la cea a formei S-a crezut uneori că conținutul, pentru a fi estetic, adică transformabil în formă, trebuie să aibă niște calități certe sau determinabile Dar dacă ar fi așa, forma ar fi una și aceeași cu materia, expresia cu impresia Conținutul este, da, transformabil în formă, dar până se transformă Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В forma nu poate avea calități determinabile; Nu putem ști nimic despre asta Rezultă conținut estetic, nu înainte, ci atunci când a fost transformat efectiv Conținutul estetic a fost definit ca ceea ce este interesant; care nu este fals, ci gol Într-adevăr, ce este interesant? Activitatea expresivă? Cu siguranță, dacă nu ar fi interesat, nu s-ar ridica la forma Dacă îl înălțăm la forma, este tocmai pentru că ne interesează Dar cuvântul interesant a fost folosit cu intenție legitimă, pe care o vom explica mai târziu Critica la Ea poate fi luată în mai multe sensuri, precum cel precedent, cel imitație a propoziției că arta este o imitație a naturii Cu și din iluzie este, cuvintele, acum au fost afirmate, sau cel puțin deghizate, artistice adevăruri, acum s-au susținut erori și de multe ori nu s-a gândit nimic precis Unul dintre semnificațiile legitime din punct de vedere științific este că „imitația” a fost înțeleasă ca o reprezentare sau intuiție a naturii, o formă de cunoaștere Când s-a înțeles acest lucru, evidențiind caracterul spiritual al procedurii, este legitimă și o altă propoziție: că arta este idealizarea sau imitația idealizantă a Naturii Dar dacă prin imitarea Naturii se înțelege că arta se bazează pe reproduceri mecanice, formând duplicate mai mult sau mai puțin perfecte ale obiectelor naturale, înaintea cărora se reînnoiește același tumult de impresii produs de obiectele naturale, propoziția este evident greșită Figurile de ceară pictate care simulează ființe vii și la care ne oprim uimiți în muzeele de acest fel, nu ne oferă intuiții estetice Iluzia și halucinația nu au nimic de-a face cu domeniul calm al intuiției artistice Dacă un artist pictează un muzeu cu figuri de ceară; dacă un actor imită în batjocură omul „figura de ceară” în teatru, avem din nou muncă spirituală și intuiție artistică Chiar și fotografia, dacă are ceva artistic, este atunci când transmite, cel puțin parțial, intuiția fotografului, punctul lui de vedere, atitudinea lui și situația pe care a avut capacitatea de a o surprinde Și dacă fotografia nu este deloc artă, este pentru că elementul natural rămâne ineliminabil și insubordonat Într-adevăr, înainte de o fotografie, chiar și una dintre cele mai perfecte, experimentăm Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC satisfacție deplină, chiar dacă artistul face una sau o mie de variații și retușuri, elimină sau adaugă detalii? De a nu fi recunoscut exact caracterul teoretic al intuiției simple, distinct de cunoașterea intelectivă, cât și de percepție; din a crede că numai cunoașterea intelectivă, și atunci când mai multă percepție, este cunoaștere, urmează afirmația adesea repetată că arta nu este cunoaștere, că nu produce adevăr, că aparține lumii sentimentale, nu teoretice etc , etc Am văzut că intuiția este cunoaștere lipsită de concepte, oricât de simplă ar fi percepția realității, din care rezultă că arta este cunoaștere și formă, care nu aparține sentimentului și materiei psihice Dacă s-a insistat de atâtea ori și de atât de mulți scriitori esteticieni care evidențiază că arta este aparență (Schein), a fost tocmai pentru că s-a simțit nevoia de a o deosebi de cel mai complicat act perceptiv, afirmându-și purul intuitivitate Dacă s-a insistat că arta este simțire, a fost din același motiv De fapt, excluzând conceptul ca conținut al artei și excluzând realitatea istorică ca atare, nimic nu rămâne altceva decât realitatea sesizată în naivitatea și imediata sa, în imboldul vital ca simțire, adică din nou intuiție pură Din faptul că nu s-a stabilit bine sau din a fi pierdut din vedere caracterul care distinge expresia de impresie, forma de materie, a luat naștere teoria simțurilor estetice Ceea ce se reduce la eroarea deja indicată de a dori să se caute un pas de la calitatea conținutului la calitatea formei A întreba, de fapt, ce sunt simțurile estetice echivalează cu a întreba câte impresii sensibile pot intra în expresii estetice și care trebuie neapărat să intre La care putem răspunde imediat răspunzând că toate impresiile pot intra în expresii sau formațiuni estetice, dar că niciuna nu trebuie să intre neapărat Dante ridică pentru a forma, nu numai „dolce color d’oriental sapphire” (impresii vizuale), ci și impresii tactile sau termice, precum „Гаег grasso” și „freschi ruscelletti” care „asciugano vieppiù” gâtul celor însetați Este El critică arta ca fapt sentimental și nu teoretic Aspectul și senzația estetică Critica teoriei simțurilor estetice Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Este o iluzie curioasă să credem că un tablou ne oferă pur și simplu impresii vizuale Senzația catifelată a unui obraz, căldura unui corp tânăr, dulceața și prospețimea unui fruct, tăietura unei lame ascuțite etc , nu sunt ele impresii pe care le avem prin pictură? Și sunt, probabil, impresii vizuale? Ce ar fi un tablou pentru un om ipotetic care, lipsit de toate sau aproape toate simțurile sale, a dobândit brusc doar organul vederii? Tabloul pe care îl avem în fața noastră și pe care ne vine să-l privim doar cu ochii, nu ar fi pentru el altceva decât ceva ca paleta murdară a unui pictor Unii care aderă la caracterul estetic al anumitor grupuri de impresii (de exemplu, optice și auditive) și care le exclud pe altele, mai recunosc că dacă impresiile optice și auditive intră în faptul estetic ca directe, pot intra și cele percepute de Celelalte simțuri, ci ca impresii asociate Dar această distincție este complet arbitrară Impresia estetică este o sinteză în care nu se poate distinge direct de indirect Toate impresiile sunt egale în ea din momentul în care sunt estetizate Cine primește imaginea unui tablou sau a unei poezii nu consideră această imagine ca pe o serie de impresii, dintre care unele au prerogativă sau preeminență față de celelalte Nu se știe nimic despre ce se întâmplă înainte de a-l primi Distincțiile care se fac, după reflecție, mai jos nu au nicio legătură cu arta ca atare Doctrina simțurilor estetice a fost prezentată și în alt mod, ca o încercare de a stabili care organe fiziologice sunt necesare faptului estetic Organul sau aparatul fiziologic este un ansamblu de celule, constituite într-un fel sau altul și dispuse într-un fel sau altul sau, ceea ce este același lucru, un fapt sau un concept, pur fizic și natural Dar expresia nu cunoaște fapte fiziologice Ea își are punctul de plecare în impresii, iar calea fiziologică prin care acestea au ajuns la spirit este, desigur, indiferentă Într-un fel sau altul nu contează; Este suficient ca sunt impresii Este adevărat că lipsa de organe, determinată de anumite complexe celulare, împiedică producerea de Digitalizat de (^oosle ESTETIC unele impresii (cu excepția cazului în care, printr-un fel de compensare organică, nu sunt dobândite în alt mod) Persoana orb din nastere nu poate intui sau exprima lumina Dar impresiile nu sunt conditionate doar de organ, ci de stimulii care actioneaza asupra lui Cine nu a avut niciodată impresia mării nu o va putea exprima niciodată; ca cineva care nu a avut impresia vieții în lumea mare sau a luptei politice nu va ști niciodată să exprime nici asta, nici asta Aceasta nu stabilește o dependență de funcția expresivă a stimulului sau a organului Să repetăm ceea ce am spus deja: expresia presupune impresia și astfel de expresii corespund unor asemenea impresii În plus, fiecare impresie îi exclude pe ceilalți în momentul în care domină, la fel și orice expresie Un alt corolar al concepției expresiei ca activitate este indivizibilitatea operei de artă Fiecare expresie este o singură expresie Activitatea estetică este fuziunea impresiilor într-un întreg organic Aceasta este, ceea ce s-a dorit să se remarce când s-a spus că opera artistică trebuie să aibă unitate sau, ceea ce este la fel, unitate în varietate Expresia este o sinteză a diverselor sau multiple din cadrul unității Faptul că împărțim o operă artistică în părți, ca o poezie în scene, episoade, asemănări, propoziții sau un tablou în anumite figuri și obiecte, fundal, prim plan etc , pare să se opună acestei afirmații Dar această împărțire anulează munca, la fel cum împărțirea organismului în inimă, creier, nervi, mușchi etc , transformă ființa vie într-un cadavru Este adevărat că există organisme în care diviziunea dă naștere la mai multe ființe vii, dar luând analogia cu faptul estetic, se ajunge la concluzia că există o varietate infinită de germeni vitali datorită reelaborării rapide a diferite părți în noi expresii unic Se observă că expresia ia naștere din când în când din alte expresii; că există expresii simple și expresii compuse Trebuie recunoscută o oarecare diferență între eureka cu care Arhimede și-a exprimat toată bucuria față de descoperirea efectuată și actul expresiv (de preferință cele cinci acte) al unei tragedii obișnuite Dar nu; cel ' δ Unitatea și indivizibilitatea operei de artă Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Arta ca eliberator Expresia apare întotdeauna direct din impresii Cine concepe o tragedie pune o mare cantitate, ca să spunem așa, de impresii într-un mare creuzet Expresiile în sine, nou concepute, se contopesc cu cele noi într-o singură masă, la fel cum bucăți informe de bronz și statuete delicate pot fi aruncate împreună într-un cuptor de turnătorie Pentru ca o statuie nouă să fie produsă, statuetele delicate și acele bucăți informe de bronz trebuie topite din nou Vechile expresii trebuie să coboare din nou în impresii, pentru a fi sintetizate cu celelalte într-o nouă expresie unică Elaborând impresii, omul se eliberează de ele Obiectivându-le, cineva iese în evidență și devine superior acestora Funcția eliberatoare și purificatoare a artei constituie un alt aspect și o altă formulă a caracterului ei de activitate Activitatea este eliberatoare pentru că aruncă pasivitatea în afară Din care rezultă că artiștilor li se atribuie de obicei cea mai mare sensibilitate sau pasiune, cea mai mare nesimțire sau seninătate olimpică Astfel de calități se împacă pentru că nu cad asupra aceluiași obiect Sensibilitatea sau pasiunea se referă la materialul bogat pe care artistul îl adăpostește în suflet; nesimțire sau seninătate, în felul în care ține și îmblânzește tumultul senzațional și pasional Digitalizat de CiOOQlC III ARTA SI FILOZOFIE Cele doua forme de cunoastere, si anume, cea estetica si cea indisoiubiiii-intelectuala sau conceptuala, sunt diferite; dar dBd nu se poate spune despre con°· dacă sunt despărţiţi sau divorţaţi, ca două forţe care acţionează în direcţii opuse Dacă am arătat că forma intuitivă, estetică este de fapt independentă de intelectual și că ea se guvernează singură, fără ajutor din afară, nu am spus, în schimb, că cunoașterea intelectuală poate trăi fără ea! estetic Reversul nu poate fi exact Ce este cunoașterea conceptuală? Este cunoașterea relațiilor dintre lucruri, iar lucrurile sunt intuiții Fără intuiții, conceptele nu sunt posibile, la fel cum fără materia impresiilor intuiția în sine nu este posibilă Intuițiile sunt: acest râu, acest lac, acest pârâu, această ploaie, acest pahar cu apă Conceptul este apa, nu cutare sau cutare aparenta, cutare sau cutare caz particular, ci apa in general, indiferent daca se realizeaza in acest sau acel timp sau loc; materie de intuiții infinite, ci de concept unic și constant Acum că conceptul, universalul, dacă pe de o parte nu este intuiție, pe de altă parte nu poate decât să fie Omul care gândește, prin simplul fapt de a gândi, are impresii și afecțiuni; Impresiile sau afecțiunile lui nu vor fi cele ale omului nefilosofic, nu dragostea sau ura anumitor obiecte și indivizi, ci însuși efortul gândirii, cu durerea și bucuria, iubirea și ura, la care a ajuns; Acest efort, de a deveni obiectiv înaintea spiritului, nu are de ales decât să ia formă intuitivă A vorbi nu este digitizat de Google В CROCE gândi logic; dar a gândi logic înseamnă, în același timp, a vorbi Critica negațiilor Este în general recunoscut că gândirea nu poate exista fără cuvânt Toate negările acestui lucru ale acestei teze , · , tezele se bazează pe neînțelegeri și erori Prima neînțelegere este cea a celor care observă că se poate gândi la fel cu figurile geometrice, figurile algebrice, semnele ideografice, fără a fi nevoie de vreun cuvânt, nici măcar pronunțat tacit și aproape imperceptibil în interiorul tău; că există limbi în care cuvântul, semnul fonic, nu exprimă nimic dacă nu îl raportăm la semnul scris Dar când am spus „vorbește” am vrut să folosim o sinecdocă și să înțelegem generic „expresie”, care, așa cum am spus deja, nu este doar o așa-zisă expresie verbală Poate fi sau nu adevărat că unele concepte pot fi exprimate fără manifestări fonice; dar exemplele date contrar dovedesc că conceptele nu pot exista niciodată fără expresii Alții spun că animalele, sau anumite animale, gândesc și raționează fără să vorbească In orice caz; dacă ei gândesc, cum gândesc și ce gândesc animalele; Dacă aceștia sunt oameni rudimentari sau sălbatici care rezistă civilizației, mai degrabă decât mașinilor fiziologice, așa cum doreau vechii spiritiști, toate acestea nu ne pot interesa în cazul nostru particular Când filosoful vorbește despre natura animală, brutală, impulsivă, instinctivă etc , el nu se bazează pe conjecturi ale acestui fapt, referitoare la câini sau pisici, lei sau furnici, ci pe observații despre ceea ce este animal și brutal a limitei sau a bazei animale pe care o remarcăm în noi înșine Că anumite animale, câini sau pisici, lei sau furnici, posedă aceste activități sau alte activități umane, atât mai bune, cât și mai rele pentru ei; Aceasta înseamnă că atunci când vine vorba de astfel de animale, trebuie discutat pe o bază, nu „natură” - în sens total, dar animal, mai larg și mai serios decât cel al om Și chiar și presupunând că animalele gândesc și formează concepte, la ce duce, în cadrul conjecturilor, să admitem că nu folosesc expresii corespunzătoare pentru a face acest lucru? Analogia cu omul, cunoașterea spiritului, psihologia umană, care servește ca un digitizat de Google ESTETIC Frugând toate conjecturile psihologiei animalelor, ne-ar obliga, dimpotrivă, să presupunem că dacă animalele gândesc într-un fel, vorbesc și ele într-un fel Din psihologia umană a apărut o altă obiecție pe care am putea-o numi literară: că conceptul poate exista fără cuvânt; atât de mult încât fiecare dintre noi admite și cunoaște cărți pe atât de bine gândite, pe cât de prost scrise; un gând nu încetează să fie un gând, în ciuda expresiei deficitare Dar când discutăm despre cărți bine gândite și prost scrise, nu vrem să spunem altceva decât că, în acele cărți, există părți, pagini, perioade sau propoziții care sunt bine gândite și bine scrise și că sunt altele care sunt prost gândite și prost scrise și altele care nu sunt cu adevărat gândite sau exprimate Scienza nuova a lui Vico, în pasajele în care este scrisă prost, este și ea prost gândită Dacă din volumele mari trecem la o propoziție simplă, eroarea și inexactitatea acelei afirmații sunt evidente Cum poți să gândești clar o propoziție și să o scrii confuz? Ceea ce se poate admite este că, uneori, avem gânduri (concepte) în formă intuitivă, care este o expresie prescurtată sau, mai bine zis, particulară, care ne este suficientă, dar insuficientă pentru a comunica cu uşurinţă acele concepte unei anumite persoane sau pentru cineva anumite anumite persoane De aceea se spune inexact că ne-am gândit și lipsește expresia, când ar trebui spus, să vorbim cu toată cuviința, că avem și expresie, dar o expresie care nu este încă comercializabilă, care, pe de altă parte, este un fapt foarte schimbător și relativ; Sunt cei care ne prind mereu gândurile din mers și le preferă în acea formă prescurtată și ar fi supărați dacă l-am dezvolta într-o formă mai lungă la care se gândesc alții Cu alte cuvinte: gândirea, considerată logic și abstract, este întotdeauna aceeași; Dar din punct de vedere estetic sunt două intuiții sau expresii diferite, în fiecare dintre care intră elemente psihologice diferite Același argument servește la distrugerea sau la interpretarea corectă a distincției în întregime empirică dintre limbajul intern și limbajul extern digitizat de Google В CROCB Conținut și formă: alt sens Proză și poezie Artă și știință Manifestările cele mai înalte, vârfurile pe care strălucesc de departe cunoașterea intuitivă și cunoașterea intelectuală, sunt numite, așa cum știm deja Artă și Știință Arta și Știința sunt, așadar, diverse și, în același timp, aliate; coincid pe de o parte: pe latura estetică Fiecare operă de știință este în același timp o operă de artă Aspectul estetic poate trece neobservat atunci când mintea noastră este în întregime concentrată pe efortul de a înțelege gândul înțeleptului și de a examina adevărul; dar nu mai rămâne neobservată când trecem de la activitatea înțelegerii la cea a contemplației și vedem cum acel gând se desfășoară curat, pur, cu contururile lui bine marcate, fără cuvinte de prisos, fără cuvinte lipsă, cu ritmul și intonația potrivită, sau, dimpotrivă, confuză, ruptă, înfundată, neuniformă Marii gânditori sunt adesea prezenți ca mari scriitori; alți gânditori, de asemenea mari, sunt considerați scriitori fragmentari, atunci când fragmentele lor sunt valabile pentru lucrări armonioase, coerente și perfecte Putem ierta gânditorii și oamenii de știință care sunt scriitori obișnuiți Fragmentele, zăririle ne consolează, poate, de munca totală; pentru că este mai ușor să extragi compoziția bine ordonată din fragmentul strălucit, să închizi flacăra scânteii, decât să realizezi strălucita descoperire Dar cum putem ierta artiștii puri care sunt expozanți mediocri? Mediocribus esse poëtis non dii, non homines, non concessere columnæ Poetului, pictorului lipsit de formă, îi lipsește totul, pentru că îi lipsește el însuși Materia poetică circulă în spiritul fiecăruia; numai expresia, adică forma, îl face pe poet Și aici găsim adevărul tezei care neagă tot conținutul artei, adică conținut tocmai conceptul intelectual În acest sens, punând „conținut” egal cu „concept”, este foarte exact, nu numai că arta nu constă în conținut, ci, în plus, îi lipsește conținutul Distincția dintre proză și poezie trebuie să vină după aceea dintre știință și artă Din cele mai vechi timpuri s-a observat că distincția nu se putea baza pe elemente externe, cum ar fi ritmul și metrul, forma liberă sau forma Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC legat; că o asemenea distincţie era, dimpotrivă, internă Poezia este limbajul simțirii, așa cum proza este limbajul inteligenței Dar de vreme ce inteligența este și, în concretetatea și realitatea ei, simțire, toată proza are o latură de poezie Relația dintre cunoașterea sau expresia intuitivă și Relația dintre cunoașterea sau conceptul intelectual dintre artă și știință, în primul rând și între poezie și proză, nu poate fi exprimată în niciun alt mod decât spunând că este de două grade Primul grad este expresia, iar al doilea este conceptul Poate exista expresie fără un concept, dar acesta din urmă nu poate exista fără primul Există poezie fără proză, dar nu există proză fără poezie Exprimarea este, de fapt, prima afirmare a activității umane Poezia este ; Primii bărbați „au fost în mod natural poeți sublimi” Ceea ce este recunoscut, în alt fel, de cei care observă că trecerea de la psihic la spirit, de la sensibilitatea animală la activitatea umană, se realizează prin limbaj (trebuie spus că intuiția sau expresia în general) Doar ni se pare inexact să definim limbajul sau expresia ca un inel intermediar între animalitate și umanitate, aproape un amestec între una și cealaltă Acolo unde apare umanitatea, animalitatea a dispărut deja; Omul care se exprimă părăsește, da, imediat, starea naturală, dar o părăsește Nu este nici pe jumătate înăuntru, nici pe jumătate afară, așa cum pare să indice fraza inelului din mijloc În afara acestor forme, spiritul nu are altele Intuiția și conceptele o epuizează complet In deo,rasfor-trecerea de la expresie la concept, in intoarcerea con* cittvas Întreaga viață teoretică a omului se învârte în jurul expresiei Istoria a fost considerată incorect a treia formă teoretică Istoria nu este formă, ci conținut, realitate și diferență; ca formă nu poate fi altceva decât intuiție sau fapt despre artă, estetică Istoria nu investighează legile sau falsifică concepte; nici nu induce, nici nu deduce; se adresează ad narrandum, non ad de- * demosstrandum; Nu construiește universale și abstracțiuni, deși oferă intuiții Individum omnimode determinatimi este domeniul istoriei, așa cum este domeniul artei Istoria se reduce prin aceasta, sub conceptul universal de artă digitizat de Google В С ROCB Împotriva acestei teze, întrucât nu s-a putut găsi o altă a treia formă cognitivă, s-au formulat obiecții cu privire la adăugarea istoriei la cunoașterea intelectuală sau științifică Obiecții influențate de preconcepția că istoria este lipsită de o parte din valoarea și demnitatea ei, prin negarea caracterului de știință (conceptuală) Și pe de altă parte, dintr-o idee falsă de artă, concepută, nu ca o formă teoretică esențială, ci ca un hobby, ca ceva de prisos, ca frivolitate Fără a revedea procesul îndelungat și dezbătut, care ni se pare că a eșuat definitiv, ne vom referi aici doar la un sofism care a avut succes și care se repetă și acum, menit să demonstreze caracterul logic și științific al istoriei Eroarea constă în a admite că cunoașterea istorică are ca obiect individul, dar nu reprezentarea (se adaugă), deși conceptul de individ Din care rezultă că istoria este și cunoaștere logică și științifică Povestea, pe scurt, ar elabora conceptul de personaj, al lui Carius cel Mare sau al lui Napoleon; a unei epoci, a Renașterii sau a Reformei; a unui eveniment, a Revoluției Franceze sau a Unificării Italiei, în același mod în care geometria elaborează conceptele de forme spațiale sau estetică conceptul de expresie Dar nu iese nimic din toate acestea; istoria nu poate să nu prezinte pe Napoleon sau Carlo cel Mare, Renașterea și Reforma, Revoluția Franceză și Unificarea Italiei ca fapte individuale, în fizionomia lor individuală, tocmai în sensul în care logicienii spun că individul nu există concept, ci doar reprezentarea Așa-numitul concept de individ este întotdeauna un concept universal sau general; bogat în note, foarte bogat, dacă vrei, dar incapabil să realizeze acea individualitate pe care cunoașterea istorică, ca cunoaștere estetică, doar o realizează Pentru a înțelege cum, în domeniul artei generale, cunoștințele istorice se disting de cunoștințele artistice, în sens strict, este necesar să ne amintim ceea ce s-a observat despre caracterul ideal al intenției sau primei percepții, în care totul este real și, Cu toate acestea, nimic nu este real Într-o etapă ulterioară, spiritul formează conceptele de exterior și interior, despre ceea ce sa întâmplat și despre ceea ce se dorește, despre obiect și despre Digitalizat de booQle ESTETIC subiectul, о, Іо care este același, deosebește intuiția istorică de neistorică, reală de ireală, fantezia reală de fantezia pură Și faptele interne, ceea ce se dorește și se fantezează, castele în aer și insula Jauja, au realitatea lor; Psihicul are și istoria lui În biografia unui individ iluziile sale intră ca fapte reale Dar istoria unui psihic individual este istorie, deoarece distincția se face întotdeauna între real și ireal, chiar și atunci când iluziile înseși sunt realitate Acum ; în istorie, astfel de concepte distinctive nu apar ca concepte științifice, ci mai degrabă ca dizolvate și topite în intuiții estetice, chiar dacă au un nou relief Istoria nu construiește conceptele de real și ireal, ci profită de ele; Istoria, pe scurt, nu este teoria istoriei Pentru a ști dacă un eveniment din viața noastră a fost real sau imaginar, simpla analiză conceptuală nu este suficientă; intuițiile trebuie reproduse în fața minții în modul cel mai complet, așa cum erau în momentul producerii lor Istoria se distinge în mod concret de fantezia pură ca orice intuiție de orice altă intuiție: în memorie Acolo unde memoria nu este suficientă, unde nuanțele intuițiilor reale și ireale sunt tenue și fugare, într-un mod atât de istoric, ele se confundă între ele, sau se renunță provizoriu măcar să știe ce se întâmplă cu adevărat (o renunțare pe care o facem noi) foarte frecvent), sau recurgem la presupuneri, verosimile, probabilitate Principiul verosimilității și probabilității predomină, de fapt, în toată critica istorică Examinarea surselor și autorităților tinde să stabilească cele mai credibile mărturii Și nu sunt mărturiile cele mai credibile cele ale celor mai buni observatori; Adică cei care își amintesc mai bine și care (se înțelege) nu au avut nici un scop sau interes în a falsifica adevărul lucrurilor? De aici se întâmplă că scepticul intelectualist are dreptate E, scepticis - atunci când neagă certitudinea oricărei istorii, întrucât certitudinea moistorică a acesteia nu este cea a științei Este certitudinea memoriei și a autorității, nu a analizei și demonstrației Cine vorbește de inducție, de demonstrație istorică etc , face uz digitizat de Google В С R О С В Filosofia ca știință perfectă Așa-numitele științe ale naturii și limitele lor metaforică a unor astfel de cuvinte, care în istorie au un cu totul alt sens decât în științe Convingerea istoricului este convingerea de nedemonstrat a juriului care a ascultat martorii, a urmărit cu atenție procesul și s-a rugat cerului pentru inspirație Deraiează, fără îndoială, uneori; dar greselile lui sunt mult mai mici in raport cu cazurile in care are dreptate De aceea, bunul simț are dreptate să credem în istorie împotriva intelectualiștilor, pentru că istoria nu este, la ora actuală, o „fabula convenită”, ci mai degrabă ceea ce individul și umanitatea își amintesc din trecutul lor Îmi amintesc, uneori întuneric, uneori foarte clar; Îmi amintesc că, cu eforturi laborioase, se depun eforturi pentru a o extinde și clarifica cât mai bine, dar în așa fel încât să nu se poată dispensa și că, luată în ansamblu, este cu adevărat bogată Numai din dorința de paradoxuri se poate nega că nu a existat niciodată o Grecia sau o Roma, un Alexandru sau un Cezar, o Europă feudală și o serie de revoluții care au răsturnat-o; că la noiembrie , propunerile lui Luther au fost aruncate la ușa bisericii din Witemberg și că la iulie , oamenii din Paris au luat Bastilia „Ce motiv îmi dai pentru toate acestea?” întreabă ironic sofistul umanitatea răspunde: „Îmi amintesc” Lumea a ceea ce s-a întâmplat, a concretului, a istoricului, este ceea ce se numește lumea realității și a naturii și include aceeași realitate fizică ca și cea spirituală sau umană Toată lumea asta este intuiție Intuiția istorică, dacă i se prezintă în mod realist așa cum este; intuiție fantastică sau artistică în sens restrâns, dacă îi este prezentată sub aspectul posibilului, al imaginabilului Știința, adevărata știință, care nu este intuiție, ci un concept, nu individualitate, ci universalitate, nu poate fi decât o știință a spiritului, a ceea ce este universal în realitate: Filosofia Dacă, în afară de aceasta, se vorbește despre științe ale naturii, trebuie remarcat că astfel de științe sunt improprii ca corp de cunoștințe, arbitrar abstracte și fixe Așa-numitele științe ale naturii, de fapt, recunosc că sunt limitate peste tot, limite care nu sunt altceva decât date istorice sau intuitive Astfel de științe calculează, măsoară, stabilesc egalități, stabilesc reguli Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC Ei creează clase și tipuri, formulează legi, arată în felul lor cum un fapt este derivat din alte fapte, dar tot progresul lor se bazează pe fapte care sunt cuprinse intuitiv sau istoric Chiar și geometria afirmă în prezent că își sprijină toate ipotezele, nu în spațiul tridimensional sau euclidian, ci într-unul dintre spațiile posibile, care este studiat cu preferință pentru că este mai confortabil Ceea ce este adevărat în științele naturii este fie filozofie, fie fapt istoric; Ceea ce este cu adevărat natural este abstractizarea sau arbitrajul Acum că disciplinele naturii vor să devină științe perfecte, ele trebuie să iasă în afara cercului lor și să treacă la filozofie, pas pe care îl fac atunci când formulează concepte, care nu au nimic naturalist, de atom neîntins, de eter, de vibrație, de forță vital, al spațiului neintuit; concepte filozofice adevărate și deosebite, când nu sunt cuvinte lipsite de sens Conceptele naturaliste sunt, fără îndoială, foarte utile, dar un sistem care este exclusiv al spiritului nu poate fi dedus din ele Asemenea date istorice și intuitive, care nu pot fi eliminate din disciplinele naturale, explică și nu numai modul în care, odată cu progresul cunoașterii, ceea ce odată era considerat adevărat a trecut în categoria credințelor mitologice și a iluziilor fantastice; dar și cum printre naturaliști sunt cei care numesc fapte mitice, expediente verbale, convenții, tot ceea ce în disciplinele lor stă la baza raționamentului Naturaliștii și matematicienii care, fără o pregătire suficientă, se dedică studiului energiilor spiritului, transportă cu ușurință obiceiuri mentale similare la acesta și vorbesc în filozofie despre convenții care sunt așa sau așa: „cum își imaginează omul”, convenții, adevăr și moralitatea, convenția supremă a Spiritului însuși Și totuși, pentru a exista convenții, este necesar să existe ceva despre care nu există acord, dar care este însuși agentul convenției: activitatea spirituală Limitarea științelor naturii dovedește nelimitarea filozofiei Să încheiem aceste explicații spunând că sunt două Digitizat de CrOCQle Ί В CROCE forme pure sau fundamentale de cunoaștere: intuiția și conceptul; Arta, Știința sau Filosofia, inclusiv Istoria, care este ca rezultatul intuiției puse în contact cu conceptul; adică a artei care primește distincții filozofice în sine, rămânând totuși concrete și individualitate Toate celelalte științe (naturale, matematice) sunt forme impure, un amestec de elemente ciudate de origine practică Intuiția ne oferă lumea, fenomenul; conceptul ne dă noumenul, Spiritul digitizat de Google IV ISTORICISM ȘI INTELECTUALISM ÎN ESTETICĂ Aceste relații, clar stabilite între cunoștințele intuitive sau estetice sau alte forme fundamentale sau derivate de cunoaștere, ne oferă posibilitatea de a afla eroarea unei serii de teorii care au fost prezentate sau sunt prezentate de obicei ca teorii ale esteticii Din confuzia dintre exigențele artei în general și cerințele particulare ale istoriei s-a născut teoria (care acum a pierdut teren, dar care a dominat complet în trecut) a credibilului ca obiect de artă Fără îndoială, așa cum se întâmplă în general cu propozițiile eronate, intenția care ne-a determinat să vorbim despre plauzibil a fost, de cele mai multe ori, mult mai sănătoasă decât definiția care a fost dată acestui cuvânt Prin verosimilitate s-a înțeles practic coerența artistică a reprezentării, adică plenitudinea, eficacitatea și prezența efectivă a acesteia Cine se obișnuiește să traducă „plauzibil” prin „coerent” va găsi adesea un sens destul de corect în discuțiile, în exemplele și în judecățile criticilor, printre care curge acel cuvânt Un personaj improbabil, o comedie improbabilă Anal, sunt, în realitate, personaje prost desenate Analele tăiate, evenimente nemotivate din punct de vedere artistic Chiar și zânele și spiridușii (s-a spus pe bună dreptate) trebuie să fie adevărate zâne și adevărați elfi, intuiții artistice coerente În locul cuvântului „plauzibil”, s-a folosit uneori cuvântul „posibil”, care, după cum am observat deja în trecere, este sinonim cu intuibil sau imaginabil Tot ceea ce este imaginat cu adevărat sau coerent este posibil Dar alteori, și de mulți critici și Critica de plauzibilitate și naturalism Digitalizat de Google В CROCE Critica ideilor în artă, teza de artă și tipicul tadists, credibil a fost înțeles ca caracter al credibilității istorice; adică acel adevăr istoric care nu este demonstrabil, ci conjecturabil; nu adevărat, dar credibil, și au vrut să impună acest caracter artei Cine nu-și amintește, în istoria literaturii, marea participare pe care a avut-o în ea cenzura credibilului; De exemplu: critica Ierusalimului eliberat, bazată pe istoria cruciadelor, sau cea a poemelor homerice, ținând cont de obiceiurile credibile ale împăraților și regilor? Încă o dată, reproducerea realității naturale, adică existentă istoric, s-a impus artei Acesta este un alt sens eronat care cuprinde teoria imitației Naturii Verismul și naturalismul au dat naștere confuziei faptului estetic cu procedeele științelor naturii, imaginându-ne nu știm ce dramă sau ce roman, care să fie, nu doar observațional, ci, totuși, experimental Mult mai frecventă a fost confuzia dintre procedeul artei și cel al științelor filozofice Așadar, a ajuns să fie considerat ca parte a artei expunerea conceptelor, unirea inteligibilului cu sensibilul, reprezentarea ideilor sau universalurilor, schimbarea artei cu știința sau, ceea ce este același lucru, activitatea artistică în general cu cazul este estetic-logic Teoria arfe-ului ca susținător al tezei, a artei constând dintr-o reprezentare individuală care exemplifică legile științifice, este contractată la aceeași eroare Exemplul, ca atare exemplu, este exemplificat, deci aparține modurilor de tratare științifică, chiar dacă este de natură populară sau informativă Același lucru se poate spune și despre teoria estetică a tipicului, atunci când prin tip se înțelege, așa cum se întâmplă de obicei, abstracția sau conceptul, și se afirmă că arta trebuie să facă specia să strălucească în individ Chiar dacă prin tipic ne referim la individ, aici variam doar cuvintele A face ceea ce este tipic va fi echivalent, într-un astfel de caz, cu caracterizarea sau determinarea și reprezentarea individului Don Quijote este un tip Dar din care este un tip, dacă nu dintre toți Quijoți? Tip, ca să spunem așa, despre sine? De concepte digitizat de Google ESTETIC abstract, a pierderii simțului realității sau a iubirii de glorie, cu siguranță nu este Sub aceste concepte vă puteți imagina personaje infinite care nu sunt Don Quijote Cu alte cuvinte: în expresia unui poet (de exemplu, într-un personaj poetic), ne găsim propriile impresii pe deplin determinate și adevărate Numim tipic expresia pe care am putea-o numi pur și simplu estetică Astfel s-a vorbit și de universale poetice sau artistice, cu cuvintele cărora s-a repetat poate cererea pentru ceea ce este tipic în artă; dar poate s-a încercat să evidenţieze caracterul spiritual şi ideal al operei artistice, pe care imitaţioniştii, realiştii sau veriştii, l-au ignorat sau l-au negat Continuând să corectăm aceste erori și să clarificăm neînțelegerile, vom observa că simbolul a fost odată considerat esența artei Acum, dacă simbolul este conceput ca inseparabil de intuiția artistică, atunci este sinonim cu intuiția însăși, care are întotdeauna un caracter ideal Nu există un fundal dublu în artă, ci doar un fundal și totul în ea este simbolic, pentru că totul este ideal Dacă simbolul este conceput ca separabil, dacă simbolul poate fi exprimat pe de o parte și lucrul simbolizat pe de altă parte, cădem din nou în eroarea intelectualistă Presupusul simbol este expunerea unui concept abstract, este o alegorie, este știința sau arta care imită știința Dar trebuie să fim corecți cu alegoric Alegoricul este în anumite cazuri, inofensiv Orice alegorie poate fi extrasă din Ierusalimul eliberat; a lui Adonis, de Marinus, poetul lascivității, el a sugerat că aceasta tinde să demonstreze „cum plăcerea excesivă se termină în durere”; În fața unei statui a unei femei frumoase, sculptorul va pune, pe un cartuș, că statuia reprezintă Clemența sau Bunătatea Această elegorie, care se face post Festum când lucrarea a fost finalizată, nu modifică opera de artă Ce este atunci alegoria? Este o expresie adăugată extrinsec unei alte expresii Poeziei Ierusalimului i se adaugă o pagină de proză care exprimă gândul altui poet; lui Adonis, un vers sau strofă care exprimă ceea ce poetul ar dori să-și facă publicul să înțeleagă; la statuie, nu mai mult de unul dintre aceste două cuvinte: *clemență* sau «bunătate* Critica simbolului și alegoriei Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Critica teoriei genurilor artistice și literare Cel mai mare triumf al erorii intelectualiste se află în doctrina genurilor artistice și literare, care mai circulă în tratate și care deranjează criticii și istoricii de artă Să-i vedem geneza Spiritul uman poate trece de la estetic la logic, pentru că primul este de gradul întâi față de cel din urmă: distrugerea expresiilor, sau gândirea individului cu gândul la universal; converti faptele expresive în relații logice Am demonstrat deja anterior cum această operație devine, la rândul ei, o expresie; dar asta nu înseamnă că primele expresii nu au fost distruse Acestea au făcut loc unor noi expresii estetico-logice Când se atinge al doilea grad, primul este abandonat Cine intră într-o galerie de tablouri sau care începe să citească o serie de poezii, poate, după ce a privit și citit, să procedeze la investigarea naturii lucrurilor exprimate acolo Astfel, acele imagini și acele componente, fiecare dintre ele un Individ logic inefabil, sunt rezolvate în universale și abstracțiuni, cum ar fi imagini, peisaje, portrete, viață domestică, bătălii, animale, flori, fructe, peisaje marine, peisaje rurale, lacuri, deserturi, evenimente tragice, comice, evlavioase, crude, lirice, epice, dramatice, cavalerești, idilice etc și uneori, în categorii pur cantitative: pictură, pictură, statuetă, grup, madrigal, cântec, sonet, colier de sonete, poezie, poezie, nuvelă, roman etc , etc Când ne gândim la conceptul de viață domestică, cavalerism, idilă, cruzime sau orice concept cantitativ, am abandonat faptul expresiv individual de la care ne-am luat impulsul Din bărbați estetici ne-am transformat în bărbați logici; de la expresii contemplative, la raționatori Nimic nu poate fi obiectat la o astfel de procedură Cum altfel s-ar putea naște știința care, dacă are ca presupoziție expresiile estetice, are ca scop propriu să le depășească? Forma logică sau științifică, ca atare, exclude forma estetică Cine începe să gândească științific a încetat să mai contemple estetic, chiar dacă gândul său ia în mod necesar (cum s-a spus deja și ar fi de prisos să se repete) o formă estetică digitizat de Google CSTÈTI С A Eroarea începe atunci când vrei să deduci expresia din concept sau să găsești legile faptului substituit în faptul substituitor; când diferența dintre gradul doi și primul nu este percepută și, în consecință, fiind în al doilea credem că suntem în primul Luați această eroare denumirea de teorie a genurilor artistice sau literare Care este forma estetică a vieții domestice, a cavalerismului, a idilei, a cruzimii și așa mai departe? Cum ar trebui să fie reprezentate aceste conținuturi? Atat de gol, si dus la formula sa cea mai simpla: problema absurda pe care o pune teoria genurilor artistice si literare; În asta constă toate cercetările referitoare la legi și regulile de gen Viața casnică, cavalerismul, idila, cruzimea, nu sunt impresii, ci concepte; nu continuturi, ci forme logico-estetice Forma nu poate fi exprimată, pentru că este deja o expresie în sine Și care sunt cuvintele cruzime, idilă, cavalerism, viață domestică, dacă nu expresii ale unor astfel de concepte? Nici cele mai fine dintre astfel de distincții, nici cele care au un aspect mai filozofic nu rezistă criticii; ca atunci când operele artistice se disting în gen subiectiv și gen obiectiv, în lirică și epic, în opere de sentiment și de imaginație, fiind imposibil de separat, în analiza estetică, latura subiectivă de obiectiv, lirica de epic, imaginea sentimentului lucrurilor Din teoria genurilor artistice și literare derivă acele feluri de erori de judecată și critică, datorită cărora, atunci când se uită la o operă de artă, în loc să se stabilească dacă este expresivă și ce exprimă, dacă vorbește, bâlbâie sau El rămâne tăcut, se întreabă: este în conformitate cu legile poemului epic, cu cele ale tragediei, cu cele ale picturii istorice, cu cele ale peisajului? Artiștii, de altfel, deși cu cuvinte și prefăcută ascultare, au dat să se înțeleagă că le-au acceptat; În realitate, au făcut o batjocură față de aceste legi de gen Fiecare adevărată operă de artă a încălcat un gen consacrat, contribuind astfel la perturbarea ideilor criticilor, care au fost nevoiți să extindă genul, fără a putea împiedica ca genul astfel extins să pară prea îngust, ca urmare a nașterii lui altele noi opere de artă, urmate, firesc, din nou Erori derivate din această teorie în încercările despre arfe Digitalizat de (^oosle В CROCE Sensul empiric al partițiilor [genurilor scandalurile voastre, noi perturbări și noi extinderi Din aceeași teorie provin și prejudecățile cu care de ceva vreme (dar este cu adevărat în trecut?) s-a deplâns că Italiei îi lipsește tragedia (până când a ieșit la iveală persoana care i-a împrumutat coroana lipsă părului ei glorios); Franța, din poemul epic (până a apărut Hernia care a potolit bastonașele dornice ale criticilor) Alături de asemenea prejudecăți se vede laudele inventatorilor noilor genuri, atât de mult încât i s-a părut un lucru grozav încât în secolul al XVII-lea s-a inventat poemul eroic-comic, iar onoarea invenției a fost acordată parcă ar fi venit de la descoperirea Americii, deși lucrările decorate cu acest nume (La Sechia rapita Ei Scherno degli Dei) erau lucrări care au murit la naștere, pentru că autorii lor (ușoară neplăcere) nu au spus nimic propriu și nimic nou Mediocrii și-au secat creierul pentru a inventa artificial noi genuri; eglogului pastoral i-a urmat eglogul piscatorial, iar apoi, în cele din urmă, militarul La Aminta a fost „scăldat” și a devenit Alceo, o dramă maritimă Fascinați, în sfârșit, de această idee a genurilor, istoricii literaturii și artei au fost văzuți pretinzând că fac istorie, nu a operelor literare singulare și eficiente, ci a acelor fantome goale numite genuri și studii, și să reflecte, în loc de evoluţia spiritului artistic, evoluţia genurilor Condamnarea filozofică a genurilor artistice și literare este demonstrația și formularea a ceea ce activitatea artistică a produs întotdeauna și a fost întotdeauna recunoscut și bunul gust Ce să facem dacă bunul gust și realitatea, transformate în formule, capătă uneori aspectul de paradoxuri? Cei care vorbesc despre tragedii, comedii, drame, romane, picturi de gen, tablouri de război, peisaje, peisaje marine, poezii, poezii scurte, lirică etc , atât pentru a se face înțeleși, cât și pentru a se referi aproximativ la anumite grupe de lucrări, despre care pe care dorește, dintr-un motiv sau altul, să atragă atenția, nu spune nimic greșit din punct de vedere științific, întrucât folosește cuvinte și fraze, fără a stabili definiții și legi Apare eroarea Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC când vrem să dăm cuvântului valoarea unei distincții științifice, când credem naiv în trucurile pe care de obicei tinde să le ia frazeologia Permiteți-ne o comparație Într-o bibliotecă volumele sunt aranjate într-un fel sau altul; O astfel de clasificare se făcea anterior printr-o clasificare brută a subiectelor (în care nu lipseau categoriile de cărți diverse și extravagante) Acum, cărțile sunt grupate de obicei pe serii, edituri sau dimensiuni Cine va nega utilitatea și necesitatea unor astfel de grupări? Totuși, ce s-ar spune despre un individ care a insistat să investigheze cu seriozitate legile literare ale miscelarilor, ale cărților extravagante, ale colecției aldine sau bodoniene, ale plutei A sau plutei B, ale grupărilor arbitrare făcute numai cu scopul cât mai mare posibil? confort? Totuși, oricine s-a dedicat pe deplin unei astfel de întreprinderi vizibile nu ar face nici mai mult, nici mai puțin decât ceea ce fac cercetătorii legilor estetice, care ar trebui să guverneze, în opinia lor, genurile artistice și literare Digitalizat de Google V ERORI ANALOGICE ÎN ISTORIE ȘI ÎN LOGICĂ critica filozofiei lui Pentru a rotunji mai bine criticile deja expuse, ni se pare oportun să aruncăm o privire rapidă asupra erorilor inverse sau asemănătoare născute din necunoașterea caracterului propriu al artei și a situației ei față de istorie și știință, erori care au afectat la fel și teoria a istoriei decât teoria științei; astfel, Istoria (sau istoriologia) ca logică Intelectualismul istoric a deschis calea către atâtea investigații câte au fost efectuate, mai ales în ultimele două secole, care se desfășoară și astăzi, pe o filozofie a istoriei, o istorie ideală, o sociologie, o psihologie istorică sau ca aceea este, îndreptățind o știință care se aplică la extragerea legilor și conceptelor universale din istorie De ce natură trebuie să fie aceste legi și aceste universale? Legi istorice și concepte istorice? În acest caz, o critică elementară a cunoașterii este suficientă pentru a arăta absurditatea investigației^ O lege istorică, un concept istoric (când astfel de fraze nu sunt simple metafore și utilizări lingvistice), sunt adevărate contradicții ale termenilor: adjectivul este respingător față de substantivul ca în expresiile „cantitate calitativă” sau „monism pluralistic” Istoria presupune concretețe și individualitate; drept și concept, abstractizare și universalitate Dacă, deci, pretenția de a extrage legi și concepte istorice din istorie este abandonată și se dorește, dimpotrivă, să restrângem investigația la legi și concepte fără nici un adjectiv, nu se spune, în adevăr, nimic gol, ci știință ^ Digitalizat de Google CSTÈTI CA Ceea ce se obține va fi, nu o filozofie a istoriei, ci, „după caz, fie filosofia în unitatea ei și în diferitele ei specificații (Etica, Logica etc ), fie știința empirică în infinitele ei diviziuni și subdiviziuni Într-adevăr, о Sunt investigate acele concepte filozofice care, după cum s-a spus deja, există la baza oricărei construcții istorice și diferențiază percepția de intuiție, intuiția istorică de intuiția pură, istoria artei sau intuițiile istorice formate sunt colectate redus la tipuri și clase, așa cum se întâmplă cu metoda științelor naturii Din plicul eronat, din îmbrăcămintea blândă a unei filosofii a istoriei, au fost uneori acoperiți mari gânditori, care, în ciuda plicului, au cucerit adevăruri filozofice de cea mai mare importanță Odată ce ambalajul a căzut, adevărul a rămas Acuzația care trebuie adusă sociologilor moderni nu constă atât în iluzia în care aceștia abstrag afirmând o știință filosofică imposibilă a sociologiei, ci în sterilitatea care aproape întotdeauna le însoțește iluzia Nu există prea mult rău în a numi Estetica „Estetică sociologică” sau Logica, „Logică sociologică” Răul grav constă în faptul că această Estetică este o antichitate senzualistă, iar această Logica este verbală și incoerentă [Au fost obținute două rezultate excelente» în raport cu istoria, cu mișcarea filozofică pe care o studiem Nevoia de a construi o teorie a istoriografiei a fost rafinată, mai presus de toate; adică să stabilească natura și limitele istoriei; teorie care, în conformitate cu analiza făcută mai sus, nu poate găsi satisfacție decât într-o știință generală a intuiției, într-o estetică, din care se remarcă, datorită funcției interpuse de universale, și, ca un capitol este* special, poveste Mai mult, sub acoperirea falsă și presumptuoasă a unei filosofii a istoriei, adevăruri particulare au fost afirmate frecvent cu privire la anumite evenimente istorice și au fost formulate, fără îndoială, canoane și avertismente empirice, dar nu de prisos pentru cercetători și critici Această utilitate nu poate fi tăgăduită celei mai recente dintre filozofiile istoriei, așa-zisul materialism istoric, care a aruncat o lumină destul de vie asupra multor colțuri ale vieții sociale, până atunci puțin observate sau puțin înțelese Digitalizat de Google В CROCB invazii O invazie a istoriei în știință sau filozofie este estetica în principiul autorității, ipse dìxìt care a pătruns în iógica şcoli şi care substituie introspecţiei sau analizei filozofice acea mărturie, acel document, acea afirmaţie autoritară, pe care istoria cu siguranţă nu o poate dispreţui Dar cele mai grave tulburări și erori cauzate de conceptul confuz al faptului estetic au fost suferite de știința gândirii și a cunoașterii intelectuale: Logica Și cum s-ar putea întâmpla altfel, dacă activitatea logică vine după estetică și o implică în sine? O Estetică inexactă trebuie neapărat să provoace o Logică inexactă Cine deschide tratatele de Logică, de la Orga aristotelică până la cele mai moderne cărți, trebuie să fie de acord că va găsi în toate, un amestec de fapte verbale și fapte de gândire, forme gramaticale și forme conceptuale, Estetică și Logica Nu este că au lipsit încercările de a ieși din expresia verbală și de a înțelege gândirea în natura sa autentică Aceeași logică aristotelică a devenit simplă silogistică și verbalism prin ezitare și oscilații; în Evul Mediu polemicile nominaliştilor, realiştilor şi conceptualiştilor au atins frecvent problema logicii însăşi; științele naturii moderne, împreună cu Galileo și Bacon, au plasat inducția la loc de cinste; Vico a luptat împotriva logicii matematice formaliste în favoarea metodelor inventive; Kant a atras atenția asupra sintezelor a priori; idealismul absolut dispreţuia logica aristotelică; her-bartenii, legati de ea, accentuau relieful judecatilor pe care le numeau narative, care sunt atat de diferite de celelalte judecati logice; lingviştii, în cele din urmă, s-au lovit de iraţionalitatea cuvântului în raport cu conceptul Dar o mișcare de reformă conștientă, sigură și radicală nu poate găsi decât o bază și un punct de plecare în știința estetică Laiógicaen Într-o logică reformată corespunzător pe această absență, baza, va fi convenabil, în primul rând, să stabilim acest adevăr și să tragem din el toate consecințele: faptul logic, singurul fapt logic, este conceptul, universalul, spiritul care formează și, în măsura în care îl formează, universalul У dacă prin induc- Digitalizat de (^oosle ESTETIC Întrucât formarea universalurilor este înțeleasă, așa cum s-a înțeles la un moment dat, și prin deducție dezvoltarea lor verbală, este clar că adevărata logică nu poate fi decât logică inductivă Dar de vreme ce cu cuvântul „deducție” ne referim frecvent la procedeele exclusive ale matematicii, iar cu cuvântul inducție” la cele ale științelor naturii, va fi oportun să evităm una sau alta denumire și să spunem că adevărata logică este logica conceptului , care, folosind o metodă atât de inducție, cât și de deducție, nu adoptă nici aceasta, nici aceea, ci metoda care îi este intrinsecă (speculativă sau dialectică) Conceptul, universalul, este în sine, considerat abstract, inexprimabil Niciun cuvânt nu este al lui Acest lucru este atât de adevărat încât conceptul logic rămâne întotdeauna același, în ciuda variațiilor formelor verbale În raport cu conceptul, expresia este un simplu semn sau indicație; O expresie nu poate lipsi acolo unde există; dar ceea ce ar trebui să fie asta sau asta este determinat de condițiile istorice și psihologice ale individului care vorbește; Calitatea expresiei nu se deduce din calitatea conceptului Nu există un sens adevărat (logic) al cuvintelor; Cine formează un concept dă încet cuvintelor adevăratul sens Acestea fiind stabilite, singurele propoziții cu adevărat logice (adică estetic-logice), singurele judecăți riguros logice, sunt cele al căror conținut propriu și exclusiv este determinarea unui concept Aceste propoziții sau judecăți sunt definițiile Știința în sine nu este altceva decât un set de definiții, unificate într-o definiție supremă: sistem de concepte sau concept suprem Trebuie deci să excludem (cel puţin preliminar) din logică toate propoziţiile care nu afirmă universale Judecățile narative, în același mod în care cele pe care Aristotel le-a numit nedeclarative, precum expresiile dorințelor, nu sunt judecăți propriu-zise logice, ci propoziții estetice sau propoziții istorice „Pedro se plimbă, azi plouă, mi-e somn, vreau să citesc” Acestea și infinitele propuneri ale acestui gen nu sunt altceva decât o simplă includere în cuvinte a impresiei faptului lui Pedro care merge, a ploii care cade, a organismului meu care se înclină spre Distingerea judecăților logice de cele non-logice Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В visul și voința mea care este îndreptată către lectura, sau o afirmare a existenței despre acele fapte Expresii ale realului sau irealului, fantastic-istoric sau fantastic-pur, dar nu definiții ale universalelor Silogisticul Ce ar trebui făcut cu toată acea parte a gândirii umane numită silogistică și care constă în judecăți și raționamente care gravitează în jurul conceptelor? Ce este silogistic? Să fie socotită de sus, cu disprețul ca o îmbrăcăminte nefolositoare, cum a fost obiceiul de atâtea ori, în reacția umaniștilor împotriva scolasticii, în idealismul absolut, în admirația entuziastă a vremurilor noastre, pentru metodele de observație și experiența științelor naturii? Silogistica, raționamentul în formă, nu a fost chiar descoperită; Este arta de a expune, de a argumenta, de a te dispute cu tine însuți și cu ceilalți Pornind de la conceptele deja găsite, de la faptele care au fost deja observate, și făcând un apel la constanța adevărului și a gândirii (așa este sensul principiului identității și contradicției), extrage din acele date consecințele sau reprezintă ceea ce a fost deja găsit Prin urmare, dacă, din punct de vedere inventiv, silogistica este un idem per idem, pedagogic și expozitiv este foarte eficient Reducerea afirmațiilor la schema silogistică este o modalitate de a pune în contrast propria gândire și de a o critica pe cea a altora Este ușor să râzi de silogizatori, dar dacă silogistica s-a născut și durează, vor fi motive întemeiate pentru asta Satira ei nu se poate ruga mai mult decât cu abuzuri, iar pe măsură ce pretenția de a rezolva prin silogisme întrebări care nu sunt de fapt, de observație și intuiție, atât meditația profundă și investigația nepasională sunt uitate și din cauza exteriorității silogistice a problemelor Și dacă, pentru a ne aminti cu ușurință, pentru a manipula rapid datele propriei gândiri, putem folosi așa-numita logică matematică, binevenită este această formă specială de silogistică, susținută de Leibnitz, printre alții, și încercată din nou de multe din zilele noastre Dar pentru că silogistica este arta expunerii și a polemicii, teoria ei nu poate ocupa primul loc într-o logică filozofică, uzurpând ceea ce corespunde doctrinei Digitalizat de Google ESTETIC a conceptului, care este doctrina centrală și dominantă, în care tot ceea ce este logic în silogistică se reduce fără niciun reziduu (relații de concept, subordonare, coordonare, identificare etc ) Este necesar să nu uităm niciodată că conceptul și judecata (logică) și silogismul nu sunt pe același plan Numai primul este adevăratul act logic; A doua și a treia sunt formele sub care se manifestă, care, sub toate formele, nu pot fi examinate decât estetic (gramatical) și în măsura în care au conținut logic, uitând doar formele în sine și trecând la doctrina conceptului Prin aceasta se confirmă din nou adevărul observațiilor comune; Cel ce raționează prost, vorbește și scrie prost; Analiza logică exactă este fundamentul unei bune expresii Este adevărat că este, de fapt, o tautologie; A raționa bine echivalează cu a te exprima bine, deoarece exprimarea este posesiunea intuitivă a propriei gândiri logice Însuși principiul contradicției nu este, practic, altceva decât principiul estetic al coerenței Se va spune că, plecând de la concepte eronate, se poate vorbi și scrie perfect, așa cum se poate raționa perfect; că cercetătorii mai puțin acuți pot fi scriitori foarte clari, întrucât a scrie bine depinde de a avea o intuiție clară a gândirii proprii, chiar dacă este eronată, nu de adevărul științific al gândirii, ci de adevărul estetic, și este în primul rând acesta adevărul însuși Un filozof poate fantezi, ca Schopenhauer, spunând că arta este reprezentarea ideilor platoniciene, o doctrină eronată din punct de vedere științific, și poate dezvolta această știință eronată într-o proză excelentă și adevărată din punct de vedere estetic Dar la o astfel de obiecție am răspuns deja spunând că în momentul precis în care cineva care vorbește sau un scriitor enunță un concept prost gândit, el devine un vorbitor detestabil și un scriitor detestabil, chiar dacă mai târziu se reface în alt mod pasaje din gândirea lui că Ele constau din propoziții adevărate, fără legătură cu eroarea precedentă și, prin urmare, din expresii clare care urmează expresii confuze Toate investigațiile asupra formelor judecăților și silogismelor, asupra transformărilor și diverselor lor Logic și estetic fals adevărat Logica reformată Digitalizat de Google В CROCE laţii, care încă umplu tratatele de logică, sunt, deci, destinate să fie rafinate, să fie transformate, să fie reduse Doctrina conceptului și a organismului conceptelor, a definiției, a sistemului, a filozofiei și a diverselor științe, își va ocupa domeniul și va constitui prin ea însăși logica adevărată și proprie Primul care a avut o oarecare bănuială a relației intime dintre estetică și logică și care a conceput estetica ca o logică a cunoașterii sensibile, a avut mare plăcere să aplice categorii logice noii științe, vorbind despre concepte estetice, judecăți estetice, silogisme estetice etc , etc Noi, mai puțin superstițioși cu soliditatea logicii și școlilor tradiționale și mai bine orientați asupra naturii esteticii, recomandăm nu aplicarea logicii la estetică, ci eliberarea logicii de formele estetice care, urmând distincții cu adevărat arbitrare și brute au dat naștere la forme sau categorii logice inexistente Logica, reformată în acest fel, va fi întotdeauna Logica formală; Voi studia adevărata formă și activitate a gândirii, conceptul, ignorând conceptele singulare și particulare Logica antică este numită impropriu formală; Ar trebui mai bine numit verbal și formalist Logica formală îl va expulza pe formalist În acest scop nu va fi necesar să se recurgă, așa cum au făcut alții, la o logică reală și materială, care nu este o știință a gândirii, ci gândirea în acțiune; nu exclusiv logica, ci compusul filozofiei în care este inclusă logica Știința gândirii (logica) este cea a conceptului, la fel cum știința fanteziei (estetica) este cea a expresiei În urmărirea întocmai și în fiecare particularitate a distincției dintre cele două domenii constă mântuirea și sănătatea ambelor științe ( ) ( ) Știrile date în acest capitol despre logică, nu toate clare și nici toate exacte, trebuie lămurite și corectate cu extinderile făcute în volumul al doilea al Filosofiei Spiritului, dedicat logicii, unde se revine și la examinare distincția dintre propozițiile logice și propozițiile istorice și să demonstreze unitatea lor sintetică (Notă de la a patra ediție ) Digitalizat de Google A VĂZUT ACTIVITATEA TEORETICĂ ȘI ACTIVITATEA PRACTICĂ Forma intuitivă și forma intelectuală epuizează, așa cum am spus deja, întregul domeniu teoretic al spiritului Dar o altă serie de doctrine estetice eronate nu poate fi cunoscută în deplinătatea sau criticată dacă nu stabilim mai întâi în mod concret relaţiile dintre spiritul teoretic şi spiritul practic Forma sau activitatea practică este voința Nu luăm acest cuvânt aici în sensul oricărui sistem filozofic, în care voința este temelia universului, începutul lucrurilor, adevărata realitate, nici în sensul larg al altor sisteme care înțeleg energia spiritului prin voință, spiritul sau activitatea în general, făcând din fiecare act al spiritului uman un act de voință Nu folosim acest cuvânt nici în sens metafizic, nici în sens metaforic Voinţa este pentru noi, ca în sensul actual, activitatea spiritului distinctă de simpla contemplare teoretică a lucrurilor, şi productivă, nu de cunoaştere, ci de acţiuni Între timp, acțiunea este acțiune adevărată atâta timp cât este voluntară Nu este vorba de a ne aminti acum că voința de a face include, în sens științific, ceea ce se numește în mod obișnuit non-a face: voința de a rezista, de a respinge; Voința prometeică este și acțiune Cu forma teoretică, omul înțelege lucrurile; cu practica, le schimba; cu primul, universul se însuşeşte; cu al doilea îl creează Dar prima formă este baza celei de-a doua Între cele două se repetă, la scară mai largă, relația de dublu grad pe care am indicat-o între activitate Dorinta Voința ca grad suplimentar în ceea ce privește cunoașterea Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В Obiecții și precizări estetică şi activitate logică O cunoaştere, independentă* de voinţă, este gândibilă (cel puţin într-un anumit sens); o voinţă independentă de cunoaştere este de neconceput Voința oarbă nu este voință; adevărata voinţă are ochi Cum să-ți dorești ceva, dacă nu ai intuiții istorice ale obiectelor (percepțiilor) și cunoștințe ale relațiilor (logice) care luminează calitatea acelor obiecte? Cum poate cineva să iubească cu adevărat dacă nu cunoaștem lumea din jurul nostru și cum să schimbăm lucrurile acționând asupra lor? Sa obiectat că oamenii de acțiune, oamenii practici într-un sens eminent, sunt cei mai puțin dispuși pentru contemplație și teorie; energia lui nu zăbovește în contemplații; se repezi repede în voință; contemplatorii și filozofii, pe de altă parte, sunt adesea oameni practici foarte mediocri, cu voință slabă, neglijenți și bătuți în luptele vieții Este ușor de observat că astfel de distincții sunt doar empirice și cantitative Este adevărat că omul practic nu are nevoie de un sistem filozofic elaborat pentru a funcționa; dar în sfera în care operează, este mișcat de intuiții și concepte care îi sunt foarte clare Nici cele mai obișnuite acțiuni nu puteau fi dorite; ar fi imposibil să mănânci voluntar dacă nu s-ar avea o noțiune de hrană și de relația cauză-efect dintre anumite alimente și anumite satisfacții У Revenind succesiv la alte forme de acțiune mai complexe, de exemplu, la politică, cum s-ar putea dori ceva adecvat din punct de vedere politic fără a cunoaște condițiile reale ale societății, adică mijloacele și mijloacele de pus în practică? Când omul practic realizează că nu cunoaște clar unele sau vreuna dintre aceste probleme, când îndoiala îl asaltează, sau nu începe sau oprește acțiunea Momentul teoretic, care în rapiditatea succesiunii acțiunilor umane abia se remarcă, deși este imediat uitat, devine important și ocupă complet conștiința Dacă acel moment se prelungește întâmplător, omul practic poate deveni un Hamlet, solicitat de dorința de acțiune și de lipsa de claritate teoretică a situațiilor și mijloacelor У dacă luați Digitalizat de Google ESTETIC gustul pentru contemplatie si meditatie lasa vrand si actionand altora, la o scara mai mare sau mai mica, se formeaza in el dispozitia calma a artistului, a omului de stiinta sau a filozofului, uneori practica, inepta sau direct barbati Nu credem că există cineva care să nu fie conștient de corectitudinea unor astfel de observații evidente Repetăm însă că ele se bazează pe distincții cantitative, fără a distruge, ci mai degrabă confirmând faptul că o acțiune, oricât de mică, nu poate fi o acțiune adevărată, adică o acțiune voită, dacă nu este precedată de activitate cognitivă Unii psihologi preced acțiunea practică a unei clase foarte speciale de judecăți, pe care le numesc judecăți practice sau de valoare Ca să se rezolve la o acțiune (spun ei) este necesar să fi judecat și pronunțat: „această acțiune este utilă, această acțiune este bună” Se pare că la prima vedere această teorie are de partea ei mărturia conștiinței Dar cei care observă mai bine și analizează mai subtil își vor da seama că astfel de judecăți, departe de a precede, urmează afirmarea voinței și că nu sunt altceva decât expresia voinței deja realizate O acțiune utilă sau bună este o acțiune dorită; Din examinarea obiectivă a lucrurilor, va fi întotdeauna imposibil să dezvălui o singură picătură de utilitate sau bunătate Nu vrem lucruri pentru că le considerăm utile sau bune; Le considerăm utile sau bune pentru că le iubim Aici viteza cu care apar evenimentele conștiinței a dat naștere unei iluzii Acțiunea practică este precedată de cunoștințe, dar nu de cunoștințe practice sau, mai bine, de cunoștințe practice; Pentru a avea acestea este necesar să luați mai întâi măsuri practice Între cele două momente sau grade, teoretic și practic, nu există așadar un al treilea moment, efectiv imaginar, al judecăților practice sau de valoare Pe de altă parte, în general, nu există științe normative, normative sau imperative care să descopere și să indice valori ale activității practice; Mai degrabă, ele nu există prin nicio activitate, fiecare știință presupunând că a fost desfășurată și dezvoltată acea activitate, pe care și-o asumă ca obiect Odată stabilite aceste distincții, trebuie să condamnăm ca eronată orice teorie care adaugă activității estetice practicii și legile pe care aceasta din urmă le introduce în prima Critica fulclosului practic sau valoric Excluderea practicului, a esteticului Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В Critica teoriei sfârșitului artei și selecția conținutului, doar S-a afirmat de o mie de ori că știința este teorie și practica este artă Cei care afirmă și consideră faptul estetic ca pe un fapt practic nu o fac dintr-un capriciu, mișcându-se în vid, ci pentru că au ochii ațintiți pe ceva practic Doar că practicul la care se referă nu este esteticul și nici în interiorul esteticului, ci în afara lui și alături de ea У deși se găsește frecvent împreună, nu se unește neapărat, ci mai degrabă prin identitatea naturii Faptul estetic este complet epuizat în elaborarea expresivă a impresiilor Când am cucerit cuvântul interior, am conceput o figură sau statuie clară și vie, am găsit un motiv muzical, s-a născut expresia completă; Nu are nevoie de nimic Că atunci deschidem sau vrem să deschidem gura pentru a vorbi sau gâtul pentru a cânta; că spunem cu voce tare sau cântând ceea ce deja am spus și ne-am cântat pentru noi înșine; că întindem sau vrem să întindem mâinile pentru a atinge clapele pianului, pentru a mânui pensulele sau bisturiul, executând, ca să spunem așa, la scară mare, acele mișcări pe care anterior le-am executat la scară mică rapid, și traducând le într-un material care lasă mai multe sau mai multe urme mai puțin durabil; Acesta este un fapt suprapus, care se supune unor legi diferite decât prima și de care nu ar trebui să ne preocupăm acum, deși recunoaștem, desigur, că este producția de lucruri și un fapt practic sau de voință Este necesar să se distingă opera artistică internă de opera artistică externă; terminologia ni se pare nefericita, de ce opera de arta? (lucrarea estetică) este întotdeauna internă; ceea ce se numește exterior nu este o operă de artă Alții deosebesc faptul estetic și faptul artistic, înțelegând prin acesta din urmă starea practică exterioară care poate urma (și urmează în general) pe prima estetică În acest caz, este o simplă utilizare lingvistică, legală, fără îndoială, dar poate inadecvată Din aceleași motive, investigația sfârșitului artei este absurdă, când vorbim despre artă ca atare Întrucât marcarea unui capăt înseamnă alegere, o variantă a aceleiași erori este aceea care susține că trebuie ales conținutul artei O selecție între impresii și senzații presupune că acestea sunt deja expresii; altfel, cum să alegi în ce Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC continuu, indistinct? A alege înseamnă a dori; a vrea aceasta și a nu vrea pe cealaltă; aceasta și asta trebuie, în primul rând, exprimate Practicul urmează și nu precede cel teoretic; expresia este inspirația liberă Adevăratul artist, de fapt, se simte însărcinat cu subiectul său și nu știe cum; Ea simte că a venit momentul să nască, dar nu poate și să-și dorească și să nu-și dorească Dacă ai vrut să acționezi în contradicție cu inspirația ta; dacă voia să aleagă în mod arbitrar; Dacă Anacreon, născut, ar fi vrut să-i cânte Atridei, și lui Alcides, citara l-ar avertiza de greșeală răsunând singur, în ciuda eforturilor sale, cântece către Venus și Dragoste Din acest motiv, subiectul sau conținutul nu pot fi calificate practic și moral cu adjective de laudă și cenzură Când criticii de artă notează că o temă este prost aleasă, ea este tratată, în cazurile în care observația are un fundament just, de cenzură, nu de alegerea temei, ci de modul în care artistul a dezvoltat-o, către nefericiți expresie, datorita contradictiilor pe care le contine У când criticii înșiși, înaintea operelor pe care ei pretind că sunt perfecte din punct de vedere artistic, spun că tema sau conținutul este nedemnă de artă și condamnabilă; dacă aceste expresii sunt cu adevărat perfecte, criticii trebuie sfătuiți să lase în pace artiștii, care nu pot fi inspirați decât de ceea ce le-a făcut o impresie, și trebuie să ne gândim, de asemenea, la promovarea schimbărilor în natură și în societatea din jur, astfel încât astfel de impresii să facă nu se repeta Dacă urâțenia ar dispărea din lume, dacă virtutea universală și fericirea s-ar impune deodată, artiștii, cine știe!, nu ar reprezenta sentimente rele sau pesimiste, ci arcade calme, inocente și jubile ale unei Arcadie eficiente Dar atâta vreme cât urâțenia și stângăcia sunt în natură și se impun artistului, expresia corelativă nu poate fi împiedicată să fie exteriorizată și când apare factum infectum fieri nequit Se poate prevedea să nu se permită dezvăluirea uneia sau aceleia opere de artă, despre cutare sau cutare persoană, în această sau acea stare; dar toate acestea nu ating arta și aparțin altui discurs, așa cum se va vedea mai târziu Nu este de treaba noastră să trecem în revistă aici prejudiciul care critică Inculpabilitatea practică a art Digitalizat de (^oosle В С R О С В de deduce producției artistice, cu prejudecățile pe care le produce sau menține în artiști și cu contrastele pe care le dă naștere între impulsurile artistice și impunerea critică Este adevărat că pare să facă ceva bine, ajutându-i pe artiști să se descopere pe ei înșiși sau propriile impresii și inspirații, devenind conștienți de meșteșugul care îi privește așa cum este impus de momentul istoric în care trăiesc și de temperamentul lor individual În aceste cazuri, critica selecției, crezând că ea generează, ceea ce face este să recunoască și să ajute expresiile aflate în proces de formare Se preface că este mamă când este cel mult moașă Independenţa- Imposibilitatea selecţiei conţinutului realizează denumirea de artă teorema independenţei artei Acesta este singurul sens legitim al artei de dragul artei Arta este independentă de știință, precum și de utilitate și moralitate Nu vă adăpostiți teama că aceasta va justifica arta frivolă și rece, pentru că ceea ce este cu adevărat rece și frivol este așa pentru că nu a știut să se ridice la exprimare Cu alte cuvinte: frivolitatea și răceala decurg întotdeauna din forma elaborării estetice, din lipsa deținerii unui conținut și nu din calitățile materiale ale conținutului în sine El critică și propoziția vulgară: stilul este omul, nu ^"емнсГеа și poate fi examinat și criticat amănunțit, dar plecând de la om», de la distincția dintre teoretic și practic și din caracterul teoretic al activitatea estetică Omul nu este simplă cunoaștere și contemplare;omul este voință, care include în sine momentul cognitiv;de aici această propoziție este complet goală, ca și în cazurile în care se înțelege că stilul este omul din punct de vedere al stilului , adică omul, da, dar numai ca activitate expresivă, sau este greșit, când, din ceea ce omul a văzut sau exprimat, se încearcă să deducă ce a făcut sau a vrut omul, afirmând, într-un cuvânt, că există o legătură de consecință logică între cunoaștere și voință În biografiile artiștilor au apărut multe legende dintr-o identificare atât de eronată, făcând să pară imposibil ca cine a exprimat sentimente generoase să nu fi fost mai târziu, în viața practică, un om nobil și generos că cel ce a dat atâtea Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC răni de înjunghiere din dramele sale nu au fost livrate în viața reală Degeaba artiștii protestează împotriva lascivei est nobis pagina, vita proba Numiți-i și ipocriți și mincinoși O, fetițe precaute din Verona, care au încercat să vă argumenteze credința că Dante a coborât cu adevărat și efectiv în Iad cu fața lui fumurie! Bănuirea ta a fost istorică, cel puțin! În fine, sinceritatea impusă ca obligație artistului (se spune că această lege etică este și o lege estetică) are la bază un dublu sens Sinceritatea poate fi înțeleasă ca datoria morală de a nu-și înșela aproapele; Într-un astfel de caz, sinceritatea este străină artistului Artistul, de fapt, nu înșală pe nimeni pentru că dă formă a ceea ce este în mintea lui Nu s-ar înșela decât dacă și-ar fi trădat datoria de artist, ignorând necesitatea intrinsecă a misiunii sale Dacă în mintea ta există înșelăciune și minciuni, forma pe care o dai acestor fapte, pentru că este estetică, nu poate fi, ca formă, înșelăciune sau minciună Artistul își purifică celălalt eu, șarlatan, mincinos, rău, când știe să-l exprime artistic Sinceritatea poate fi înțeleasă și ca plenitudinea și adevărul expresiei Desigur, acest sens nu are nicio legătură cu conceptul etic Legea, despre care se spune că este și etică și estetică, ni se dezvăluie, în acest caz, printr-un cuvânt care este folosit atât în etică, cât și în estetică Crii urâte ale conceptului de sinceritate în artă Digitalizat de CiOOQlC VII ANALOGIE ÎNTRE TEORETIC ȘI PRACTIC Cele două forme de activitate practică Utilitatea economică Distincția între util și tehnic Dublul grad, estetic și logic, al activității teoretice se confruntă cu o serioasă piatră de poticnire, evidențiată până acum așa cum ar fi trebuit să fie în activitatea practică Activitatea practică este, de asemenea, împărțită într-un grad I și al doilea grad, cel din urmă implicându-l pe primul Primul grad practic este activitatea pur utilă sau economică; a doua, activitatea morală Economia este ca estetica vieții practice; moralitatea, precum logica Dacă acest lucru nu a fost văzut clar de filosofi; Dacă conceptului de activitate economică nu i s-a atribuit locul cuvenit în sistemul spiritului, lăsându-l să rătăcească incert și puțin elaborat, în general, în tratatele de economie politică, se datorează faptului că cele utile și economice au avut a fost confundat, fie cu conceptul de tehnic, fie cu cel de egoist Tehnica nu este cu siguranță o activitate specială a spiritului Tehnica este cunoaștere sau, mai bine spus, este cunoașterea însăși în general, care ia acest nume în măsura în care servește drept bază, așa cum am văzut deja, pentru acțiunea practică Cunoașterea care nu este urmată sau se presupune că nu este urmată de acțiune practică se numește Dacă se urmărește acest lucru, se numește cunoștințe „aplicate”, probabil care pot fi urmărite cu ușurință dintr-o anumită acțiune, „aplicabilă” sau „tehnică” Acest cuvânt indică, deci, o situație în care cunoașterea este sau poate fi ușor de găsit, nu o formă specială a acesteia Atât de adevărată este această semnificație încât ar fi imposibil să se stabilească dacă o anumită ordine de cunoaștere este intrinsec pură Digitalizat de (^oosle ESTETIC sau aplicabil Toate cunoștințele, oricât de abstracte și filozofice ați vrea să vă imaginați, pot fi un ghid pentru acte practice; O eroare teoretică în principiile ultime ale moralității poate și întotdeauna se reflectă într-un fel în viața practică Mai mult sau mai puțin, și în afara domeniului științific, este posibil să le considerăm pe unele drept adevăruri iar pe altele drept adevăruri „aplicabile” Aceleași cunoștințe, atunci când sunt numite tehnice, pot fi numite și utile Dar cuvântul „util”, conform criticii judecăților de valoare făcute mai devreme, trebuie reținut aici ca utilizare lingvistică și metaforică Când se spune că apa este utilă pentru a stinge focul, cuvântul util nu este folosit în sensul său științific Apa aruncată pe foc îl face să se stingă; Iată cunoștințele care servesc drept bază pentru acțiunea pompierilor Între acțiunea utilă a celui care stinge focul și cunoaștere, nu există relație de natură, ci de succesiune simplă Tehnica efectelor apei este activitatea teoretică care o precede; utilă este cu adevărat doar acțiunea celui care stinge focul Unii economiști identifică doar utilitatea economică, acțiunea sau voința, cu ceea ce este profitabil pentru individ ca atare individ, fără legătură sau în totală opoziție cu legea morală: cu egoismul Egoistul este imoralul Într-un asemenea caz, economia ar fi o știință foarte ciudată, nu lângă, ci în fața eticii, ca diavolul în fața lui Dumnezeu, sau cel puțin, ca advocatus diaboli în procesele de canonizare Un astfel de concept este complet inadmisibil; știința imoralității este implicită în cea a moralității, ca și știința falsului în logică, știința adevăratului și o știință a exprimării greșite în estetică, știința exprimării exacte Dacă, deci, economia ar fi tratatul științific al egoismului, ar fi un capitol al eticii, și etica însăși, întrucât orice determinare a ceea ce este moral implică în același timp o negație a contrariului său Pe de altă parte, cunoașterea ne spune că a te comporta economic nu înseamnă a te comporta egoist; că omul cel mai scrupulos din punct de vedere moral trebuie să se comporte util (economic), dacă nu vrea să acționeze întâmplător Deosebirea dintre egoist și egoist Digitalizat de CiOOQlC в bucătar Vrei economic și vrei moral Cea economică pură Latura economică a moralității și, în consecință, într-un mod lipsit de etică Cum, atunci, dacă utilitatea ar fi egoistă, altruistul ar avea datoria de a se comporta ca egoist? Dificultatea se rezolvă, dacă nu ne înșelim, într-un mod perfect analog cu modul în care se rezolvă problema relațiilor dintre expresie și concept, dintre estetică și logică A dori economic înseamnă a dori un scop; A dori moral înseamnă a dori rațiile de la capăt! Dar tocmai cei care vor și acționează moral nu pot înceta să-și dorească și să acționeze util (economic) Cum ar fi putut să-l facă pe rațional, dacă nu și-l dorea, în același timp, ca și propriul său scop? Propoziția reciprocă nu este adevărată, la fel cum nu este adevărat, în știința estetică, că faptul expresiv este în mod necesar legat de faptul logic Poți să iubești economic fără să iubești moral Este posibil să te conduci cu o coerență economică perfectă, urmând un scop obiectiv irațional (imoral) sau mai degrabă unul care este judecat ca atare la un nivel superior de conștiință Exemple de caracter economic separat de caracterul moral sunt omul lui Machiavelli, Cezar Borgia, Iago al lui Shakespeare Cine nu va admira puterea voinței sale, chiar dacă activitatea sa este pur economică și se desfășoară în opoziție deschisă cu ceea ce noi considerăm a fi moral? Cine nu-l va admira pe Ciappelletto lui Bocaccio, care pe patul de moarte continuă și își împlinește idealul de ticălos desăvârșit, făcându-i pe hoții mizerabili și timizi care asista la mărturisirea lui burlescă: „Ce om este acesta, că nici la bătrânețe, nici înainte nici înaintea bolii, nici înaintea fricii de moarte, de care este aproape, nici înaintea lui Dumnezeu, nici înaintea judecății, care va fi prezentă în câteva clipe, nu au putut să-l retragă din perversitatea lui, nici să facă pe cine vrea mor într-un mod diferit decât a trăit el”? Omul moral unește încăpățânarea și neînfricarea unui Cesar Borgia, a unui Iago sau a unui Ciappelletto cu bunăvoința sfântului sau a eroului Sau, mai degrabă, bunăvoința nu ar fi voință și, prin urmare, bună, dacă dincolo de latura care o face bună, îi lipsește acea latură care o face voință Astfel, un gând logic care nu reușește să se exprime Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC a fi, nu va fi un gând, ci, cu atât mai mult, un presentiment confuz al unui gând care trebuie vino Nu este, deci, corect să concepe omul-amoral ca neeconomic în același timp, sau să facem din morală un element de coerență în actele vieții și, prin urmare, ale economiei Nimic nu ne împiedică să presupunem (ipoteză care se verifică, cel puțin în anumite perioade și momente, dacă nu în vidas'cerferas și în sens eminent, dacă nu în sens vital și absolut), un om efectiv lipsit de conștiință moraf Bn un om astfel conformat, ceea ce pentru noi este imoralitate nu este pentru el, pentru că nu o simte ca atare Conștientizarea contradicției dintre ceea ce se dorește ca scop rațional și ceea ce se urmărește din egoism nu poate apărea în el, contradicție care este neeconomică B comportamentul imoral devine neeconomic în același timp numai în omul prevăzut cu conştiinţă morală Într-adevăr, remușcarea morală, care este indicele ei, este în același timp remuscare economică; durere de a nu fi știut să iubească pe deplin și să atingă acel ideal moral care s-a dorit din prima clipă, lăsându-se deturnat de pasiuni ar trebui aplicat doar creatorilor de expresii estetice sau și cercetătorilor Digitalizat de Google ESTETIC oameni de știință și oameni de acțiune У A sublinia că „geniul”, de orice fel ar fi el, este întotdeauna un concept cantitativ și o distincție empirică, ar însemna să repet ceea ce am scris deja despre geniul artistic Nu există o a cincea formă de activitate spirituală Ar fi foarte ușor de demonstrat cum toate celelalte forme fie nu au caracteristici de activitate, fie sunt variante verbale ale activităților deja examinate, fie fapte complexe și derivate, în care diferitele activități sunt amestecate și umplute cu conținuturi speciale și contingente De exemplu, faptul juridic, considerat în ceea ce se numește de obicei drept obiectiv, derivă, în același timp, din activitatea economică și din logică; Legea este o regulă, o formulă (oral sau scris, nu contează aici), în care se fixează o relație economică dorită de un individ sau de o comunitate și care, pe această latură economică, se unește și se distinge în același timp din activitatea morală Un alt exemplu: sociologia (este unul dintre multele înțelesuri pe care acest cuvânt le are în vremurile noastre) a fost concepută ca un studiu al unui element original cunoscut sub numele de sociabilitate In orice caz; Ceea ce deosebește sociabilitatea, adică relațiile care se dezvoltă într-o adunare de oameni, nu ființe subumane, ci diferitele activități spirituale care există în fiecare dintre ei și care se presupune că nu există, sau care se presupune că există într-un mod rudimentar în secunde? Sociabilitatea, așadar, departe de a fi un concept original, simplu, ireductibil, este un concept foarte complex și complicat Acest lucru este dovedit de imposibilitatea general recunoscută de a enunța o singură lege exclusiv sociologică Cele care sunt cunoscute impropriu cu acest nume sunt fie observații istorice empirice, fie legi spirituale (sau judecăți în care sunt traduse concepte de activitate spirituală), când nu sunt disipate în generalități vagi și goale, precum așa-numita lege a evoluției Sociabilitatea este uneori înțeleasă ca „regula socială”, „drept”; În acest caz, sociologia este confundată cu știința și teoria dreptului Dreptul, sociabilitatea și termenii similari trebuie, pe scurt, să fie tratați într-un mod analog cu modul în care am considerat și rezolvat istoricitatea și tehnica Lipsa unei a cincea forme de activitate Dreapta; sociabilitate Digitalizat de Google В CROCE Religiozitate Metafizica Poate că este potrivit să facem o altă judecată asupra activității religioase Dar religia nu este altceva decât cunoaștere și nu se distinge de celelalte forme și subforme ale acesteia, pentru că din când în când ea este o expresie a aspirațiilor și idealurilor practice (idealuri religioase), sau a narațiunii istorice (legendă), sau a științei conceptuale ( dogmatică) ) Prin urmare, se poate susține în egală măsură că religia este distrusă odată cu progresul cunoașterii umane sau că ea va persista întotdeauna cu ea Religia era întreaga moștenire a cunoașterii oamenilor primitivi; Moștenirea cunoașterii noastre este religia noastră Conținutul s-a schimbat, s-a îmbunătățit, s-a rafinat; Se va schimba, se va îmbunătăți și se va rafina de acum înainte, dar forma este întotdeauna aceeași Cei care, în afară de activitatea teoretică a omului față de arta sa, de critica sa, de filosofia sa, vor să păstreze o religie, nu știm de ce vor să o păstreze Este imposibil să păstrezi cunoștințele imperfecte și inferioare, cum ar fi cunoștințele religioase, alături de ceea ce a depășit-o și a cucerit-o Catolicismul, mereu coerent, nu tolerează o știință, o istorie, o etică în contradicție cu concepțiile și doctrinele sale; mai putin coerenti, rationalistii sunt pregatiti sa lase putin loc in spiritul lor unei religii care este in contradictie cu intreaga lor lume teoretica Asemenea dengueri și tandrețe religioasă ale raționaliștilor din vremurile noastre derivă, în ultimă analiză, din cultul superstițios care s-a răspândit acum în științele naturii, care, după cum știm și așa cum ei înșiși mărturisesc prin gura celor mai buni cultivatori ai lor, sunt înconjurate de limite din toate părțile A identificat în mod greșit știința cu științele naturii, era de presupus că acestea au cerut complementul religiei, de care spiritul uman nu se poate lipsi Materialismului, pozitivismului, naturalismului îi datorăm, deci, această eflorescență nesănătoasă, și uneori deloc naivă, de exaltare religioasă, care este îmbrăcămintea de spital, când nu este pentru politicieni Filosofia înlătură orice rațiune de a fi din religie pentru că o înlocuiește Ca știință a spiritului, filosofia vede religia ca pe un fenomen, un fapt istoric și tranzitoriu, o stare psihică depășită У dacă împărțiți tărâmul cunoașterii cu discipline naturale, cu istoria și Digitalizat de Google ESTETIC Cu arta, lăsând celor dintâi numărarea, măsurarea, clasificarea, istoriei reprezentarea a ceea ce s-a întâmplat individual, iar artei posibilul, nu mai rămâne nimic pentru religie Din același motiv, filosofia, ca știință a spiritului, nu poate fi o filozofie a datelor intuitive Prin urmare, așa cum am văzut deja, nu poate fi nici filozofia istoriei, nici filozofia naturii Prin urmare, nu poate exista o știință filozofică a ceea ce nu este formă și universal, ci mai degrabă materie și particular Ceea ce afirmă încă o dată Imposibilitatea metafizicii Filosofia istoriei a fost succedata de metodologia sau logica istoriei; la cea a naturii, o gnoseologie a conceptelor folosite în științele naturii Ce poate studia filosofia despre istorie este modul în care este construită (intuiție, percepție, document, probabilitate etc ), ceea ce poate studia despre științele naturii sunt formele conceptelor care apar în ele (spațiu, timp, mișcare, număr, tipuri, clase etc ) Filosofia care devine metafizică în sensul indicat mai sus ar urma, dimpotrivă, să concureze cu istoria și științele naturii, singurele legitime și capabile din domeniul lor; concurență care este, de fapt, opera năucilor În acest sens suntem anti-metafizicieni, mai bine declarându-ne ultra-metafizicieni, ori de câte ori dorim, cu acest cuvânt, să revendicăm și să afirmăm oficiul filosofiei ca conștiință de sine a spiritului, distinct de funcția pur empirică și clasificatoare a Stiintele Naturii Metafizica, pentru a rămâne alături de științele spiritului, a trebuit să afirme existența unei activități specifice a spiritului, a cărei operă perpetuă ar fi Numită în antichitate fantezie mentală sau superioară, iar în vremurile moderne, mai frecvent, intelect intuitiv sau intuiție intelectuală, această activitate ar reuni, în propria sa formă exclusivă, personajele fanteziei și pe cele ale intelectului; ar permite drumului să treacă, prin deducție sau dialectic, de la formă la materie, de la concept la intuiție, de la știință la istorie, acționând cu o metodă care ar fi unitatea și întrepătrunderea universalului și particularului, a abstractului și concretului, intuiție și intelect Fantezia mentală și intelectul intuitiv Digitalizat de CiOOQlC В С D О С В O facultate cu adevărat minunată, pe care nu am ști dacă ar fi mare avantaj sau mare rău în posesia ei; dar care, ca și noi, nu o posedă, nu găsește nicio modalitate de a-i asigura existența Estetica Intuiția intelectuală a fost considerată adevărată mistică dera activitate estetică; alături, deasupra sau dedesubtul ei, s-a așezat o facultate estetică nu mai puțin admirabilă, facultate cu totul diferită de simpla intuiție și căreia s-au cântat gloriile, atribuindu-i producția de artă sau măcar unor grupări, în mod arbitrar puse împreună, producție artistică Arta, religia și filosofia au părut uneori una, uneori trei facultăți diferite ale spiritului, rămânând, acum aceasta, acum aceea, ca superioare în demnitate celorlalte Este imposibil de enumerat toate vicisitudinile prin care a trecut și poate să mai treacă această concepție despre estetică, pe care o vom numi mistică Cu ea intrăm în domeniile, nu ale științei fanteziei, ci ale fanteziei în sine, care își creează lumea cu elementele volubile ale impresiilor și ale Sentimentelor Este suficient să adăugăm că o facultate atât de misterioasă a fost concepută, când ca practică, când ca mijloc între teorie și practică, când ca formă teoretică concomitentă cu religia și filozofia Mortalitatea Din această ultimă concepție s-a dedus nemurirea artei, ca aparținând, împreună cu surorile ei, sferei spiritului absolut Alte concepții, considerând, dimpotrivă, că religia este muritoare și se dizolvă în filozofie, au proclamat mortalitatea , moartea, agonia, cel putin, a artei O intrebare care nu are sens pentru noi, intrucat forma artei este un grad necesar al spiritului;a intreba daca arta este eliminabila, echivaleaza cu a cere, nici mai mult, nici mai putin, dacă senzația și inteligența pot fi eliminate Dar metafizica, în sensul indicat mai sus, transportându-ne într-o lume arbitrară, este necriticabilă în detaliile ei, la fel cum nu este criticată dacă botanica grădinii Alcina sau cinetica călătoriei lui Astolfo Critica se face numai fără a intra în joc, respingând însăși posibilitatea metafizicii, întotdeauna în sensul explicat Digitalizat de Google ESTETIC Nu, deci, intuiția intelectuală în filosofie, nici echivalentul sau analogul ei în artă, intuiția intelectuală estetică În afara celor patru grade ale spiritului pe care ni le dezvăluie conștiința (să fie licit să insistăm), nu există a cincea și supremă facultate teoretică sau teoretico-practică, fantastic-intelectuală sau intelectual-fantastică, sau oricum ar vrea cineva să conceapă aceasta Digitalizat de (^oosle IX INDIVIBILITATEA EXPRIMĂRII ÎN MODURI SAU GRADE ȘI CRITICA RETORICII De obicei sunt date cataloage lungi ale personajelor artei În acest moment, după ce am considerat arta ca activitate spirituală, ca activitate teoretică și ca activitate teoretică (intuitivă) deosebită, ne putem da seama că acele diferite și numeroase determinări ale personajelor, atunci când înseamnă ceva real, reprezintă doar ceea ce avem cunoscut ca gen, specie și individualitate de formă estetică Determinarea generică se reduce, după cum am observat deja, la personajele sau, mai bine, la variantele verbale de unitate și unitate în varietate, și la acelea de simplitate, originalitate etc ; la a doua, cele ale adevărului, sincerității etc ; la a treia, personajele vieții, ale vioiciunii, ale animației, ale concreției, ale individualității, ale caracteristicii Cuvintele pot varia în continuare, dar nu ne vor oferi nimic nou din punct de vedere științific Analiza expresiei, ca atare expresie, se încheie în rezultatele pe care le-am prezentat ' inexistența S-ar putea, dimpotrivă, să se întrebe în acest moment dacă există moduri sau grade de exprimare; da, diferit în expresie ас^ѵ^а , iar ceea ce se numește așa, atunci când este folosit, este că nu este foarte expresiv și, prin urmare, foarte nepotrivit Asemenea observații de bun simț pot fi repetate în privința celorlalte categorii, de exemplu, categoria generală de ornament, și aici este cazul să ne întrebăm cum poate fi legat un ornament de expresie Extern? Atunci el va fi mereu separat de ea Intern? În acest caz, este că nu servește expresiei și o uzează, sau nu face parte din expresie și nu este o podoabă a acesteia, ci mai degrabă un element constitutiv al expresiei, indivizibil și nedistins în unitatea sa Nu vom sublinia acum prejudiciul pe care l-au făcut astfel de distincții retorice S-au declamat prea multe împotriva retoricii, deși, în ciuda faptului că se răzvrătesc împotriva consecințelor acesteia, principiile sunt păstrate cu preț (poate pentru a le da un anumit ton de coerență filozofică) În literatură, categoriile retorice au contribuit, dacă nu să prevaleze, măcar la justificarea teoretică a acestui mod deosebit de a scrie Sensul empiric al categoriilor retorice Folosirea lor ca sinonime ale faptului estetic bir mal, care este modul de a scrie bine pentru retorică Cuvintele menționate mai sus nu ar fi ieșit din școli, unde le-am învățat cu toții (deși ulterior le-am folosit în discuții strict estetice, amintindu-le în batjocură, comic), dacă nu le-am fi folosit uneori într-una din aceste trei simțurile: , ca variante verbale ale conceptului estetic; al -lea, ca indicii ale inesteticului; și a treia (aceasta este cea mai importantă ocupare a sa), în serviciu, nu al artei și esteticii, ci al științei și logicii ° Expresiile considerate direct sau pozitiv nu sunt divizibile în clase; dar există exacte, pe jumătate exacte și inexacte, perfecte și imperfecte, valide și deficitare Cuvintele citate și altele de aceeași natură indică, așadar, expresia exactă sau conformațiile diferite ale expresiilor eșuate, fiind folosite în același mod Digitalizat de Google ESTETIC ИЗ mai volubil și mai capricios, deoarece același cuvânt este folosit pentru a proclama perfectul sau pentru a condamna imperfectul De exemplu, aici avem două tablouri, unul lipsit de inspirație, în care autorul a copiat stângace obiecte naturale, iar celălalt bine inspirat, dar fără reflexii clare, în obiecte existente; Primul tablou va fi numit realist, iar al doilea simbolic Dimpotrivă, alții, în fața unui tablou puternic simțit, care reprezintă o scenă a vieții obișnuite, vor pronunța cuvântul realist; iar înaintea unui alt tablou, care este o alegorie rece, cuvântul simbolic Este evident că, în primul caz, „simbolic” înseamnă artistic, iar „realist” înseamnă antiartistic; prin urmare, în al doilea caz, realistul este sinonim cu artistic și simbolic cu anti-artistic De ce ar trebui să fim surprinși că unii susțin cu entuziasm că adevărata formă artistică este simbolica și că realistul este antiartistic, în timp ce alții cred că artisticul este realistul și simbolicul este antiartistic? Cum să nu fim de acord cu unii și cu alții, din moment ce fiecare folosește cuvântul într-un sens complet diferit? Marile dispute în jurul clasicului și romanticului se învârteau tocmai în jurul unor neînțelegeri de acest gen Se spunea că clasicul era perfect artistic, iar romanticul, la fel de inarmonis și imperfect Alteori „clasic” însemna rece, artificiu; și «romantic», la pur, cald, eficient, cu adevărat expresiv Astfel, s-ar putea ține pe bună dreptate clasicul împotriva romanticului și romanticul împotriva clasicului Același lucru se întâmplă și cu cuvântul stil Uneori se afirmă că fiecare scriitor trebuie să aibă stil, iar în acele cazuri stilul este sinonim cu formă sau expresie Alții consideră că forma unui cod de legi sau a unei cărți de matematică este lipsită de stil și atunci se face eroarea de a admite două moduri diferite de exprimare, expresie decorată și expresie goală, deoarece, dacă stilul este formă, codul și tratatul de matematică ar trebui să admită, strict vorbind, stilul său corespunzător Alteori îi auzi pe critici care îi reproșează pe cei care „au prea mult stil”, „pe cei care „fac stil” Aici este clar că cuvântul stil înseamnă, nu forma, nu o modalitate a acestuia, ci expresia improprie și pretențioasă, un fel de antiartistic Digitalizat de Google В CROCB Empiego de las ° Bl al doilea empejo (nu complet gol de conținut) de careno fa tala distincții și cuvinte se constată că, de exemplu, exprimând Fas” în examinarea unei compoziții literare auzim nota: imperiacel- — În acest pasaj există un pleonasm, în acesta celălalt o elipsă, scopuri estetice in esofro O metaforă, in'el de más allá un sinonim sau o neînțelegere — У se aude spunând: — În acest pasaj există o eroare constând în folosirea unui număr mai mare de cuvinte decât este necesar (pleonasm); aici, dimpotrivă, eroarea constă în a fi folosit mai puține cuvinte decât este necesar (elipse); aici, în a fi folosit un cuvânt impropriu (metaforă); aici, prin folosirea a două cuvinte care par să spună lucruri diferite, și care în realitate nu spun mai mult decât unul singur (sinonim); aici, dimpotrivă, după ce a folosit ceva care părea să spună un singur lucru, când, în realitate, spune două lucruri diferite (echivoc) Mai mult decât atât, o astfel de utilizare peiorativă, patologică a cuvintelor este mai rar decât cea anterioară, întrebuințare care este re- În fine, când terminologia retorică nu are nicio semnificație estetică, asemănătoare sau analogă cu cele Slujirii pe care le-am conturat, și se remarcă însă că nu este de știință, gol și că înseamnă ceva ce merită să fie luat în seamă, se poate spune că este folosit în slujba logicii și științei Întrucât un concept în utilizarea științifică a unui anumit scriitor este desemnat printr-un anumit cuvânt, este firesc ca alte cuvinte pe care scriitorul le găsește folosite sau, întâmplător, le folosește, să devină, în raport cu cuvântul pe care l-a luat drept adevărat, în metaforă, da, necdoche, sinonim, formă eliptică etc Și noi, în cursul acestui tratat, am folosit acest mod de mai multe ori (și îl vom folosi în continuare) pentru a clarifica sensul cuvintelor pe care le folosim și pe care le vom folosi mai târziu Acest procedeu, care își are valoarea în dezchizițiile critice ale științei și filosofiei, nu are nici unul în critica literară a artei Pentru știință nu există altceva decât propriile sale cuvinte și metafore; Același concept poate fi format din punct de vedere psihologic între circumstanțe diferite și, prin urmare, poate fi exprimat cu intuiții diferite În constituirea terminologiei științifice a oricărui scriitor, unul dintre aceste moduri este stabilit drept cel potrivit, celelalte devin mijloace sau tropi improprii Acum, în faptul estetic există doar propriile sale cuvinte pe sine Digitalizat de Google ESTETIC Intuiția nu poate fi exprimată decât într-un fel, tocmai pentru că este intuiție și nu un concept Unii, acordând insubsistența estetică a categoriilor retorice, își fac apoi rezerve mentale cu privire la utilitatea lor și la serviciile pe care le prestează, mai ales în școlile de literatură Mărturisim că nu înțelegem cum eroarea și confuzia pot educa mintea în distincția logică și servesc la învățarea principiilor unei științe pe care eroarea și confuzia le tulbură și le întunecă Poate înseamnă că aceste distincții, în calitatea lor de clase empirice, sunt utile pentru învățare și sprijinire a memoriei, așa cum s-a admis mai sus când se vorbește despre genuri literare sau artistice, asupra cărora, nicio obiecție Dar categoriile retorice ar trebui să continue să apară, după părerea noastră, în școli, pentru altceva: să fie criticate Nu este legal să uităm pur și simplu greșelile trecutului; nici că adevărurile servesc în viață decât pentru a lupta împotriva erorilor Dacă categoriile retorice nu sunt raportate, însoțite de o critică relativă, există riscul ca acestea să renaască, și se poate spune că ele sunt deja renaște la unii filologi ca descoperiri psihologice foarte recente Se pare că vrea să nege orice legătură de similitudine între expresiile artistice sau lucrările între ele Asemănări există și prin forța lor operele de artă pot fi incluse în cutare sau cutare grupă Dar sunt asemănări precum cele văzute la indivizi și care nu pot fi fixate cu determinări conceptuale; asemănări la care identificarea, subordonarea, coordonarea și alte relații de concepte sunt prost aplicate, întrucât constau doar în ceea ce se numește asemănare de familie și care derivă din condițiile istorice în care se nasc diferitele lucrări sau din rudenia spirituală a artiștilor Posibilitatea relativă a traducerilor se bazează pe asemenea asemănări, nu ca reproduceri (care ar fi zadarnic să încercăm) ale acelorași expresii originale, ci ca producții de expresii care sunt asemănătoare și mai mult sau mai puțin apropiate de ele Așa-zisa traducere bună este o aproximare care are valoarea inițială a unei opere de artă și care poate subzista de la sine retorica in scoli Asemănările expresiilor Posibilitatea relativă a traducerilor Digitalizat de CiOOQlC X SENTIRI ESTETICE SI DISTINCIA FRUMOSULUI SI A URATULUI Semn diferit- Trecând la studiul conceptelor mai complexe, în care activitatea estetică este considerată în conjuncție cu alte ordini de activitate, și pentru a indica modul de unire sau de complicare, vine aici, în primul rând, conceptul de sentiment și sentimentele care se numesc estetice Cuvântul „consimțământ” este foarte bogat în semnificații în terminologia filozofică Am avut ocazia să o găsim odată printre cele folosite pentru a desemna spiritul în pasivitatea lui, materia sau conținutul artei, ca sinonim pentru impresii Alte ori (iar sensul ei este atunci foarte divers) desemnand caracterul alogic si anistoric al faptului estetic, adica intuitia pura, o forma de adevar care nu defineste nici un concept si nu afirma nici o realitate Sentimentul ca activitate Dar aici sentimentul nu este luat în niciunul dintre cele două sensuri anterioare, nici în cele care servesc la desemnarea altor forme cognitive ale spiritului, ci atunci când este prezentat ca o activitate specială, de natură noncognitivă, care are polii ei , pozitiv și negativ , în plăcere și durere Această activitate i-a condus întotdeauna pe filosofi în mari fundături, care, prin urmare, au ajuns fie să nege acel caracter ca activitate, fie să-l atribuie naturii, excluzând-o din spirit Ambele soluții sunt pline de dificultăți, astfel încât sunt inacceptabile pentru oricine le examinează cu atenție De fapt, în ce constă o activitate care nu este spirituală? Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC ritual, o activitate a naturii, când nu cunoaștem activitatea decât ca spiritualitate, iar spiritualitatea ci ca activitate, natura fiind în acest caz, prin definiție, pur și simplu pasiv, inert, mecanic, material? Pe de altă parte, negarea caracterului activității față de sentiment este infirmată categoric de acei poli ai plăcerii și durerii care apar în el și arată activitatea în concretizarea ei și, ca să spunem așa, în fiorul ei Această concluzie critică ar trebui să ne pună în cea mai mare dificultate, întrucât în schița anterioară a sistemului spiritului nu am dat loc noii activități, a cărei existență suntem siliți să o recunoaștem aici Acum că activitatea de simțire, dacă este o activitate, nu este nouă și și-a luat deja locul în sistemul pe care l-am conturat, deși sub altă denumire și ca activitate economică Așa-zisa activitate a simțirii nu este altceva decât acea activitate practică elementară și fundamentală pe care am deosebit-o de forma etică și a făcut-o să constea din dorința și voința oricărui scop individual, separat de orice determinare morală Dacă sentimentul a fost uneori considerat o activitate organică sau naturală, a fost așa pentru că nu coincide cu activitatea logică, cu estetica sau cu etica Privită din punctul de vedere al acestor trei activități (care erau singurele admise), ea a apărut în afara spiritului adevărat și propriu-zis, a spiritului în aristocrația sa și ca o determinare a naturii sau a psihicului în calitate de natură ; din care rezultă adevărul unei alte teze, susţinută de multe ori, că activitatea estetică, ca şi activitatea etică şi intelectuală, nu este simţire; teză inexpugnabilă, întrucât sentimentul se reduce, implicit și fără cunoștințe, la voința economică Concepția, care în acest caz este infirmată, este cunoscută sub numele de hedonism, care constă în a reduce la una singură toate diversele forme ale spiritului, care își pierde astfel și caracterul distinctiv propriu și devine ceva tulbure și misterios, asemănător cu cu adevărat la întunericul în care care nu este drăguță De aici și contrastele continue între poziția esteticianului sau a criticului de artă și a celui vulgar care nu poate explica cum imaginea durerii sau stângăcie poate fi frumoasă, cu același drept ca și expresia a ceea ce este plăcut și a binelui Contrastul ar putea fi rezolvat prin distingerea a două științe diferite, una a expresiei și cealaltă a simpaticului, dacă aceasta ar putea face obiectul unei științe speciale; dacă nu ar fi, după cum am demonstrat, un concept complex, când nu este direct echivoc Dacă faptul expresiv este considerat preeminent, se intră în estetică ca știință a expresiei; Da, la conținutul plăcut, se încadrează din nou în studiul unor fapte exclusiv hedoniste (utilitare), chiar dacă par foarte complicate În estetica simpaticului trebuie să căutăm originea principală a doctrinei care concepe relația dintre conținut și formă ca sumă a două valori Arta, în toate doctrinele indicate până acum, a fost considerată un lucru pur hedonist; dar hedonismul estetic nu poate fi solid decât dacă este unit cu un hedonism filozofic total care nu admite nicio altă formă de valoare Dar din momentul în care filozofii care admit una sau mai multe valori spirituale îmbrățișează un astfel de concept hedonist al artei, li se va pune această întrebare: Ce ar trebui făcut cu arta? Care va fi meseria ta? Este vorba de a da frâu liber deliciilor pe care le oferă? Ar trebui restricționat? În ce măsură? Problema sfârșitului artei, care în estetica expresiei este de neconceput, în estetica simpaticului își găsește sensul neîndoielnic și cere o soluție Critica esteticii simpaticului Semnificația conținutului și a formei în el Hedonism estetic și moralism Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Negarea rigoristă și justificarea pedagogică a art Critica frumuseții pure Este evident că există doar două soluții: una de natură negativă și alta de natură restrictivă Primul, pe care îl vom numi rigorist sau ascetic, și care apare de mai multe ori, deși nu foarte frecvent, în istoria ideilor, consideră arta ca o intoxicare a simțurilor și, prin urmare, nu numai inutilă, ci și nocivă Conform acestei teorii, spiritul uman, pe care îl tulbură, trebuie eliberat cu orice efort A doua soluție, pe care o vom numi pedagogică sau utilitarist-moralistă, admite arta în măsura în care contribuie la sfârșitul moralității, în măsura în care ajută cu plăcere nevinovată tot ceea ce este îndreptat către adevăr și bine, în măsura în care răspândește băuturi moi în jurul marginile de vasele cunoașterii și moralității Este bine de remarcat că ar fi greșit să distingem această a doua concepție în intelectualist și utilitarist-moralist, în funcție de dacă artei i se atribuie scopul de a ne conduce către adevăr și bine practic Misiunea de a instrui, care se impune tocmai pentru că este un scop care este căutat și recomandat, devine, nu un simplu fapt teoretic, ci un fapt teoretic care se transformă într-o chestiune de acțiune practică; nu în intelectualism, ci în pedagogie și practicitate Nici nu ar fi corect să subdistingem concepția pedagogică în riga utilitarist și utilitarist-moralist Cei care admit doar ceea ce este util individual (voința individului), tocmai pentru că sunt hedonişti absoluti, nu au niciun motiv să caute o justificare ulterioară a art A afirma aceste teorii la asemenea înălțimi echivalează cu respingerea lor Ne limităm, mai degrabă, să observăm că în teoria pedagogică a artei există un alt motiv pentru care s-a cerut în mod eronat ca conținutul artei să fie ales (având în vedere efectele sale practice) Împotriva esteticii hedoniste și pedagogice, s-a formulat teza, susținută de bunăvoie de artiști, că arta constă din frumusețe pură «În frumuseţea curată e) odihnă oarbă Toată bucuria noastră și Versul este totul> (D'Annunzio) Dacă aceasta este menită să implice că arta nu trebuie confundată cu simpla încântare senzuală (cu practicismul utilitarist) sau cu exercitarea moralității, va fi permis ca și noi să dăm esteticii noastre titlul de Estetica frumuseții pure Dar da pentru acesta Digitalizat de LiOOQle ESTETIC Acesta din urmă este înțeles, dimpotrivă (cum s-a făcut adesea), ca ceva mistic, transcendent, necunoscut sărmanei noastre lumi umane; ceva care este spiritual și beatificator, dar care nu este expresiv, trebuie să răspundem că, aplaudând conceptul de frumusețe, curat de tot ceea ce nu este forma spirituală de exprimare, nu vom ști să concepe o expresie superioară acesteia și , cu atât mai puțin , astfel încât să fie purificat chiar și de expresie sau separat de ea însăși digitizat de Google XII ESTETICA CONCEPTELOR SIMPATICE ŞI PSEUDO-ESTETICĂ ticuri si estetica lui Іо friendly Conceptele Doctrina simpaticului (animată și susținută de capricioasa estetică metafizică și mistică pseudo-estetică și de tradiționalismul orb care presupune o legătură logică între lucrurile care, de altfel, sunt tratate în același timp de aceiași autori și în același timp) carti) a introdus si familiarizat, in sistemele estetice, o serie de concepte despre care vom face o scurta referinta, pentru a se vedea de ce ne indepartam de ele in munca noastra Catalogul este lung, aproape nesfârșit: tragic, comic, sublim, patetic, emoționant, trist, ridicol, melancolic, tragicomic, umoristic, maiestuos, demn, serios, grav, impunător, nobil, decor, amuzant, atrăgător, sclipitor, cochet, idilic, elegiac, fericit, violent, naiv, crud, stângaci, oribil, neplăcut, terifiant, greață Cine știe mai multe, include-le Asumând această doctrină simpaticul drept obiect propriu, era firesc să nu detalieze variațiile, amestecurile și gradațiile care o conduc, în cea mai înaltă și mai intensă manifestare, la opusul său, neprietenos și respingător Întrucât conţinutul simpatic era considerat drept frumos şi neprietenos ca urât, varietăţile lui (tragic, comic, sublim, patetic etc ) au constituit, printr-o concesie a esteticii, gradaţiile şi nuanţele dintre frumos şi urât Odată enumerate și definite în cel mai bun mod principalele dintre aceste varietăți, estetica frumosului a pus problema locului care ar trebui acordat urâtului din artă, problemă lipsită de semnificație pentru noi, care nu știm mai urât decât inesteticul sau ea Critica teoriei urâtului în artă și depășirea urâtului Digitalizat de Google ESTETIC inexpresiv, care nu poate fi niciodată parte a faptului estetic, fiind, așa cum este, opusul și antiteza lui Însă în doctrina pe care o examinăm aici, poziția și discutarea acelei probleme au implicat nici mai mult, nici mai puțin decât necesitatea de a concilia cumva ideea falsă și crudă a artei, de la care și-a luat punctul de plecare, limitată la reprezentarea plăcutul, cu arta eficientă care este distanțată în domenii mult mai largi De aici și încercarea artificială de a stabili ce cazuri de urât (neprietenos) pot fi admise în reprezentarea artistică, din ce motive și în ce fel S-a auzit răspunsul: că urâtul este admisibil numai atunci când este depășit și că un urât de nedepășit, precum neplăcutul și greațul, trebuie exclus fără alte căi de atac Urâtul, admisibil în artă, are funcția de a contribui la întărirea efectului de frumos (frumos), producând o serie de contraste, din care plăcutul iese mai eficient și mai vesel Este într-adevăr o observație comună că plăcerea este resimțită cel mai puternic atunci când este precedată de retragere și chin Urâtul, în artă, era considerat, în acest fel, ca stimulent și condiment al său, supus dependențelor frumosului Odată cu estetica frumosului se prăbușește și doctrina artificială a rafinamentului hedonist, care este cunoscută prin formula pompoasă a doctrinei depășirii urâtului și, în același timp, enumerarea și definirea conceptelor prezentate rămân în afara estetica, care nu cunoaște simpaticul, antipaticul și varietățile lor, ci numai activitatea spirituală de reprezentare În ciuda locului grozav pe care, așa cum am spus, aceste concepte l-au ocupat până acum în tratatele de estetică, este oportun să facem câteva clarificări suplimentare despre natura lor Care va fi norocul tău? Excluși din estetică, spre ce altă parte a filosofiei vor trebui să se îndrepte? Cu adevărat nicăieri Toate aceste concepte sunt lipsite de orice valoare filozofică Ele nu sunt altceva decât o serie de clase, care pot fi modelate în multe feluri diferite și se pot multiplica după bunul plac, în care este vorba de reducerea infinitelor complicații și tonalități ale valorilor sau devalorizărilor vieții Unele dintre aceste clase au o semnificație predominantă Concepte pseudo-estetice și de ce aparțin psihologiei Digitalizat de CiOOQlC В CROCE pozitiv, ca frumosul, sublimul, maiestuosul, seriosul, seriosul, nobilul, înălțatul Alții, un personaj negativ, precum cel urât, dureros, oribil, terifiant, extraordinar, monstruos, insipid, extravagant Alții, în fine, un personaj mixt, fiind cazul comicului, tandru, melancolic, umoristic, tragicomic Sunt infinite complicații, pentru că infinite sunt individualitățile Așadar, nu se pot construi concepte decât într-un mod aproximativ, care este exclusiv științelor naturii, obișnuite să schematizeze realitatea cât mai bine, care nu se epuizează cu enumerari și nici nu le este dat să înțeleagă și să depășească speculativ Întrucât disciplina naturalistă care constituie tipurile și schemele asupra vieții spirituale a omului este Psihologia (al cărei caracter pur empiric și descriptiv este tot mai accentuat în zilele noastre), acele concepte nu aparțin esteticii sau, în general, filozofie, ci tocmai la psihologie imposibilitate Așa cum este cazul tuturor construcțiilor psihologice, nu este posibil, așadar, să se definească riguros tocmai aceste concepte Nu, nu este legal, așadar, să deducem unul din celălalt sau să le grupăm într-un sistem, așa cum s-a încercat de atâtea ori, pierzând timpul și fără rezultate utile Nici nu putem spera să obținem, în compensare pentru definițiile psihologice pe care le-am considerat imposibile, definiții empirice care sunt universal acceptate ca adevărate Definițiile empirice nu sunt niciodată unice, ci nenumărate și variază în funcție de cazurile și scopurile pentru care sunt falsificate; pentru că dacă ar exista doar unul, și ar avea valoarea de adevăr, definiția clar nu ar mai fi empirică, ci mai degrabă riguroasă și filozofică Și, de fapt, ori de câte ori se folosește unul dintre termenii la care ne-am referit, sau oricare altul din aceeași serie care ar putea fi reținut, se dă o definiție, expresă sau subînțeleasă, o nouă definiție Fiecare dintre aceste definiții diferă de cealaltă prin ceva, în anumite particularități, oricât de mic, și prin referirea tacită, la unul sau altul fapt individual, care era de preferință privit, ridicându-l la un tip general De aceea se întâmplă ca astfel de definiții să nu mulțumească de obicei nici pe cei care le aud, nici pe cei care le creează, Digitalizat de (^oosle ESTETIC care, o clipă mai târziu, confruntat cu un nou caz, le recunoaște ca fiind mai mult sau mai puțin insuficiente, neadaptate și de retușat Să-i lăsăm liber pe cei care vorbesc și pe cei care scriu să definească sublimul sau comicul, tragicul sau umoristic, după cum consideră de cuviință și în conformitate cu intenția pe care intenționează să o dezvolte У dacă insistați să obțineți o definiție empirică a validității universale, o vom furniza doar pe aceasta Sublim (sau comic, tragic, umoristic etc ) este tot ceea ce a fost numit sau va fi numit, de către cei care l-au folosit sau îl vor folosi, acest cuvânt Ce este sublimul? Afirmarea neprevăzută a unei forțe morale ultra-puternice; aici este o definitie Dar la fel de excelent este și acela care recunoaște sublimul unde forța care se afirmă este o voință ultra-puternică, dar imorală și distructivă Ambele definiții suferă de vag și nu vor dobândi precizie până când nu vor fi aplicate unui caz concret, la un exemplu care face clar ceea ce se numește și ceea ce se numește , concepte cantitative, fals cantitative, pentru cele pe care toate le măsoară lipsește și că acestea sunt, în fond, metafore, fraze emfatice sau tautologii logice Umoristicul va fi zâmbetul dintre lacrimi, râsul amar, saltul brusc de la comic la tragic și de la tragic la comic, comicul romantic, sublimul invers, războiul împotriva oricăror tentative de nesinceritate, compasiunea căreia îi este rușine să plângă, să râdă, nu de fapt, ci de idealul însuși, sau cum s-ar vrea să-l definească, pentru că cu aceste formule se încearcă să surprindă fizionomia cutare sau cutare poet, a cutare sau aceia poezie, care în singularitatea ei este definiția de sine, singura adecvată, dacă circumscrisă și momentană Comicul a fost definit ca nemulțumirea trezită de percepția torturii, urmată de o plăcere mai mare provenită din relaxarea forțelor noastre psihice, în așteptarea unei percepții despre care se credea a fi Importantă Atunci când ascultăm o poveste care, de exemplu, descrie scopul magnific și eroic al unei anumite persoane, anticipăm cu fantezie apariția unei acțiuni magnifice și eroice și ne pregătim să o primim întâmpinând forțele noastre psihice către ea Dar, deodată, în locul acțiunii magnifice și eroice care i-a promis Exemple: definiții ale sublimului, comicului, umoristic digitizat de Google в bucătar Iar tonul poveștii pe care ni l-a anunțat, are loc o acțiune mică, meschină, prostească, disproporționată în sine Am fost înșelați, iar recunoașterea înșelăciunii poartă cu ea un moment de neplăcut Dar acest moment se schimbă curând cu ceea ce urmează imediat, un moment în care ne descarcăm din atenția pregătită, ne simțim eliberați de excesul de forță psihică acumulată și acum de prisos, simțindu-ne ușoare și sănătoase Aceasta, și nu alta, este plăcerea comicului, cu echivalentul său fiziologic: râsul Dacă evenimentul neplăcut ar răni puternic interesele noastre, plăcerea nu ar apărea, râsul ar fi imediat înăbușit, iar puterea noastră psihică ar fi încă o dată încărcată și supraîncărcată cu percepții mai serioase Dacă, dimpotrivă, nu apar astfel de percepții grave; Dacă toate pagubele constă într-o mică înșelăciune a previziunii noastre, o astfel de ușoară neplăcere va fi imediat compensată de sentimentul ulterioar al bogăției noastre psihice Aceasta, rezumată în foarte puține cuvinte, este una dintre cele mai subtile definiții moderne ale comicului, care se laudă că adună în sine, justificate sau corectate și dovedite, toate încercările infinite care încă din antichitatea elenă s-au făcut în acest scop, de la aceea a lui Platon în Fiiebo și cea mai explicită a lui Aristotel, care consideră comicul ca fiind urâtul fără durere, până la teoria lui Hobbes, care l-a redat la sentimentul de superioritate individuală; cea a lui Kant, care a făcut-o să constea din oboseala unei tensiuni, și cea a altor gânditori, care o derivă din contrastul dintre mare și mic, infinit și finit etc , etc Dar dacă este atent observată, o astfel de analiză și definiție, atât de elaborată și de viguroasă în aparență, enunță caracteristici care nu sunt tipice comicului, ci oricărui proces spiritual, precum succesiunea momentelor dureroase și a momentelor plăcute și satisfacția pe care o are izvorăşte din conştiinţa forţei şi a dezvoltării ei libere Diferența constă aici în determinări cantitative, cărora nu le putem stabili limite, întrucât rămân în cuvinte vagi, și care privesc o anumită semnificație a referirii la cutare sau acel eveniment comic singular și starea de spirit a celui care îl pronunță Dacă o astfel de definiție este luată prea în serios, nu va preveni digitizat de Google ESTETIC astfel încât să se încadreze în ceea ce a spus Juan Pablo Richter despre toate definițiile comicului în general; și anume: că meritul lor este că sunt toți comici și că produc de fapt acel rezultat pe care în zadar încearcă să-l precizeze logic Cine va stabili vreodată în mod logic linia de separare dintre comic și non-comic, dintre râs și zâmbet, zâmbet și gravitate și va tăia cu tăieturi curate curentul continuu în care trece viața? Faptele astfel încadrate în cele indicate nu au mai multă relație cu arta decât cea generică, derivată din faptul că toate, întrucât constituie materia vieții, pot fi reprezentate în ticos, artă; și accidental , întrucât faptele estetice intră uneori în procesele descrise, ca în cazul impresiei de sublim pe care o poate produce opera unui artist gigantic, un Dante sau un Shakespeare, și impresia comică a încercării unui pictor sau un smudger Astfel, in acest caz, procesul este extrinsec faptului estetic, de care este legat doar de sentimentul valorii estetice sau dezavaluarea frumosului sau a uratului Farinata lui Dante, estetic, este frumoasa, nimic mai mult decât frumos Fie ca voinţa acelui personaj să pară atunci sublimă, sau expresia pe care i-a dat-o Dante să pară sublimă, datorită geniului său suprem, în Comparaţie cu cea a altui poet mai puţin energic, sunt lucruri care se încadrează în afara consideraţie estetică Ultima (să o repetăm acum aici) se uită la adecvarea expresiei, adică la frumusețe Digitalizat de CiOOQlC XIII „FRUMEȘTEA FIZICĂ” ÎN NATURĂ ȘI ÎN ARTĂ Activitate estetică și concepte fizice Exprimarea în sens estetic și exprimarea în sens naturalist Activitatea estetică, diferită de practică, este întotdeauna explicată însoțită de ea De aici provine latura sa utilitarista sau hedonista, si placerea si durerea, care sunt ca rezonanta practica a valorii estetice si a devalorizarii, a frumosului si a uratului Dar această latură practică a activității estetice are, la rândul său, un acompaniament fizic sau psihofizic, care constă în sunete, tonuri, mișcări, combinații de linii și culori etc , etc O are într-adevăr, sau pare că o are ca urmare a construcției pe care o folosim în științele fizice sau a procedurilor confortabile și arbitrare pe care le-am evidențiat deja ca fiind exclusive științelor empirice și abstracte? Răspunsul nostru nu poate fi îndoielnic; adică trebuie să afirme a doua dintre cele două ipoteze O vom lăsa însă în aer deocamdată, nefiind necesară continuarea anchetei Este suficientă doar avertismentul făcut pentru ca afirmarea noastră, din motive de simplitate și aderență la limbajul comun al elementului fizic ca ceva obiectiv și existent, să nu ne conducă la concluzii pripite despre conceptele și relația dintre spirit și natură Este important, dimpotrivă, de observat că, la fel cum existența aspectului hedonist în toată activitatea spirituală a dat naștere confuziei între activitatea estetică și cea utilă sau plăcută, tot așa și existența sau, mai bine, posibilitatea a construcției acestui aspect fizic, a generat confuzia dintre expresia estetică și expresia în sens naturalist, sau între un fapt spiritual, Digitalizat de (^oosle ESTETIC bine, și un alt у рдэіѵо mecanic (ca să nu spun între realitatea concretă și o abstractizare sau Acțiune) În limbajul obișnuit, expresiile sunt numite cuvintele poetului, notele muzicianului, figurile pictorului, precum și înroșirea care însoțește de obicei sentimentul de rușine, paloarea, de obicei un produs al fricii, zvâcnirea ochii dintii, tipici furiei violente, si stralucirea ochilor si anumite miscari ale muschilor gurii insotesc bucuria Se mai spune că un anumit grad de căldură este o expresie a febrei, că o asemenea depresiune barometrică este o expresie a ploii și, de asemenea, că apogeul schimbării exprimă discreditarea monedei de hârtie a unui stat și nemulțumirea socială, apropierea unei revoluții Vă puteți imagina rezultatele științifice care se obțin lăsându-ne purtați de utilizarea lingvistică și punând într-un singur pachet o mie de fapte diferite Dar, în adevăr, între un om care se lasă purtat de furie, cu toate manifestările ei, și altul care știe să o exprime estetic; Am intrat în înfățișarea, țipetele și contorsiunile de durere ale celui care suferă pierderea unei persoane iubite și în cuvintele sau cântecul cu care același individ își amintește, într-un alt moment, de toată pustiirea lui; între grimasă de șoc și gestul actorului se află un întreg abis Cartea lui Darwin despre Exprimarea sentimentelor la om și animale nu aparține esteticii, deoarece nu există nimic în comun între știința expresiei spirituale și semiotică, oricât de medical, meteorologic, politic, fizionomic și chiromanție ar fi Exprimarea în sens naturalist este pur și simplu lipsită de exprimare în sens spiritual sau, ceea ce este la fel, caracterul însuși al activității și spiritualității, și de aici bipartiția în poli ai frumosului și ai urâtului Nu este altceva decât o relație, fixată de intelectul abstract, dintre cauză și efect Procesul complet de producere estetică poate fi simbolizat în patru etape, care sunt: a) impre- singuri; b) expresie sau sinteză spirituală estetică; c) acompaniamentul hedonist sau plăcerea frumosului (plăcerea estetică); d) translatarea faptului estetic în fenomene fizice (sunete, tonuri, mișcări, combinații de linii și culori etc ) Este clar că punctul capital, cu adevărat digitizat de Google В CROCE Reprezentări și amintiri Formarea ajutoarelor de memorie estetic și de fapt real, este b), care lipsește din simpla manifestare sau construcție naturalistă, numită prin expresie metaforică Procesul expresiv B este epuizat, odată ce cele patru etape au fost finalizate, cu excepția cazului în care reîncepe cu noi impresii, noi sinteze estetice și acompaniamente relative Expresiile sau reprezentările se succed, înlocuindu-se una cu alta Desigur, nici această înlocuire, nici continuarea celei nu presupun o concluzie sau o eliminare totală Nimic din ceea ce se naște nu moare din acea moarte completă care ar fi identică cu a nu fi născut niciodată Dacă totul se transformă, nimic nu poate muri Până și reprezentările pe care le-am uitat persistă, în orice fel, în spiritul nostru Dacă nu ar fi așa, obiceiurile și abilitățile dobândite nu ar fi explicate S-ar putea bine spune că forța vitală se află în această aparentă uitare; uiți ce ai rezolvat și ce a depășit viața, măcar provizoriu Dar alte reprezentări sunt încă elemente eficiente în procesele actuale ale spiritului nostru Este de datoria noastră să nu-i uităm și să-i sunăm înapoi atunci când nevoia o cere Voința urmărește constant această lucrare de conservare, care încearcă să păstreze (se poate spune) tot ce este mai bun și fundamental din toate bogățiile noastre Acea vigilență nu este suficientă uneori Se știe că memoria ne abandonează și înșală pe cei mai buni Tocmai din acest motiv spiritul uman caută mijloace care să ajute memoria în slăbiciunile ei și să-i fie ajutor Din cele de mai sus rezultă posibilitatea acestor ajutoare Expresiile sau reprezentările sunt, în același timp,' fapte practice, care se mai numesc și „fizice”, deoarece fizica se ocupă de a le clasifica și de a le reduce la tipuri Acum, este foarte clar că dacă cineva reușește să dea permanență și stabilitate unor asemenea fapte practice sau fizice, va fi întotdeauna posibil (în egalitate absolută de condiții), la perceperea lor, să se producă în sine expresia sau intuiția deja produsă Dacă obiectul sau stimulul fizic se numește cel în care acționează practic concomitent (sau pentru a vorbi în termeni fizici), mișcările izolate și transformate printr-un procedeu în permanente, iar acel obiect sau digitizat de Google ESTETIC stimul cu litera e), procesul de reproducere va fi reprezentat în următoarele serii: e) stimul fizic; db) perceperea faptelor fizice (sunete, tonuri, muzică, combinații de linii și culori etc ), care este, în același timp, sinteza estetică produsă; c) acompaniament hedonist care se mai reproduce Și ce nu sunt decât stimuli fizici ai reproducerii (etapa e) combinațiile de cuvinte care se spun, poezie, proză, poezii, povestiri, romane, tragedii și comedii și combinațiile de linii și culori care se numesc picturi, statui, arhitectură? Energia spirituală a memoriei, cu ajutorul celor furnizate fapte fizice, face posibilă conservarea și reproducerea intuițiilor pe care omul le-a produs Organismul fiziologic slăbește și odată cu el memoria Distrugeți monumentele artistice și iată că toată bogăția estetică, rezultat al eforturilor multor generații, se diminuează rapid și dispare Monumentele frumuseții fizice, arta, stimulii reproducerii artistice se numesc lucruri frumoase sau frumusețe fizică Uniri de cuvinte care oferă un paradox verbal, pentru că frumosul nu este faptul fizic și nici nu aparține lucrurilor, ci activității spirituale și energiei omului Este firesc, însă, ca, prin astfel de pasaje și asocieri, lucruri și fapte fizice, simple ajutoare pentru reproducerea frumosului, ajung să fie numite, eliptic, lucruri frumoase sau frumusețe fizică Vom folosi și această elipsă, acum că am despărțit-o și i-am clarificat domeniul de aplicare, fără scrupule Intervenția „frumuseții fizice” servește la explicarea conținutului și a altor semnificații ale cuvintelor „conținut” și „formă” în forma:°,ro limbajul esteticii Unii, de fapt, numesc „conținut” expresia sau faptul intern (care pentru noi este formă), iar forma, marmura, culorile, ritmul, sunetele (pentru noi, nu mai formează), și astfel luând în considerare aspectul fizic fapt ca formă care poate fi adăugată sau nu la conținut Acest lucru servește și pentru a explica un alt aspect al „urățeniei estetice” Cei care nu au nimic al lor de exprimat pot încerca să acopere golul interior cu o abundență de cuvinte, cu vers sonor, cu polifonie Digitalizat de CiOOQlC В С RO С В Frumusețea naturală și frumusețea artificială asurzitoare, cu pictura care orbește ochii, cu întâlnirea unor mașini arhitecturale enorme care surprind și deconcertează pentru prima dată, deși în adâncul lor nu înseamnă nimic Urâtul este, așadar, arbitrarul, șarlatanescul În realitate, fără intervenția discreției practice în procesul teoretic, poate exista o absență a frumosului, dar niciodată o prezență efectivă a ceva care merită adjectivul „urât” Frumusețea fizică se distinge de obicei în frumusețe naturală și frumusețe artificială, cu care ajungem la prezența faptelor care le-au dat gânditorilor mai mult de făcut: frumosul naturii Aceste cuvinte desemnează frecvent și simplu fapte de plăcere practică Cel care numește un peisaj frumos pentru că ochiul se sprijină pe verdeața ei, corpul se mișcă cu agilitate și pentru că dulci razele solare îl înconjoară și îl mângâie, nu face aluzie la nimic estetic Fără îndoială, însă, că alteori adjectivul „frumos”, aplicat obiectelor și scenelor existente în natură, are o semnificație de preferință estetică S-a observat că pentru a te bucura estetic de obiectele naturale, este convenabil să se abstragă de realitatea lor extrinsecă și istorică și să se separe de existența lor simpla înfățișare a obiectului; că contemplând un peisaj cu capul între picioare, astfel încât să ne tăiem relația normală cu el, peisajul apare ca un spectacol fantastic; că natura este frumoasă doar pentru cei care o contemplă cu ochii de artist; că zoologii și botaniștii nu cunosc nici animale frumoase, nici flori frumoase; că se descoperă frumusețea naturală (exemple de descoperire a unei astfel de neamuri sunt anumite colțuri pentru a vedea un astfel de peisaj, cântat de artiști, de oameni de gust și fantezie, unde călătorii și drumeții mai mult sau mai puțin estetici merg în pelerinaj, pentru că există, în astfel de cazuri, ca sugestie colectivă); că, fără ajutorul fanteziei, nimic în natură nu este frumos și că, prin acest ajutor, după diferitele dispoziții ale minții, același obiect sau fapt natural este, când expresiv, când nesemnificativ, când de o anumită expresie când din altul, fericit sau trist, sublim sau ridicol, dulce sau batjocoritor; că, în sfârșit, nu există o frumusețe naturală la care artistul să nu-i poată corecta Digitalizat de CiOOQlC ESTÉTICA Toate observații foarte juste care confirmă pe deplin că frumusețea naturală este un simplu stimul pentru reproducerea artistică, care presupune producția realizată Fără intuițiile estetice precedente ale fanteziei, natura nu ne poate dezvălui nimic Omul dinaintea frumuseții naturale este miticul Narcis dinaintea fântânii Frumusețea naturii „este rară, rară și fugară”, a spus Leopardi; imperfect, echivoc, variabil Toate se referă la faptul firesc la expresia pe care o poartă în minte Un artist este în extaz în fața unui peisaj zâmbitor, iar altul în fața magazinului unui culegător de cârpe; unul înaintea chipului grațios al unei fete tinere și altul înaintea rânjetului murdar al unui bătrân ticălos Primul va spune că prăvălia cârpei și gestul ticălosului sunt neplăcute; a doua, că peisajul zâmbitor și chipul tinerei sunt insipide Ei vor putea litigi la infinit, dar nu vor fi de acord până nu vor avea acea doză de cunoștințe estetice care le permite să recunoască că ambii au dreptate Frumusetea artificiala, falsificata de om, este un ajutor ductil si eficient Pe lângă aceste două feluri de frumusețe, tratatele despre frumusețe mixtă vorbesc despre o frumusețe mixtă Mixt, de ce? Natural și artificial tocmai Cine extrinsecă și fixează, lucrează cu date naturale care nu creează, ci combină și transformă În acest sens, fiecare produs artificial este un amestec de natură și artificiu; În acest caz, frumusețea mixtă nu trebuie considerată o categorie specială Se întâmplă, însă, că în unele cazuri se pot folosi combinații care au apărut deja în natură, în cantități mai mari decât în altele, cum ar fi atunci când se formează o grădină frumoasă și în formarea ei sunt incluse copacii și lacurile care se găsesc deja pozitia lui Alteori, extrinsecarea se limitează la imposibilitatea producerii artificiale a unor efecte Într-adevăr, putem amesteca materiale de colorare, dar nu producem o voce vibrantă, o fizionomie și o persoană care să fie în concordanță cu cutare sau cutare personaj într-o dramă Trebuie, așadar, să le căutăm printre lucrurile naturale și să le folosim atunci când le găsim In orice caz; Deși combinațiile existente în natură și așa sunt folosite în număr mare, care dacă nu ar exista nu ar putea fi produse artificial, se spune că faptul rezultat este un amestec frumos Digitalizat de Google В С R ОС В Scrierile Este convenabil să distingem în frumusețea artificială acele instrumente de reproducere numite scrieri, precum alfabetele, notele muzicale, hieroglifele și toate pseudo-limbile, cele ale florilor și steagurilor, chiar și limbajul (foarte în vogă în societate) al secolului хѵш) din aluniţe Scrierile nu sunt fapte fizice care trezesc direct impresii care răspund la expresii estetice, ci simple indicații despre ceea ce trebuie făcut pentru a reproduce acele fapte fizice O serie de semne grafice servesc pentru a ne aminti de mișcările pe care trebuie să le facem cu aparatul nostru bucal pentru a scoate anumite sunete Natura scrierilor nu schimbă nimic pentru că exercițiul ne permite să percepem sunetul cuvintelor fără să deschidem gura, și (mult mai greu) pentru că reușim să percepem tonurile scanând personalul cu ochii, lucrurile cu totul altfel din frumusetea fizica dreapta Nimeni nu numește cartea care conține Divina Comedie, partitura care conține Don Juan, frumoasă în felul în care, printr-o metaforă mai imediată, bucata de marmură din Moise al lui Michelangelo și lemnul pictat de la Schimbarea la Față sunt numite frumoase Ambele sunt capabile să reproducă impresiile de frumusețe, dar cele cu o răsucire mai lungă și mai indirectă ceea ce este frumos este liber În tratate ceea ce este frumos se împarte și în liber și neliber și ceea ce nu este liber, ijbre Prin frumuseți nelibere înțelegem acele obiecte care servesc unui dublu scop, fie extra-estetic și estetic (intuiții stimulatoare); și din moment ce primul pare să îl împiedice pe al doilea, obiectul frumos rezultat este limitat și este considerat frumusețe „neliberă” Lucrările de arhitectură sunt citate ca exemple Din acest motiv mulți au exclus arhitectura din numărul artelor plastice Un templu trebuie să fie, înainte de toate, un loc de cult; o casă ar trebui să aibă toate camerele pentru cel mai mare confort al vieții și aranjate în conformitate cu acel confort; o cetate trebuie să fie o construcție care să reziste atacurilor anumitor armate și ofenselor anumitor instrumente de război Arhitectul (se raționează) are, deci, un domeniu restrâns; poate înfrumuseța templul, casa, cetatea; dar mâinile îi sunt legate de soarta respectivă a acestora Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC clădirilor și nu poate exprima din viziunea sa asupra frumosului mai mult decât ceea ce nu se opune scopului lor extra-estetic, dar fundamental Alte exemple sunt luate din ceea ce se numește artă aplicată industriei Puteți face farfurii frumoase, pahare, cuțite, puști, piepteni; dar frumusețea (se spune) nu trebuie să împiedice pe cineva să mănânce cu farfuria, nici să bea din pahar, nici să taie cu cuțitul, nici să tragă cu pușca, nici să pieptene părul cu pieptene Același lucru se spune despre arta tipografică: o carte ar trebui să fie frumoasă, dar nu până la punctul în care să fie imposibil sau greu de citit Trebuie să observăm, în primul rând, că capătul extrinsec al criticii a ceea ce este așa nu trebuie să limiteze și să împiedice celălalt capăt al beilo no uger, stimulul reproducerii estetice Teza conform căreia arhitectura, de exemplu, nu este o artă liberă și perfectă prin natură, întrucât se supune altor scopuri practice, este așadar eronată Aceasta este teza pe care lucrările de arhitectură înseși sunt responsabile să o nege prin simpla lor prezență În al doilea rând, cele două scopuri nu pot fi neapărat în contradicție; dar, trebuie adăugat, artistul găsește întotdeauna o modalitate de a preveni formarea contradicției La fel de? Făcând ca destinul obiectului să intre în scopul său practic în intuiția sa și extrinsecarea estetică ca materie Nu va trebui să adăugați nimic obiectului pentru a face din el un instrument al intuițiilor estetice și așa va fi dacă se adaptează perfect scopului său practic Casele și palatele rustice, bisericile și barăcile, săbiile și plugurile sunt frumoase, nu pentru că sunt împodobite sau împodobite, ci în măsura în care își exprimă rostul O rochie nu este frumoasă decât atunci când este unică și se potrivește unei anumite persoane la un moment dat Nu era frumoasa , sabia încinsă războinicului Renaldo de iubitoarea Armida: gemito if che ornament inutil Sembra, instrument fero non-militar Sau mai bine, era frumos, dacă vreți, dar numai pentru ochi, pentru fantezia vrăjitoarei, care își tânjea iubitul în acea postură efeminată Activitatea estetică poate decurge întotdeauna conform practicii, deoarece expresia este adevărată Nu se poate nega că contemplația estetică dăunează digitizat de Google В ROCB că, uneori, folosirea practică, pentru că este un fapt de experiență comună că obiectele noi par atât de adaptate scopului lor și atât de frumoase, așadar, încât este experimentat ca un scrupul a le trata rău, trecând de la contemplare la folosire, ceea ce este consum Din acest motiv, regele Frederick William al Prusiei nu s-a simțit împotrivă să-și trimită magnificii grenadieri, atât de potriviți pentru război, în noroi și foc, care au oferit un serviciu atât de bun celui mai mic estet dintre fiii săi, marele Frederic Vom fi iertați că am intrat în explicații despre lucruri evidente și nesăbuite; dar sunt prostii pe care le găsim destul de răspândite în cărțile esteticienilor și lucruri evidente care, în același timp, sunt foarte încurcate Stimulii La teoria propusă de noi a frumuseții fizice ca un simplu auxiliar pentru reproducerea frumuseții interne sau de producție |a хргезібщ s-ar putea obiecta: că artistul își creează expresiile pictând sau sculptând, scriind sau compunând, iar că frumusețea fizică nu urmează, ci precede frumusețea estetică Acesta ar fi poate un mod destul de superficial de a înțelege procedura artistului, ceea ce, în realitate, nu dă o pensulă fără să fi văzut-o înainte în fantezia lui; iar dacă nu a văzut-o, o va da, nu pentru a-și exterioriza impresia (care încă nu există), ci ca test, pentru a avea un simplu punct de sprijin pentru meditația sa ulterioară și concentrarea internă Punctul fizic de sprijin nu este frumusețea fizică, un instrument de reproducere, ci un mijloc care ar putea fi numit pedagogic, asemănător cu concentrarea asupra realității sau cu atâtea alte mijloace, adesea ciudate, pe care artiștii și oamenii de știință le folosesc și care variază în funcție de diferitele idiosincrazii Vechiul Baumgarten estetic A sfătuit poeţii, ca mijloc de promovare a Ins- piraterie, că ei călăresc pe cai, beau vin cu moderație și, mai presus de toate, le-a îndemnat să fie caste când se uită la femei frumoase Digitalizat de (^oosle al paisprezecea ERORI CARE SE NASC DIN CONFUZIA DINTRE FIZICA ESTETICĂ Pentru că nu am înțeles relația pur extrinsecă care se desfășoară între viziunea artistică și faptul fizic sau, ceea ce este același lucru, instrumentul care servește drept auxiliar pentru reproducerea acestuia, au apărut o serie de doctrine științifice greșite pe care merită menționate , subliniind critica lor , care decurge din cele spuse deja În această lipsă de inteligență s-a conturat dei ma critică a asociaționismului, care identifică actul estetic cu eeociacionis asocierea a două imagini Cum a putut moei c°' să ajungă la o greşeală atât de mare, împotriva căreia se răzvrăteşte conştiinţa noastră estetică, care este o conştiinţă a unităţii perfecte şi nu a dualităţii? Căci s-a ajuns pentru că * faptul fizic şi cel estetic sunt considerate separat ca două imagini diferite care pătrund în spirit, una forţată de cealaltă, una înainte şi una după Ele separă un tablou de imaginea tabloului și imaginea de semnificația picturii; o poezie, a imaginii cuvintelor și a sensului cuvintelor Și totuși, acest dualism al imaginilor nu există: faptul fizic nu intră în minte ca imagine, ci reproduce imaginea (singura imagine, care este faptul estetic) în măsura în care stimulează orbește organismul psihic și produce impresia care răspunde expresiei estetice deja produse Eforturile asociațiștilor (actualii campioni în domeniul esteticii) de a ieși din sarcină și de a reveni la unitatea care distruge principiul asociaționist sunt extrem de instructive Unii susțin că imaginea Digitalizat de (^oosle В С R О С В Critica fizicii statice Critica teoriei frumuseții corpului uman este inconștiența; Alții, lăsând inconștiența în pace, susțin că imaginea este vagă, vaporoasă, confuză, reducând astfel forța faptului estetic la slăbiciunea memoriei ingrate Dar dilema este inexorabilă: fie asocierea este păstrată prin abandonarea unității, fie unitatea este păstrată prin abandonarea asocierii Nu există a treia ușă de evacuare Pentru că nu am analizat în mod corespunzător frumusețea naturală menționată mai sus, considerând-o ca un simplu incident de reproducere estetică și pentru că, dimpotrivă, am considerat-o ca ceva ce se întâmplă în natură, a apărut toată acea parte care în tratatele de estetică se numește Frumosul în Natură sau fizică estetică, poate împărțit în mineralogie estetică, botanică și zoologie Nu vrem să negați că astfel de tratate conțin uneori observații corecte și că uneori sunt adevărate opere de artă, în măsura în care reprezintă frumos fanteziile și fanteziile sau impresiile autorilor respectivi Dar afirmăm că este greșit din punct de vedere științific să ne punem întrebările dacă câinele este frumos, dacă ornitorincul este urât, dacă crinul este frumos și anghinarea este urâtă Și aici eroarea este dublă Fizica estetică, pe de o parte, cade în greșeala teoriei genurilor artistice și literare, de a dori să determine estetic abstracțiile inteligenței noastre, iar pe de altă parte, ignoră, așa cum am observat, adevărata formare a frumuseții naturale , formațiune din care este exclusă chiar și întrebarea dacă un anumit animal, floare sau om este urât sau frumos Ceea ce nu este produsul spiritului estetic și nu ne conduce la el, nu este nici urât, nici frumos Procesul estetic ia naștere din conexiunile ideale în care sunt plasate obiectele naturale Dubla eroare poate fi exemplificată în întrebarea, care a umplut atâtea volume, despre Frumusețea corpului uman Se cere aici, în primul rând, să atacăm argumentatorii argumentării de la abstract la concret, întrebându-ne: Ce se înțelege prin corpul uman? Cel cu masculul, cel cu femela, cel cu hermafroditul? Presupunând că ei ne răspund împărțind investigația în două investigații diferite, cea a frumuseții masculine, cea a frumuseții feminine (sunt scriitori care discută serios dacă bărbații sunt mai frumoși decât femeile), să continuăm: Frumusețea masculină sau fi digitizat de Google ESTETIC frumusețea feminină, de ce rasă? Din alb, galben, negru și câte sunt, în care rase sunt împărțite în mod obișnuit? Să presupunem, în plus, că se limitează la rasa albă și restrângeți-l: Ce subspecie a rasei albe? Și când am redus acest lucru la un colț de lume albă, ca să spunem despre frumusețea italiană, înaintea toscanei, înaintea sienezei, înaintea Porții Camollia, să continuăm încă: e în regulă Dar la ce vârstă a corpului uman? În ce stare și gest? De nou-născut, de copil, de băiat, de adolescent, de bărbat în mijlocul drumului, etc ? Al omului care trăiește în pace, al omului care lucrează sau al celui care este ocupat ca vaca lui Pablo Potter sau Ganimede al lui Rembrand? Ajungând astfel, prin reduceri succesive, la omnimodul determinatum individual, sau mai bine, la care se indică cu degetul, va fi ușor să arătăm a doua eroare, amintindu-ne ce am spus despre faptul firesc, care, după punctul De la vedere, după ceea ce se agită în psihicul artistului, este fie frumos, fie urât Dacă până și Golful Napoli are detractorii săi, există artiști care îl numesc inexpresiv, preferând „brazii triști”, „cețurile și vânturile perpetue” ale mărilor nordice; Imaginați-vă care va fi această relativitate, când va atinge frumusețea corpului uman, sursă a celor mai sălbatice sugestii) Legat de fizica estetică este problema frumuseții figurilor geometrice Dacă figurile geometrice sunt înțelese ca concepte de geometrie (conceptul de triunghi, pătrat, con), ele nu sunt nici frumoase, nici urâte: sunt concepte Dar dacă prin astfel de figuri înțelegem corpuri care au anumite forme geometrice, ele vor fi frumoase sau urâte, ca orice fapt natural, conform conexiunilor ideale în care sunt plasate S-a spus că figurile geometrice care tind în sus sunt frumoase, dându-ne imaginea fermității și a forței Nu se neagă că ar putea fi așa Dar nici nu trebuie negat faptul că acei ceilalți care ne dau impresia a ceea ce este nesigur și fragil își pot avea frumusețea atunci când reprezintă tocmai ceea ce este nesigur și fragil În aceste din urmă cazuri, fermitatea dreptei și lejeritatea conului sau a triunghiului echilateral vor părea, dimpotrivă, elemente de urâțenie Critica frumuseții Ια a figurilor geometrice Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В Critica unui alt aspect al Imitației naturii Critica teoriei formelor elementare de frumos Este firesc ca aceste întrebări despre frumusețea naturii, frumusețea geometriei și analogii ei cu frumusețea istorică și frumusețea umană, să pară mai puțin absurde în estetica simpaticului, care este înțeles în fund, cu cuvintele „frumusețe estetică” , reprezentarea a ceea ce este plăcut Dar nu mai puțin eronată, chiar și în cadrul acestei doctrine și cu aceste premise stabilite, este încercarea de a determina științific ce conținuturi sunt simpatice și care sunt iremediabil antipate Într-o astfel de întrebare nu trebuie decât să repetăm, cu o foarte lungă și infinită, Sunt quos-ul primei ode a primei cărți a lui Horațiu și Havvi chi-ul epistolei poetului Leopardi către Carlos Pepoli Pentru fiecare frumusețea lui (simpatică), cât și pentru fiecare frumusețea lui Filografia nu este știință Atunci când produce instrumentul artificial sau frumusețea fizică, artistul are în fața lui fapte existente în mod natural, care sunt, așa cum se numesc, modelele sale: corpuri, țesături, flori etc Răsfoiți schițele, studiile și notele artiștilor Leonardo, când lucra la Cina sa, scria în caiet: «Juanita, chip fantastic, este în Santa Catalina, în Spital; Christopher de Castiglione este în Pietà, are un cap frumos; Hristos, Juan Conde, cel al Cardinalului de Mortaro> Și așa întotdeauna De aici rezultă iluzia că artistul imită natura Poate că ar fi mai corect să spunem că natura este cea care imită și se supune artistului În această iluzie, teoria artei ca imitator al naturii și varianta ei cea mai sustenabilă, care face din artă idealizatorul naturii, a găsit un teren fertil Această ultimă teorie prezintă procesul într-o manieră dezordonată, opusul ordinii reale, deoarece artistul nu se mișcă în realitatea extrinsecă pentru a-l modifica, apropiindu-l de ideal, ci de la impresia de natură exterioară trece la exprimare, adică la idealul său, iar de aici se trece la faptul natural, care reduce instrumentul de reproducere a faptului ideal O consecință a confuziei dintre act și fapt fizic estetic este doctrina formelor elementare ale frumosului Dacă expresia, dacă frumosul este indivizibil, faptul fizic, în care frumosul este exteriorizat, poate fi împărțit și subdivizat De exemplu: o suprafață vopsită poate fi împărțită în linii și culori, grupuri și curbe de linii, clase de culori etc Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC O poezie, în strofe, versuri, picioare, silabe O compunere în proză, în capitole, paragrafe, paragrafe, inițiale, puncte, fraze, cuvinte Părțile obținute în acest fel nu sunt acte estetice, ci fapte fizice mai mici, tăiate arbitrar Continuând pe această cale și persistând în confuzie, s-ar încheia spunând că adevăratele forme elementare ale frumuseții sunt atomii Dar împotriva atomilor ar fi vorba de a impune legea estetică conform căreia frumusețea trebuie să aibă măreție, o anumită măreție care nu este nici imperceptibilitatea a ceea ce este prea mic, nici neînțelegerea a ceea ce este prea mare In orice caz; O măreție determinată nu de măsurători, ci mai degrabă de perceptibilități, este ceva foarte diferit de un concept matematic Într-adevăr; Ceea ce se numește imperceptibil și de neatins nu produce o impresie, pentru că nu este un fapt real, ci un concept Cerința măreției frumosului se reduce astfel la aceea a prezenței efective a faptului fizic care servește la reproducerea frumosului Continuând investigarea legilor fizice sau a condițiilor obiective ale lui Io beilo, s-a pus întrebarea: La ce fapte fizice răspunde frumusețea? Care sunt urâte? La ce uniuni determinabile matematic de tonuri, culori, măreție? Este la fel ca și cum în economia politică legile schimbărilor ar fi investigate în virtutea naturii fizice a obiectelor care sunt modificate Vanitatea încercării ar fi trebuit să dea în curând naștere unor suspiciuni din cauza inutilității sale constante În vremurile noastre, mai ales, s-a scris mult despre necesitatea unei estetici inductive, a unei estetici „de jos”, care procedează ca știință a naturii și nu-și grăbește concluziile, inducție? Estetica a fost întotdeauna inductivă și deductivă în același timp ca orice știință filozofică; inducția nu poate fi niciodată separată de deducție; Separate, ele nu sunt valabile pentru a caracteriza o știință adevărată și adecvată Cuvântul „inducție”, în acest caz, nu a fost scris la întâmplare: s-a înțeles în acest fel că faptul estetic nu este practic altceva decât un fapt fizic, care trebuie studiat, aplicându-i conceptele și metodele fizicului si stiintele naturii Critica Investigarii conditiilor obell-vas ale frumosului Digitalizat de CiOOQlC в siosv Cu o asemenea prejudecată și cu atâta încredere s-a pus în practică estetica inductivă sau estetica de jos (câtă aroganță în această modestie) Conștiincios, a început să colecționeze obiecte frumoase, un număr mare de plicuri cu scrisori de diferite forme și dimensiuni și a cercetat care plicuri dau impresia de frumos și care altele dau impresia de urâte După cum era de așteptat, esteticienii inductivi s-au confruntat imediat cu dificultatea că același obiect care era frumos pe față era urât pe spate Un plic galben, grosolan, urât, nepotrivit unei scrisori de dragoste, este ceea ce se cere pentru o citație într-o scrisoare sigilată de mâna unui ușaier citare care ar arăta foarte rău (aparent ironic) într-un plic pătrat de hârtie engleză Aceste considerații de simplu bun simț ar fi fost suficiente pentru a-i convinge pe esteticieni de inducerea că frumosul nu are existență fizică, abandonând astfel cercetările lor zadarnice, ridicole Dar nu; Au recurs la un expedient care nu știm în ce fel aparține severității științelor naturii Și-au trimis plicurile și au deschis un referendum, încercând să stabilească în ce constă frumosul și urâtul prin votul majoritar Nu vrem să ne oprim asupra acestui argument, pentru că ne-am schimba, din expozanți ai științei estetice și a problemelor ei, în naratori de anecdote comice Este un fapt că toată estetica inductivă nu a descoperit o singură lege până în prezent Astrologie Cel care nu are încredere în medici este dispus să se îndrepte spre estetică vindecătorii Asta s-a întâmplat cu cei care cred în legile naturaliste ale frumuseții Artiștii adoptă, în cel mai bun caz, canoane empirice, precum cel al proporției corpului uman și cel al secțiunii de aur sau, ceea ce este același lucru, al unei linii împărțite în două părți, astfel încât cea mai mică să fie aripa mai mare , ca cea mai mare la întreaga linie (fi : ac = ac: ab) Aceste canoane devin cu ușurință superstițiile lor, atribuind succesul lucrărilor respectării anumitor precepte Astfel, Michelangelo a lăsat ca moștenire discipolului Marco del Pino, din Siena, preceptul că „să facă întotdeauna o figură piramidală, serpentină, înmulțită cu unu, doi și trei”; precept că În rest, nu a ajutat cu nimic pe Marco del Pino să iasă din acea situație digitizat de Google C ESTETICA mediocritatea pe care o putem observa în atât de multe dintre picturile sale, existente aici, la Napoli Din spusele lui Michelangelo, alții au teoretizat că liniile ondulate și serpentine sunt ca adevăratele linii ale frumuseții Nenumărate volume de estetică au fost scrise pe aceste legi ale frumosului, pe secțiunea de aur, pe linii ondulate și șerpuite, care trebuie considerate, în ochii noștri, ca astrologia esteticii digitizat de Google al cincisprezecelea ACTIVITATEA EXTRINSICĂRII TEHNICA ŞI TEORIA ARTELOR Activitatea de producere a frumuseții fizice denotă practica voinței vigilente care, așa cum s-a avertizat deja, se străduiește să extrinsecă anumite viziuni, intuiții sau reprezentări Voință care se poate dezvolta foarte repede și ca și cum ar fi instinctiv și care poate necesita deliberări ample și laborioase În orice caz, numai în acest fel, și ca urmare a producerii care are loc, de ajutoare de memorie sau de obiecte fizice, activitatea practică intră în relație cu estetica, nu ca un simplu concomitent al acesteia, ci ca un moment de cu adevărat diferit Nu ne dorim sau nu viziunea estetică: o putem dori sau nu extrinseci sau, mai bine, exteriorizăm și comunicam sau nu comunicăm altora extrinsecarea produsă Tehnica de Acest fapt voluntar de extrinsecare este precedat extrinseci ia- un ansamblu de cunoștințe complexe, despre care, ca toate cunoștințele care precedă o activitate practică, știm că se numește tehnice În același mod metaforic și eliptic în care vorbim despre frumusețea fizică, vorbim despre o tehnică artistică, adică (ca să o numim mai exact) cunoașterea ÎN SERVICIUL ACTIVITĂȚII PRACTICE CARE VEDEA PRODUCEREA stimulilor de reproducere estetică În loc de o propoziție atât de lungă, vom folosi terminologia actuală, asupra căreia înțelegem acum Posibilitatea acestor cunoștințe tehnice în slujba reproducerii artistice este ceea ce a condus digitizat de Google ESTETIC spiritele să-și imagineze o tehnică estetică a expresiei interne, o doctrină a mijloacelor de exprimare internă, ceva, desigur, de neconceput Explicam motivul pentru aceasta; exprimarea, considerată în sine, este o activitate teoretică elementară; Ca atare, ea precede practica și cunoașterea intelectuală, care clarifică practica și este la fel de independentă de prima ca și de cea din urmă O astfel de activitate contribuie la determinarea practicii, dar nu se lasă determinată de ea Expresia nu are mijloace, pentru că nu are sfârșit; simți ceva; dar nu o vrea, pentru că mijloacele și scopul nu pot fi analizate în componentele abstracte ale voinței У Dacă se spune că un scriitor a inventat o nouă tehnică pentru roman sau dramă, sau un pictor o nouă tehnică de distribuire a luminilor, cuvântul este folosit greșit, deoarece presupusa tehnică nouă se reduce la acel nou roman, la acel nou tablou , si nimic mai mult Distribuția luminii aparține însăși viziunii picturii, la fel cum tehnica unui dramaturg este aceeași concepție dramatică Alteori, cuvântul „tehnică” se referă de obicei la excelența sau defectele unei lucrări imperfecte Astfel se spune, nu fără eufemism, că concepția este greșită, dar că tehnica este bună, sau că concepția este bună, dar nu și tehnica Când, pe de altă parte, vorbim despre diferitele moduri de a picta în ulei, de gravat și de sculptat alabastru, cuvântul este potrivit și adjectivul „artistic” este folosit metaforic Dacă o tehnică dramatică este imposibilă din punct de vedere estetic, o tehnică teatrală sau procesele de extrinsecare ale unor anumite opere estetice nu sunt Când, de exemplu, femeile au fost introduse pe scenă în Italia în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, înlocuind bărbații îmbrăcați în femei, o astfel de înlocuire a fost o adevărată invenție și tipică tehnicii teatrale, așa cum a fost și în secolul al XVI-lea perfecțiunea pe care antreprenorii teatrelor din Veneția au putut să o dea mașinilor pentru mutația rapidă a scenei Ansamblul cunoștințelor tehnice aflate în slujba artiștilor Teorii care doresc să își exteriorizeze expresiile, poate fi împărțit în grupe care iau titlul de teorii ale artelor Astfel, s-a născut o teorie a arhitecturii, compusă din digitizat de Google В CROCE legi mecanice care studiază greutatea și rezistența materialelor de construcție și acoperire, cum se amestecă var și stuc; o teorie a sculpturii, cu avertismente despre modalitățile de sculptare a diferitelor pietre, de obținere a unei bune îmbinări a bronzului, de cioplire cu dalta, de copiere exactă a modelului de lut și ipsos, de a avea lutul umed; o teorie a picturii asupra diferitelor tehnici de tempera, ulei, acuarelă, pastel, asupra proporțiilor corpului uman, asupra regulilor perspectivei; o teorie a oratoriei cu precepte asupra modului de haranghiere, asupra metodelor de exersare și întărire a vocii, asupra atitudinilor și gesturilor mimice; o teorie a muzicii despre combinațiile și fuziunile de tonuri și sunete etc , un set de precepte care abundă în toate literaturile Deoarece nu se poate spune exact ce este util sau inutil de învățat, cărțile de acest gen devin frecvent enciclopedii sau cataloage Vitruvius, în tratatul său De Architecture necesită în arhitect cunoștințe de științe umaniste, desen, geometrie, aritmetică, optică, istorie, filozofie naturală și morală, jurisprudență, medicină, astrologie, muzică etc Totul trebuie cunoscut, cu siguranță; „Învățați arta și lăsați-o deoparte” După cum se va înțelege, astfel de colecții empirice nu sunt reductibile la știință Compus din noțiuni aparținând diferitelor științe și discipline, principiile lor filozofice și științifice se regăsesc în ele A propune elaborarea unei teorii științifice a fiecărei arte înseamnă la fel de mult ca dorința de a reduce la unitate și omogenitate ceea ce este prin destin multiplu și eterogen și echivalează cu distrugerea în ansamblu a ceea ce a fost topit tocmai pentru a forma un întreg Când încercăm să dăm formă științifică manualelor pentru arhitect, pictor sau muzician, este clar că doar principiile generale ale mecanicii, opticii și acusticii rămân în mâinile noastre Dacă din ele se extrage și se izolează tot ceea ce este judecăți strict de observație artistică pentru a constitui un sistem, o știință, se abandonează sfera acelor arte, trecând la estetică, care este întotdeauna estetică generală sau, mai degrabă, nu Digitalizat de (^oosle B STÊT C А Poate fi împărțit în general și special Acest ultim caz (care propune construirea unei tehnici și rezultă una estetică) s-a întâmplat când cei care au început să elaboreze astfel de teorii și manuale tehnice au fost oameni dotați cu un puternic simț științific și o dispoziție filozofică naturală Dar confuzia dintre fizică și estetică a devenit critică în cel mai înalt grad atunci când s-au imaginat teorii estetice, teorii bazate pe fiecare dintre arte, încercând să răspundă la întrebările: care? Sunt limitele fiecărei arte? Ce arte ar trebui reprezentate cu culori și ce cu sunete? Ce cu linii simple monocrome și ce cu atingeri de culori variate? Ce cu tonuri și ce cu metri și ritmuri? Care sunt limitele dintre artele figurative și auditive, dintre pictură și sculptură, dintre poezie și muzică ? Ceea ce, tradus în termeni științifici, echivalează cu întrebarea: care este legătura dintre acustică și expresia estetică, care este legătura dintre aceasta și optică? Dacă nu există o tranziție de la faptul estetic la cel practic, cum poate fi redus faptul estetic la anumite grupuri de fapte fizice, cum ar fi fenomenele de optică sau acustică? Artele nu au limite estetice, iar dacă au, ar trebui să aibă existență estetică în particularitatea lor; Am arătat deja geneza empirică a acestor partiții Prin urmare, orice încercare de clasificare estetică a artelor este absurdă Dacă nu au limite, ele nu sunt nici exact determinabile, nici distinse filozofic Toate volumele de clasificări și sisteme ale artelor ar putea fi arse (spuse cu cel mai mare respect pentru scriitorii care și-au vărsat sudoarea în ele), ar putea fi arse fără nicio pagubă Imposibilitatea unor astfel de sistematizări demonstrează căile ciudate care au fost folosite pentru a le falsifica Prima dintre diviziuni este cea a artelor auzului, văzului și fanteziei, de parcă ochii, urechile și fantezia ar fi pe același plan și ar putea fi deduse din aceeași logică variabilă, baza diviziunii Alții au propus organizarea în artele spațiului și artele timpului, artele odihnei și artele mișcării, ca și cum conceptele de spațiu, timp, odihnă și mișcare ar determina digitizat de Google В С R О С В Critica teoriei întâlnirii artelor Іаз conformaţii estetice deosebite şi avea ceva în comun cu arta ca atare Alții, în cele din urmă, au împărțit cu prostie artele în clasică și romantică, sau în clasică și romantică orientală, dând valoare conceptelor științifice faptelor istorice simple, căzând în despărțirile retorice ale formelor expresive pe care le-am criticat deja; sau încă în arte care se văd dintr-o singură parte, ca pictura, și care se văd din toate părțile, ca sculptura, cu alte extravaganțe care nu sunt nici în cer, nici pe pământ Teoria limitelor artelor a fost, poate atunci când a fost inventată, o reacție critică benefică împotriva celor care credeau că este posibilă transferarea unei expresii în alta, de exemplu, Iliada sau Paradisul pierdut într-o serie de picturi, judecând după valoare mai mare sau mai mică pentru o poezie, în funcție de faptul că ar putea fi sau nu tradusă de un pictor în picturi Dacă rebeliunea a fost rezonabilă și a fost victorioasă, asta nu înseamnă că motivele pe care le-a pus în joc și teoriile pe care le-a prezentat în acest scop au fost bune Odată cu teoria artelor și limitelor se prăbușește și o altă teorie care îi este corolarul: cea a întâlnirii artelor Deoarece fiecare dintre aceste arte este diferită și limitată, merita să ne întrebăm: care este cea mai puternică? DACĂ mai mulți dintre ei se adună, nu obțin rezultate mai bune? Nu știm nimic despre asta; Știm, dimpotrivă, că unele intuiții artistice necesită anumite medii fizice pentru reproducere, iar alte intuiții artistice necesită alte medii Sunt drame care produc efect prin simpla citire; altele care au nevoie de declamatie si aparatura scenica; intuiții artistice care pentru a fi pe deplin extrinseci necesită cuvinte, cânt, instrumente muzicale, culori, arte plastice, arhitectură, actori; Sunt și altele care sunt frumoase și care sunt încadrate într-un contur subtil făcut cu pixul sau cu câteva mișcări de creion Este fals că declamația, acest aparat scenic și tot ce am menționat, sunt mai puternice decât simpla citire sau simplul contur al unui stilou sau creion Fiecare dintre acele fapte sau grupuri de fapte are, ca să spunem așa, un scop diferit Puterea mijloacelor nu permite compararea atunci când scopurile sunt diverse digitizat de Google EST É T С А Trebuie remarcat că numai ținând fermă distincția clară și riguroasă dintre activitatea estetică adevărată și propriu-zisă și practica extrinsecării, se pot rezolva întrebările încurcate și confuze despre relațiile artei cu utilitatea și moralitatea Am arătat că arta, ca artă, este Independentă de utilitate și moralitate, adică de orice valoare practică Fără această independență nu s-ar putea vorbi de o valoare intrinsecă a artei și nici nu s-ar putea concepe o știință estetică, care impune ca o condiție necesară autonomia actului estetic Ar fi greșit să susținem că independența afirmată a artei, care este independență față de viziunea sau intuiția sau expresia internă a artistului, trebuie pur și simplu să se extindă la activitatea practică de extrinsecare și comunicare care poate sau nu să urmeze faptul estetic Înțelegerea artei ca o extrinsecare a artei, utilitatea și moralitatea intră în ea cu drepturi depline, cu dreptul pe care îl are asupra lucrurilor din propria casă Într-adevăr; Nu exteriorizăm și fixăm atâtea expresii și intuiții câte ne formăm în spiritul nostru Nu traducem cu voce tare, nici nu scriem, publicăm, desenăm, pictăm și expunem publicului toate gândurile și toate imaginile noastre Alegem din multitudinea de intuiții, formate, sau cel puțin conturate, intern; O astfel de selecție este ghidată de criterii ale dispoziției economice a vieții și direcției sale morale Prin urmare, odată ce o Intuiție a fost stabilită, mai este necesar să se ia în considerare dacă este sau nu indicat să o comunice altora, cui, cum și când; ponderi care se încadrează în egală măsură sub criteriile utilitariste și etice Dacă conceptele de alegere, de interes, de moralitate, de scop educațional, de popularitate și altele sunt justificate în vreun fel, ele nu sunt justificate în niciun fel, și sunt respinse din estetică pură atunci când sunt impuse artei ca artă Eroarea conține întotdeauna un motiv pentru adevăr Oricine a formulat acele propoziții estetice eronate, în schimb, și-a pus ochii pe fapte practice, care sunt legate în exterior de faptul estetic și aparțin vieții economice și morale Relația activității de extrinsecare cu utilitatea și moralitatea Digitalizat de CiOOQlC В С ROCE Este bine să fim în favoarea unei mai mari libertăți în diseminarea mijloacelor de reproducere estetică Suntem și noi de această părere și lăsăm ligile pentru măsuri legislative, și procesele împotriva artei imorale, pentru ipocriți, naivi și leneși In orice caz; Misiunea moralei este de a afirma acea libertate, punându-i limitele, oricât de largi ar fi acestea În orice caz, ar fi deplasat să invocăm ultimul principiu al fundamentalm Æsihetices, care este independența artei, pentru a deduce din acesta vinovăția artistului care, exteriorizându-și fanteziile, calculează, ca imoral speculator, gusturile nesănătoase ale artistului public, sau licența acordată bandiților care vând figurine obscene în locuri publice Acest caz este sub jurisdicția poliției; precedentul trebuie soluționat în fața instanței de conștiință Judecata estetică asupra operei de artă nu are nimic de-a face nici cu moralitatea artistului ca om practic, nici cu previziunile sale astfel încât lucrurile de artă să fie furaje pentru scopuri malefice, străine de natura lor, care este contemplare pur teoretică digitizat de Google al -lea GUSTUL ŞI REPRODUCEREA ARTEI Odată ce procesul estetic și extrinsec a fost complet realizat, o expresie frumoasă este produsă și fixată într-un material «со Fizicul determinat de Suiden, ce înseamnă să o judeci? Reproduce-l în reproducere, în sine - criticii de artă răspund într-un glas -, reproduc-o splendid Să încercăm să înțelegem bine acest fapt și, în această încercare, să-l reprezentăm ca într-o diagramă B individul A caută exprimarea unei impresii pe care o simte sau o simte, dar nu a exprimat-o încă Și aici sunt cuvinte diferite și întorsături diferite, care îi dau expresia căutată, expresia exactă pe care încă nu o are Încercați combinația m și respingeți-o ca fiind improprie, inexpresivă, insuficientă, urâtă; încercați combinația n cu același rezultat Nu vede nimic sau nu vede clar Expresia îi scapă După încercări zadarnice, în care se apropie sau se îndepărtează de expresia pe care o caută, deodată i se pare că își formează singur, în mod spontan, expresia dorită, У lux facta est Bucurați-vă pentru o clipă de plăcerea estetică sau de frumos Urâtul, cu neplăcerea corelativă, era activitatea estetică care nu putea depăși obstacolul; frumosul este activitatea expresivă care se desfăşoară acum triumfător Am luat acest exemplu de cuvânt ca fiind mai accesibil și mai apropiat, deoarece, dacă nu desenăm și pictăm cu toții, toți vorbim In orice caz; Dacă un alt individ В dorește să judece acea expresie și să stabilească dacă este frumoasă sau urâtă, el nu va putea evita să se plaseze în punctul de vedere al lui Л, refăcând procesul cu ajutorul semnului fizic produs Dacă A a văzut clar, В (stând din punctul de vedere al lui A), Digitalizat de (^oosle B CROCS Imposibilitatea divergentelor De asemenea, vei vedea clar și vei simți acea expresie ca fiind frumoasă Dacă A nu a văzut clar, nici el nu va vedea clar pe В și va simți expresia, după Л, mai mult sau mai puțin urâtă Se va observa că am renunțat la două cazuri: că A a văzut lumină și В întuneric și că A a văzut întuneric și В lumină Ambele cazuri sunt, strict vorbind, imposibile Activitatea expresivă, tocmai pentru că este activitate, nu este un capriciu, ci o necesitate spirituală, iar aceeași problemă estetică nu poate fi rezolvată decât într-un singur mod de succes Se va obiecta împotriva acestei afirmații concise a noastră că operele care par frumoase artiștilor sunt considerate ulterior urâte de critici; la fel, lucrările de care artiștii au fost nemulțumiți, judecându-i imperfecte și greșite, sunt considerate frumoase și perfecte de critici Dar, în astfel de cazuri, una dintre cele două părți greșește: ori criticii, ori artiștii: poate criticii și poate artiștii Într-adevăr, producătorul expresiei nu realizează întotdeauna exact ce se întâmplă în mintea lui Graba, vanitatea, necugetarea, prejudecățile teoretice ne fac să spunem și să credem, chiar și atunci când lucrările noastre sunt frumoase, că dacă ne-am retrage cu adevărat în noi, le-am vedea așa cum sunt cu adevărat: urâte Bietul artist se poartă atunci ca bietul Don Quijote, când a fixat, cât a putut, coiful cu coiful de carton, care se rupsese la prima încercare de rezistență foarte slabă, a avut mare grijă să nu mai încerce cu sabia, si a declarat-o si a tinut-o (spune autorul ei), pentru un caciuc de dantela foarte fina* În alte cazuri, aceleași ocazii sau cele opuse, dar asemănătoare, tulbură conștiința artistului și îl fac să judece greșit ceea ce a produs, sau să încerce să desface și să refacă, pentru a înrăutăți, ceea ce a ieșit fără cusur, în spontaneitatea artistică Exemplu: Tasso și trecerea sa din Ierusalim eliberat, în comparație cu cea a Ierusalimului cucerit În același mod, graba, lenea, necugetarea, prejudecățile teoretice, simpatiile și vrăjmășiile personale și alte motive de acest fel îi determină pe critici să proclame urât ceea ce este frumos și frumos ceea ce este urât, ei bine, dacă au simțit ceea ce este într-adevăr, dacă au eliminat acele motive de tulburare şi nu au lăsat posterităţii cele mai sârguincioase şi digitizat de Google BSTfiTlC A lipsiți de pasiune, puteau să confere palma și să realizeze Justiția pe care o neagă Din teorema precedentă rezultă că activitatea de jurizare care critică și recunoaște frumosul se identifică cu gust și geniu o produce Diferența constă numai în diversitatea circumstanțelor, uneori ocupându-se de producție, alteori de reproducere estetică Activitatea care judecă se numește gust; activitatea productivă, geniu Geniul și gustul sunt, așadar, substanțial identice Această identitate se întrezărește, atunci când se observă în mod obișnuit, că criticul trebuie să aibă ceva din geniul artistului și artistului nu trebuie să-i lipsească gustul, sau că există un gust activ (producător) și un gust pasiv (reproducător) În alte observații comune, o astfel de identitate este negata, când, de exemplu, se vorbește despre un gust fără geniu și despre un geniu fără gust Observații, acestea din urmă, goale de sens dacă nu fac aluzie la diferențe cantitative sau psihologice, numind genii lipsiți de gust pe cei care produc opere de artă ghicite în părțile culminante, iar neglijenți și defecte în părțile secundare; și oameni de gust fără geniu, care, posedând niște daruri izolate și secundare, nu au puterea necesară pentru a ajunge la o vastă sinteză artistică Se pot da explicații analoge altor propoziții similare Marcarea acum a unei diferențe substanțiale între geniu și gust, între producția artistică și reproducere, ar face comunicarea și judecata de neconceput Cum putem judeca ceea ce ne este ciudat? Cum putem judeca care este produsul unei anumite activități cu o activitate diferită? Criticul va fi un mic geniu iar artistul un geniu extraordinar; unul va valora zece iar celălalt o sută; primul, pentru a se ridica la o anumită înălțime, va avea nevoie de sprijinul celuilalt Cu toate acestea, natura ambelor trebuie să fie aceeași Pentru a-l judeca pe Dante trebuie să ne ridicăm la înălțimea lui; empiric (înțelegeți bine/ nu suntem Dante și nici Dante suntem noi, dar în momentul contemplării și al judecății, spiritul nostru este complet una cu cel al poetului, iar în acel moment noi și el suntem unul și același lucru Numai în această identitate constă în posibilitatea ca sufletele noastre mici să rezoneze cu cele mari și să crească odată cu ele în universalitatea spiritului digitizat de Google v св о св Analogie cu celelalte activități Critica absolutismului (Intelectualismul) și relativismul estetic Să observăm întâmplător că ceea ce am spus despre judecata estetică este valabil pentru orice altă activitate și pentru orice altă judecată și că critica științifică, economică și etică se face în același mod Rămânând la cazul celui din urmă, vom spune că doar plasându-ne ideal în însăși condițiile în care se află persoana care ia o decizie dată, putem judeca dacă a fost morală sau imorală Altfel, o acțiune ne-ar fi de neînțeles și, prin urmare, ne-ar fi ciudată judecății noastre Un criminal poate fi un ticălos sau un erou Dacă acest punct de vedere este, în anumite limite, indiferent față de apărarea socială, care îi condamnă pe unul și pe altul la aceeași pedeapsă, nu este indiferent pentru cei care vor să distingă și să judece din punct de vedere moral, care nu pot scuti de reelaborarea psihologiei individuale a criminalului, pentru a determina adevărata fizionomie juridică și morală a acțiunii sale Tot în etică s-a vorbit despre un gust sau un tact moral, care răspunde la ceea ce se numește în mod obișnuit conștiința morală, adică la însăși activitatea de bunăvoință Explicația de mai sus a judecății sau reproducerii estetice, atât dovedește rațiunea, cât și infirmă absolutiștii și relativiștii, pe cei care susțin absolutitatea gustului și pe cei care o neagă Absoluții care susțin că frumusețea poate fi judecată au dreptate, deși teoria care servește drept bază pentru afirmația lor este complet nesustenabilă Ei concep frumosul, valoarea estetică, ca ceva care se află în afara activității estetice, ca pe un concept sau model pe care artistul îl creează în opera sa și pe care criticul îl folosește apoi pentru a judeca opera în sine, așa cum a fost recunoscut de când a început de spus că orice operă artistică este criticabilă numai în sine și că are modelul său în sine, care a negat existența unor modele obiective de frumos, fie că sunt concepte intelectuale sau idei suspendate în cerul metafizic În această negare, adversarii, relativiștii, au dreptate și, afirmând-o, sunt autorii progresului în teoria criticii Acum, la rândul său, raționalitatea inițială a tezei sale devine mai târziu o teorie falsă Repetând vechea zicală că nu se scrie nimic despre gusturi, ei cred că expresia estetică este aceeași Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC calitate plăcută și neplăcută, pe care fiecare o simte în felul său și despre care nimeni nu o contestă Dar plăcutul și neplăcutul sunt, după cum știm, fapte utilitare și practice Prin urmare, relativiștii ajung, în ultimă analiză, să nege particularitatea faptului estetic, confundând expresia cu impresia, teoreticul cu practic Soluția justă constă în respingerea relativismului sau psihologismului, precum și a absolutismului fals; în recunoaşterea faptului că criteriul gustului este absolut, dar diferit de absolutul intelectului, care se dezvoltă în raţionament; este absolut cu absolutul intuitiv al fanteziei Recunoaște, așadar, ca frumos fiecare act de activitate expresivă care este cu adevărat așa, și la fel de urât, fiecare act în care activitatea expresivă și pasivitatea se angajează într-o luptă nerezolvată Între absolutiști și relativiști absoluti există o a treia clasă, care ar putea fi numită relativiști relativi Acestea susțin că valorile sunt absolute în alte domenii; de exemplu: în Logică, în Etică; dar ei neagă această calitate din punct de vedere estetic Că există o dispută cu privire la știință sau morală li se pare firesc și justificat, întrucât știința se sprijină pe universal, comun tuturor oamenilor, iar morala de datorie, care este și o lege a naturii umane Dar cum putem argumenta despre artă, care se bazează pe fantezie? In orice caz; Nu numai activitatea fantastică este universală și aparține naturii umane, la fel ca și conceptul logic și datoria practică Față de teza intermediară menționată mai sus putem ridica și o obiecție preliminară Negarea caracterului absolut al fanteziei neagă și caracterul absolut al adevărului intelectual sau conceptual și implicit al moralității Nu are moralitatea distincții logice așa cum sunt presupuse? Cum ajungem să le cunoaștem dacă nu prin expresii și cuvinte, adică într-un mod fantastic? Toată absolutitatea fanteziei, viața spiritului, s-ar zgudui la temelii Individul nu ar înțelege un alt individ, nici pe sine așa cum a fost cu o clipă înainte, care, considerat în clipa de după, este un alt individ Varietatea judecăților este, de asemenea, un fapt incontestabil Bărbații sunt despărțiți de aprecierile lor logice, etice, economice; se separă, poate la scară mai mare, în aprecierile lor estetice Unele dintre cauzele care Critica relativismului relativ Obligație întemeiată pe varietatea de stimuli și dispoalclón psihic unsprezece Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Am arătat mai sus (grabă, prejudecăți, pasiuni etc ) pot atenua importanța acestui dezacord, dar nu îl anulează din acest motiv Când am vorbit despre stimulii reproducerii, am vorbit cu prudență, spunând că reproducerea are loc dacă toate celelalte condiții rămân analoge Și rămân ele analoge? Ipoteza corespunde realității? Se pare că nu Reproducerea de mai multe ori a unei impresii prin intermediul unui stimul fizic specific presupune că aceasta nu este alterată și că organismul se află în aceleași condiții psihologice în care se afla atunci când avea impresia că vrea să se reproducă In orice caz; Este un fapt experimental că stimulul fizic este continuu alterat și odată cu el și condițiile psihologice Picturile în ulei se înnegrează, frescele sunt șterse, statuile își pierd nasul, mâinile și picioarele, arhitectura este ruinată total sau parțial; din interpretarea muzicii se pierde tradiția; Textul, într-o poezie, este corupt de copiști răi sau de tipărire proastă Iată exemple clare de mutații care apar în fiecare zi în obiecte fizice sau stimuli In ceea ce priveste conditiile psihologice, nu ne vom opri in cazul devenirii orbi sau surzi, in cazul pierderii unor ordine intregi de impresii psihice, caz anume si de importanta secundara fata de schimbarea fundamentala, zilnica, sigura, perpetua a societatii noi și a condițiilor interne ale vieții noastre intelectuale Manifestările fonice, cuvintele și versurile Comediei dantesce produc, într-un cetățean italian care face politica Romei a treia, o impresie diferită de cea trăită de un contemporan bine informat și apropiat al poetului Madona lui Cimabue este mereu în Santa Maria Novella; dar vorbește ea contemplatorului contemporan așa cum a făcut-o cu florentinii secolului al XX-lea? Chiar dacă timpul nu l-ar fi înnegrit, impresia nu ar înceta să fie cu totul alta Chiar și în cazul aceluiași individ care este poet, ar produce aceeași impresie poezia compusă în tinerețe, citind-o când era tânăr și citind-o mai târziu la vârsta lui senilă, odată cu schimbarea dispoziției? Digitalizat de Google ESTÉTICA Unii esteticieni au încercat să stabilească distincții între stimuli și stimuli, între semnele naturale și cele convenționale, primele producând un efect constant pentru toate lucrurile, iar cele din urmă, în cercuri limitate Semnele naturale sunt, pentru ei, cele ale picturii; convenționale, cuvintele poeziei Totuși, diferența dintre ele este doar treptată S-a afirmat de o mie de ori că limbajul picturii este înțeles de toată lumea, spre deosebire de ceea ce se întâmplă cu limbajul poetic Leonardo, când a discutat despre prerogativele artei sale, a spus „că nu are nevoie de interpreți de diferite limbi precum literele” și că satisface oameni și animale, povestind, în acest sens, anecdota acelui portret al unui tată al o familie care „mângâia copiii mici care erau în pături și câinele și pisica casei” Alte anecdote, precum cea a sălbaticilor care au schimbat figura unui soldat cu cea a unei bărci, sau cea a unui portret al unui bărbat călare pe cal, despre care ei îl considerau că are un singur picior, ne-ar face să ne pierdem încrederea în copii , la câini și pisici, inteligent în pictură Din fericire, nu sunt necesare investigații mari pentru a ne da seama că picturile, versurile sau orice lucrare artistică produc doar efect asupra spiritelor pregătite Nu există semne naturale, deoarece toate sunt convenționale sau, altfel spus, condiționate istoric După ce am stabilit acest lucru, cum se realizează reproducerea expresiei prin intermediul obiectului fizic? Cum obții același efect când condițiile nu sunt aceleași? Nu s-ar părea necesar să ajungem la concluzia că expresiile, în ciuda instrumentelor fizice falsificate în acest scop, sunt nereproductibile Ceea ce se numește reproducere constă în expresii mereu noi? Așadar, aceasta ar fi concluzia, dacă varietățile de condiții fizice și psihologice ar fi intrinsec insurmontabile Dar întrucât insurmontabilitatea nu are caracter de necesitate, trebuie să ajungem la concluzia că reproducerea se realizează ori de câte ori putem sau vrem să revenim la condiţiile în care a fost produs stimulul (frumuseţea fizică) În astfel de condiții, nu ne putem întoarce doar cu Critica distincției dintre semnele naturale și cele convenționale Depășirea soiului digitizat de Google В С R О С В Restaurari si interpretare istorica posibilitate abstractă, dar ne întoarcem continuu în fapt Viața individuală, care este comuniune cu noi înșine (cu trecutul nostru), și viața socială, care este comuniune cu semenii noștri, nu ar fi posibile altfel În ceea ce ține de obiectul fizic, paleografii și filologii, restauratori ai textelor în fizionomia lor originală; restauratorii de picturi și statui și diferitele categorii de astfel de muncitori se străduiesc tocmai să conserve sau să restaureze obiectului fizic toată energia sa primitivă Eforturi, cu siguranță, cu care cineva nu are întotdeauna dreptate, sau are dreptate pe jumătate; o restaurare completă în cele mai minuscule detalii este rareori realizată Acum că ceea ce este insurmontabil, în acest caz, este doar întâmplător) și nu ne poate face să ignorăm rezultatele favorabile care, în ciuda tuturor, sunt obținute Pentru a reintegra în noi condițiile psihologice care s-au schimbat de-a lungul istoriei, funcționează, la rândul ei, interpretarea istorică, care învie morții, completează fragmentarul și ne oferă modul de a vedea o operă de artă (obiectul ei fizic) așa cum a văzut-o autorul în actul producţiei Tradiția este o condiție necesară a acestei lucrări istorice Prin intermediul acestuia este posibil să colectați razele împrăștiate și să le faceți să converge într-un focar Cu memoria înconjurăm stimulul fizic al evenimentelor în care s-a născut și îi facem posibil să acționeze asupra noastră așa cum a acționat asupra persoanei care l-a produs Interpretarea se oprește acolo unde tradiția este întreruptă; atunci produsele trecutului devin tăcute în vederea noastră În acest fel expresiile cuprinse în inscripţiile etrusce şi mesapice sunt de neînţeles; La fel, referitor la unele produse ale artei sălbaticilor, etnografii dezbat dacă sunt picturi sau scrieri; De asemenea, arheologii și cei dedicați preistoriei sunt uneori incapabili să stabilească cu certitudine dacă figurațiile văzute pe ceramica unei anumite regiuni sau pe alte instrumente de uz comun sunt de natură laică sau religioasă Dar tendința de interpretare, ca și cea de restituire, nu este niciodată o limită definită Digitalizat de CiOOQlC BS THETICА Foarte de neîntrecut Descoperirile care au loc în fiecare zi, și care se pot aștepta a fi mai mari, de noi izvoare istorice și de noi procedee de folosire mai bună a celor vechi, tocmai refac tradiții fragmentare Nu trebuie să negăm că interpretarea eronată istorică produce uneori, ca să spunem așa, palimpseste, oferindu-ne noi expresii ale vechilor fantezii artistice în loc de reproduceri istorice Așa-zisa „fascinație a trecutului” depinde, în mare măsură, de expresiile pe care le țesem peste cele istorice Astfel, în operele de artă elenă s-a descoperit intuiția calmă și senină a vieții acelor popoare, care au simțit totuși durerea universală atât de puternică; La fel, în figurile sfinților bizantini am văzut chiar „teroarea anului o mie”, acea teroare care este o greșeală istorică sau o legendă artificială falsificată de învățați târzii Critica istorică tinde tocmai să circumscrie fanteziile și să stabilească exact punctul de vedere din care acestea ar trebui privite Prin procesul pe care l-am descris, trăim în comunicare cu bărbații din prezent și din trecut У nu pentru că uneori, și frecvent, înțelegem prost sau deloc, trebuie să concluzionăm că, atunci când credem că suntem în dialog, monologăm, sau că nici măcar nu putem repeta monologul pe care l-am făcut cu alte ocazii în interiorul nostru Digitalizat de (^oosle XVII ISTORIA LITERATURII ȘI A ARTEI Această scurtă expunere a metodei prin care se obține opera de artă și, prin urmare, a posibilității de reproducere a judecății, arată funcția importantă îndeplinită de cercetarea istorică privind operele artistice și literare, ceea ce se numește frecvent metoda sau critica istorică în literatură si art Fără tradiție și critică istorică, bucuria tuturor sau aproape a tuturor operelor de artă s-ar fi pierdut iremediabil; am fi puțin mai mult decât animale, scufundați într-un singur prezent sau într-un trecut imediat Este obscen să disprețuiești sau să râzi de cineva care reconstituie un text autentic, explică semnificația cuvintelor sau obiceiurilor, investighează împrejurările în care a trăit un artist și îndeplinește acele sarcini care reînvie măiestria și culoarea originală a operelor de artă Uneori, judecata disprețuitoare sau negativă presupune inutilitatea presupusă sau dovedită a multor investigații în urmărirea inteligenței corecte a lucrărilor artistice Dar, în primul rând, trebuie observat că cercetarea istorică nu servește doar la reproducerea și judecarea operelor artistice; Biografia unui scriitor sau a unui artist, de exemplu, și investigarea obiceiurilor unui timp au și ele scopuri și interese proprii, adică străine de istoria artei, dar nu și de alte manifestări ale istoriografiei Dacă vrem să înțelegem acele investigații care nu par să prezinte niciun interes, trebuie să observăm că cercetătorul digitizat de Google ESTETIC Istoricul istoric trebuie să se adapteze frecvent la meseria neglorioasă, dar utilă, de a cataloga fapte, care pentru moment rămân fără raport, incoerente și nesemnificative, dar sunt o rezervă și a mea pentru viitorul istoric și pentru oricine vrea să le folosească cu alt scop La fel, într-o bibliotecă cărți sunt așezate pe rafturi și apar pe buletinele pe care nimeni nu le cere, dar care pot fi solicitate de o persoană sau alta Așa cum un bibliotecar inteligent preferă achiziția și catalogarea acelor cărți pe care le consideră cele mai bune și mai necesare, tot așa și cercetătorii inteligenți au noțiunea a ceea ce este sau poate fi folosit cel mai ușor printre materialul faptelor care sunt cercetate Pe de altă parte, alți scobitori mai puțin inteligenți, cu mai puțină perspicacitate, care produc mai în grabă, acumulează resturi, resturi și mătură, pierzându-se în subtilități și discuții despre fleacuri Toate acestea țin de economia cercetării și nu ne privește aici Îi corespunde, cel mult, profesorului care dă subiectele, redactorului care plătește tipărirea și criticului care laudă excelența sau subliniază defectele cercetării Este evident, pe de altă parte, că cercetarea istorică menită să ilustreze o operă de artă nu este suficientă în sine pentru a o reînvia în spiritul nostru și pentru a ne pune în situația de a o judeca; dar presupun gust sau fantezie trezită în exercițiu Cea mai mare erudiție istorică poate fi însoțită de un gust grosolan sau deficitar, de o fantezie nu prea agilă, de o inimă (cum se spune în mod obișnuit) arid și rece, închisă artei Care este răul mai mic? O mare erudiție cu prost gust, sau un gust natural însoțit de ignoranță supremă? Întrebarea a fost pusă de multe ori; Poate că ar fi mai bine să o negăm, pentru că nu se știe care dintre cele două rele este mai mică sau ce înseamnă aceasta Simplul savant nu reușește niciodată să se pună în comunicare directă cu marile spirite și se plimbă constant prin curțile, scările și anticamerele palatelor acestora; Dar ignorantul bine înzestrat fie trece cu indiferență în fața capodoperelor, care îi sunt inaccesibile, fie în loc să le înțeleagă așa cum sunt cu adevărat, le inventează pe altele cu imaginația sa Acum că asiduitatea celor dintâi poate ilustra, la digitizat de Google В CROCE mai putin, celorlalti, iar geniul celui de-al doilea ramane, in raporturile cu stiinta, mereu steril Cum, deci, într-o anumită privință, la om de știință, să nu fie preferat savantul conștiincios criticului strălucit care nu știe să concluzioneze și care nu este cu adevărat genial dacă se resemnează și de îndată ce se resemnează , a rătăci departe de adevăr?? Istorie Trebuie să distingem cu precizie istoria artei și literaturii de operele istorice care servesc ca opere de artă cu scopuri ciudate (biografie, istorie critică, civilă, religioasă, politică etc ), și erudiția istorică enca-cio'eeMtico' m* nac*aa Pregătiți prima sinteza estetică a reproducerii Diferența este evidentă Istoria artistică și literară are ca subiect principal operele de artă în sine; Celelalte lucrări cheamă și interoghează opere de artă doar ca mărturii și documente pentru a deduce adevărul din fapte non-estetice A doua diferență pe care am subliniat-o poate părea mai puțin profundă Cu toate acestea, este uriaș Bursa, menită să clarifice inteligența operelor de artă, încearcă pur și simplu să scoată la iveală un anumit fapt intern determinat, o reproducere estetică Istoria artistică și literară se naște atunci când o astfel de reproducere a fost deja obținută, ceea ce implică lucrări ulterioare Obiectul ei, ca și cel al întregii istorii, constă tocmai în stabilirea evenimentelor care s-au petrecut în realitate, iar dintre acestea, evenimentele artistice și literare Cel care, după ce a adunat erudiția istorică necesară, reproduce și gustă în sine o operă de artă, poate apărea ca un simplu om de gust și poate exprima, cel mult, propriul sentiment ca o exclamație admirativă sau disprețuitoare Acest lucru nu este suficient pentru a deveni un istoric al literaturii și artei; Mai este nevoie și de altceva și anume: ca reproducerea simplă să fie urmată de o a doua operație mentală, la rândul ei, o expresie, care este expresia reproducerii, descrierii, expunerii și reprezentării istorice Între omul de gust și istoric există, așadar, o diferență: că primul reproduce opera de artă numai în spiritul ei, iar cel din urmă, după ce a reprodus-o, o reprezintă istoric, aplicând categoriile prin care, ca Știm, istoria este diferită de arta pură Istoria artistică și literară este, digitizat de Google ESTETIC Din acest motiv, o operă de artă istorică care provine din una sau mai multe opere de artă Denumirea „critic artistic” sau „critic literar” este Se folosește în diverse moduri: acum se aplică savantului care lucrează în slujba literaturii, acum istoricului care expune operele artistice din trecut în realitatea lor, acum, mai general, ambelor Uneori criticul este înțeles, mai strict, ca cel care judecă și descrie operele literaturii contemporane, și istoricul care se ocupă de lucrări mai puțin recente Utilizări lingvistice și distincții empirice și greșite, deoarece există doar o diferență adevărată între un savant, un om de gust și un istoric de artă, deoarece sunt termeni care indică trei etape succesive de lucru, fiecare independentă față de etapa ulterioară, nu cel precedent Se pot fi, după cum am văzut, simpli învățați, puțin capabili să simtă opere de artă; Se mai pot fi oameni și savanți ai gustului capabili să simtă și incapabili să regândească, compunând o pagină de istorie artistică sau literară; dar istoricul adevărat și complet, conținând în el însuși pe savant și pe omul de gust ca precedente necesare, trebuie să adauge la calitățile atât ale înțelegerii istorice, cât și ale reprezentării Metodologia istoriei artistice literare prezintă probleme și dificultăți, unele comune tuturor metodologiei istorice, altele specifice acesteia, așa cum derivă din conceptul de artă însuși Istoria este de obicei împărțită în istoria omului, istoria naturii și istoria mixtă a ambelor Fără a examina aici soliditatea diviziunii, este clar că istoria artistică și literară este încorporată, în toate privințele, în prima, referitoare la o activitate spirituală sau umană Și întrucât această activitate este subiectul acesteia, de aici se naște absurditatea punerii problemei istorice a originii artei, o formulă care conține (după cum se vede) lucruri foarte diferite Originea a însemnat deseori natura sau calitatea faptului artistic, caz în care apare o adevărată problemă științifică sau filozofică: problema pe care în acest Tratat al nostru am căutat să o rezolvăm Alteori originea este înțeleasă ca geneza ideii! Metodologia istoriei critice și literare Critica problemei originii art Digitalizat de CiOOQlC ÎN SKOS Іа investigarea rațiunii artei, deducerea faptului artistic printr-un principiu general care conține în sine spiritul și natura; problemă filosofică, împlinire a precedentului cu care coincide și ea, deși a fost interpretată și rezolvată într-un mod ciudat uneori de niște metafizici arbitrare și semi-fantastice Dar când cineva a aspirat să caute cu puritate modul în care ciarte a fost format istoric, ai căzut în absurditatea la care ne-am referit deja Dacă exprimarea este o formă de conștiință, cum să căutăm originea istorică a ceea ce nu este un produs al naturii, al premisei istoriei umane? Cum putem atribui geneza istorică a unei categorii, în virtutea căreia fiecare geneză și fiecare fapt istoric este înțeles? Absurdul se naște din comparația cu instituțiile umane, sau care s-au format, de fapt, în cursul istoriei, în care acestea au dispărut sau pot dispărea Între faptul estetic și o instituție umană precum căsătoria monogamă sau vrăjirea, există (pentru a folosi o comparație ușor accesibilă) o diferență similară, parțial, cu cea a corpurilor simple și compuse din chimie Formula nu poate fi dată pentru cele, întrucât nu ar fi simple în acest caz; iar când cineva ajunge să-l formeze, nu mai este simplu, trecând la compuși Problema originii artei, pusă istoric, se justifică doar atunci când se propune să se caute, nu doar formarea categoriei artistice, ci unde și când arta a apărut pentru prima dată (apariția, în mod relevant), la în ce punct sau regiune a globului, în ce moment sau moment din istoria sa; când se investighează nu originea artei, ci cea mai veche și mai primitivă istorie Problemă care se confundă cu cea a apariției civilizației umane pe pământ Ne lipsesc datele pentru a o rezolva, dar nu și posibilitatea abstractă, deoarece, pe de altă parte, există multe încercări de soluții și ipoteze criteriul de i Fiecare configuraţie a istoriei omenirii are drept progres iar criteriul constructiv conceptul de progres El nu înțelege istoria Suntem aici pentru progres | legea fantastică a progresului, care cu o forță irezistibilă împinge generațiile umane spre nu știu ce destinații definitive după un plan providențial, pe care le putem ghici și înțelege mai târziu în logica lui A digitizat de Google ESTETIC Presupusa lege a acestui gen este negația însăși a istoriei, a acelei contingențe sau, mai bine zis, a acelei libertăți care deosebește procesul istoric de oricare altul mecanic Din același motiv, progresul nu are nicio legătură cu așa-numita lege a evoluției, care, dacă înseamnă că realitatea evoluează (și doar în măsura în care evoluează este ea realitate), nu este o lege; iar dacă este lege, se confundă cu legea progresului în sensul fals pe care l-am indicat mai înainte Progresul despre care vorbim aici nu este altceva decât însuși conceptul de activitate umană, care, lucrând asupra materiei oferite de natură, își depășește obstacolele și o supune planurilor sale Conceptul de progres sau activitate umană, aplicat unui subiect anume, îl mișcă pe istoricul umanității Cine nu este un simplu colecționar de fapte libere, un pur investigator sau un cronicar incoerent, nu va putea pune cap la cap cea mai mică narațiune a evenimentelor umane dacă nu are un anumit criteriu, o convingere a conceptului faptelor asupra cărora el intenţionează să povestească Din masa confuză și discordantă a faptelor urâte, nu se ajunge la opera de artă istorică decât prin această apercepție, care face posibil să se croiască o reprezentare gândită în acea masă grosolană și indigerabilă Istoricul unei acţiuni practice trebuie să ştie ce este economic şi ce este moral; cea a matematicii, ce este matematica; cea a botanicii, ce este botanica; cea a filozofiei, ce este filosofia Dacă nu știi aceste lucruri, trebuie măcar să-ți faci iluzia că le cunoști; Altfel, nu își va putea da iluzia că spune o poveste Nu putem continua să demonstrăm necesitatea și indefectibilitatea acestui criteriu subiectiv (care se împacă cu maxima obiectivitate, imparțialitate și scrupulozitate în referirea datelor faptice, fiind elementul său constitutiv), în orice narațiune a lucrurilor și evenimentelor umane Este suficient să citești orice carte de istorie pentru a descoperi imediat gândurile autorului ei, dacă este un istoric demn de acest nume și își cunoaște arta Există istorici liberali și istorici reacționari, raționaliști și catolici, în ceea ce privește istoria politică și socială; istorici metafizici, empiric, sceptici, idealiști și spiritualiști, în ceea ce privește istoria filozofiei Digitalizat de LtOOQIC в crocodili Lipsa unei singure linii progresive în istoria artistică și literară Nu există istorici pur istorici și nu pot exista Tucidide și Polibiu, Liviu și Tacit, Machiavelli și Guicciardini, Giannone și Voltaire, iar în secolul nostru Guizot și Thiers, Macaulay și Balbo, Ranke și Mommsem au lipsit de concepte politice sau sociale? Și în istoria filozofiei, de la Hegel, care a ridicat-o primul la mari înălțimi, la Ritter, Zeller, Cousin, Lewes, Spaventa noastră, care dintre aceștia nu a avut conceptul său de progres, criteriul său de judecată? În istoriografia esteticii însăși, există o singură operă de vreo valoare care să nu se supună uneia sau aceleia direcție istorică, hegeliană sau herbartiană, senzualistă, eclectică sau orice altceva? Istoricul care a scăpat de nevoia irezistibilă de a lua parte ar trebui să devină un eunuc politic sau științific; a scrie istoria nu este treaba unui eunuc Acestea vor fi bune, cel mult, să se ocupe de acele volume groase de erudiție nu complet inutile, ehimbis atque fracta, ale acelei erudiții care se numește frailuna dintr-un motiv Dacă, deci, un concept de progres, un punct de vedere, un criteriu este inevitabil, cel mai bun lucru care se poate face este să nu încerci să-l eviți, ci să extragi din el cel mai bun avantaj Fiecare tinde spre asta așa cum știe și poate, atunci când își formează cu minuțiozitate și seriozitate propriile convingeri Nu da credit istoricilor când susțin că vor să interogheze faptele, fără să ne dea ceva al lor Cel mult, această afirmație este naivă și delirante Dacă sunt cu adevărat istorici, vor da ceva al lor faptelor, chiar dacă nu vor, sau vor crede că au evitat doar pentru că au vorbit așa cum s-a înțeles, ceea ce este cel mai insinuant, pătrunzător și mod eficient Istoria artistică și literară, ca toate istoriile, nu se poate lipsi de criteriul progresului Nu putem explica ce este cu adevărat o anumită operă de artă, ci plecând de la un concept de artă pentru a stabili problema artistică pe care autorul acesteia și-a propus-o și a stabili dacă a ajuns la soluția sau cât și în ce fel a rămas departe Este important de menționat că criteriul progresului îmbracă o formă diferită în istoria literară și artistică decât cea pe care o ia (sau se crede că o ia) în istoria științei Întreaga istorie a științei este de obicei reprezentată cu a Digitalizat de (^oosle ESTETIC o singură linie de progresie și regresie Știința este universalul; Problemele sale sunt răspândite într-un sistem unic vast, o problemă foarte complexă Cu privire la problema naturii realității și cunoașterii, toți gânditorii, contemplatorii indieni și filozofii greci, creștinii și mahomedanii, capetele goale și capetele cu turbane, capetele cu peruci și capetele cu șapcă neagră (ca Heine spune), generațiile viitoare vor fi și ele obosite, ca ale noastre Nu este o chestiune de elucidare aici dacă acest lucru este adevărat sau nu pentru știință Ceea ce se poate afirma este că nu este caracteristică artei, deoarece arta este intuiție, intuiția este individualitate, iar individualitatea nu se repetă De asemenea, ar fi greșit să plasăm istoria producției artistice a rasei umane pe o singură linie progresivă și regresivă Cel mult, generalizand si abstragand, se poate admite ca istoria produselor estetice actuale este cicluri progresive; dar fiecare cu problema lui şi progresivă în raport cu aceasta Când unii oameni se străduiesc să lucreze în jurul aceluiași material, fără a-i putea da forma potrivită, dar făcând ca această formă să se apropie din ce în ce mai mult de material, se spune că există progres Iar când atinge o formă definitivă, se adaugă că ciclul este închis, că progresul este încheiat Un exemplu tipic ar putea fi în acest caz (luăm orice exemplu ajungând la cea mai mare simplificare) progresul în elaborarea modului de simțire a materiei cavalerești în timpul Renașterii italiene, de la Pulci la Ariosto Insistând în continuare asupra chestiunii, pornind de la Ariosto, nu se putea obține decât repetiții sau imitație și diminuare, sau exagerare, desfacend ceea ce s-a făcut: decadența, pe scurt Exemplu: epigonii ariostes-cos Progresul începe cu repornirea unui nou ciclu Exemplu: Cervantes, care este cel mai deschis și mai conștient ironic În ce constă declinul general al literaturii italiene de la sfârșitul secolului al XVI-lea, dacă nu în a nu mai fi nevoit să spună nimic, și a repeta, exagerând, motivele deja găsite? Dacă italienii, la vremea aceea, ar fi știut măcar să-și exprime decadența, nu ar fi eșuat complet și ar fi anticipat mișcarea literară din perioada Resurgenței digitizat de Google B CROCE Erori împotriva acestei legi la fel, nu există ciclu progresiv Astfel, Shakespeare nu a progresat asupra lui Dante, nici Goethe a progresat asupra lui Shakespeare, ci Dante a progresat asupra scriitorilor de viziuni medievale, iar Shakespeare asupra dramaturgilor din perioada elisabetană, iar Goethe, cu Werther și Faust timpuriu, asupra scriitorilor din perioada elisabetană Sturm și Drang Dar acest mod de a prezenta istoria poeziei și a artei poartă cu el, așa cum am remarcat deja, ceva abstract, care are o valoare pur practică și nu riguros filosofică Nu numai că arta sălbaticilor nu este inferioară, în ceea ce privește arta, celei popoarelor cele mai cultivate, dacă este corelativă cu impresiile sălbaticului; dar fiecare individ, mai bine, fiecare moment al vieții spirituale a unui individ, are lumea sa artistică, acele lumi fiind artistic incomparabile între ele Împotriva acestei forme deosebite a criteriului progresului în istoria artistică și literară, mulți au păcătuit și păcătuiesc Sunt, de exemplu, cei care își propun să reprezinte copilăria artei italiene la Giotto și maturitatea ei la Rafael sau Tizian, de parcă Giotto nu ar fi complet și mai desăvârșit, având în vedere materia sentimentală pe care o avea în spiritul său Cu siguranță nu era în măsură să deseneze un corp ca Rafael și să-l coloreze ca Tițian Dar Rafael sau Tizian aveau chef să creeze Căsătoria Sfântului Francisc cu sărăcia sau Moartea Sfântului Francisc? Spiritul lui Giotto nu fusese încă sedus de floriditatea corporală pe care Renașterea a înălțat-o și studiat-o atât de mult; Aceștia nu erau curioși de anumite mișcări de ardoare și tandrețe care l-au sedus atât de mult pe pictorul din secolul al XIV-lea Cum, deci, să comparăm acolo unde nu există termen de comparație? Celebrele despărțiri ale istoriei artei din perioada răsăriteană suferă de același defect, un dezechilibru între idee și formă, predominând cea din urmă; clasic, echilibru între idee și formă; și romantic, nou dezechilibru între idee și formă, predominând primul Sau și despărțirile artei orientale, imperfecțiune formală: perfecțiune clasică, formală; romantic sau modern, perfecțiunea conținutului și a formei După cum se poate observa, clasicul și romanticul, printre alte sensuri, au primit perioade istorice progresive sau regresive în ceea ce privește realizarea nu știm ce ideal artistic al umanității Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC Există, deci, exact vorbind, un progres estetic al umanității Ceea ce se întâmplă este că progresul estetic este înțeles, nu ceea ce înseamnă cu adevărat cele două cuvinte pereche, ci acumularea din ce în ce mai mare a cunoștințelor noastre istorice, care ne face să simpatizăm cu produsele artistice ale tuturor popoarelor și ale tuturor vârstelor sau, după cum se spune ei , ne prelungeste gustul Divorțul apare și mai mare dacă comparăm secolul al XVIII-lea, atât de ineficient la ieșirea din sine, cu timpul nostru, căruia îi place aceeași artă grecească ca și arta romană, mai înțeleasă decât înainte, bizantină, medievală, arabă, cea a Renașterii, cel al secolului al XVI-lea, cel baroc, cel al secolului al XVIII-lea, adâncindu-se, în același timp, în arta egipteană, babiloniană, etruscă și preistorică Este clar că nu există nicio diferență între sălbatic și omul civilizat în facultățile umane, întrucât unul și celălalt au limbaj, inteligență, religie, moralitate, sălbaticul fiind un om complet Doar că omul civilizat, cu activitatea sa teoretică și practică, pătrunde și domină mai larg universul Nu putem afirma că suntem oameni moderni mai galanti decât contemporanii lui Perlcles, de exemplu, dar putem afirma că suntem mai bogați decât aceia, mai bogați decât toate celelalte popoare și generații precedente Progresul estetic este, de asemenea, înțeles, deși nepotrivit, ca abundență mai mare de intuiții artistice și mai puține lucrări imperfecte sau decadente pe care le produce o epocă în raport cu alta În acest sens se spune că la sfârșitul secolului al XIII-lea și al secolului al XV-lea s-a produs un progres estetic în Italia, o trezire artistică Un al treilea înțeles este dat și progresului estetic, tinzând spre o mai mare complexitate și rafinament al stărilor de spirit, care se observă în operele de artă ale popoarelor mai cultivate, în raport cu altele mai puțin cultivate, și cu barbarii și sălbaticii În acest caz, progresul este în condițiile psihosociale complexe, nu în activitatea artistică, la care subiectul este indiferent Acestea sunt cele mai importante puncte de observat în metodologia istoriei artistice și literare Alte sensuri ale cuvântului «progres* în domeniul esteticii Digitalizat de CiOOQlC XVIII CONCLUZIE IDENTITATEA LINGVISTICĂ ŞI ESTETICĂ Rezumatul іа O privire asupra drumului parcurs poate arăta că cercetarea, Tratatul nostru a ajuns la final După ce am definit natura cunoașterii intuitive și expresive, care este actul estetic sau artistic (capitolele și II), am caracterizat forma intelectuală a cunoașterii și combinațiile ulterioare ale acestor forme (capitolul III), am putut critica toate teoriile estetice eronate care decurg din confuzia diferitelor forme si transfuzia necorespunzatoare a personajelor de la unul la altul (capitolul IV), indicand in acelasi timp erorile care apar in teoria cunoasterii intelectuale si istoriografie (capitolul V) ) Trecând la examinarea relațiilor dintre activitatea estetică și alte activități neteoretice, dar practice, ale spiritului, am subliniat caracterul particular al activității practice și locul în care este plasată în raport cu activitatea teoretică; de aici și critica invaziei conceptelor practice în teoria estetică (capitolul VI); Am distins cele două forme de activitate practică în economie și etică (capitolul VII), ajungând la rezultatul că în afara celor patru forme definite de noi nu există alte forme ale spiritului, din care (capitolul VIII) rezultă critica de toată estetica mistică sau fantastică Deoarece nu există alte forme spirituale de grad analog, nu există loc pentru subdiviziunile originale ale celor patru diviziuni stabilite, și în special ale esteticii Din toate acestea reiese imposibilitatea unor tipuri de expresie, iar critica retoricii sau expresiei împodobite, diferită de cea goală, și altele Digitalizat de (^oosle BSTÉTICA distincții și subdistincții (capitolul IX) Dar actul este teoretic, prin legea unității spiritului, este, în același timp, un act practic și, ca atare, o dialectică a plăcerii și durerii, care ne-a determinat să studiem sentimentele de valoare în generale și cele cu valoare estetică sau frumusețe în special (cap să critice estetica hedonistă în diversele ei forme și combinații (capitolul XI) și să despartă de sistemul estetic lunga serie de concepte psihologice care fuseseră introduse în el (capitolul Xll) Venind de la producția estetică la procesul de reproducere, am investigat mai întâi fixarea externă a expresiei estetice în scopul reproducerii, care este așa-numita „frumusețe fizică”, fie că este artificială sau naturală] (capitolul XIII) Ulterior, stabilită această distincție, am criticat erorile care provin din confuzia aspectului fizic cu interioritatea estetică (capitolul prezentului syerte, împărțirile, limitele și clasificările fiecăreia dintre arte și stabilirea relațiilor artei cu economia) iar cu morala (capitolul XV) Întrucât, pe de altă parte, existența obiectelor fizice stimulatoare nu este suficientă pentru o reproducere estetică deplină, necesitând, în plus, reevocarea condițiilor în care stimulul a acționat prima dată, am studiat și meșteșugul erudiției istorice , care tinde să pună fantezia în comunicare cu operele trecutului și să servească drept fundament pentru judecata estetică (capitolul XVI) Și ne-am încheiat studiul arătând cum a fost elaborată reproducerea obținută pe categorii de gândire sau, ceea ce este la fel, cu o anchetă în metodologia istoriei artistice și literare (capitolul XVII) Am considerat, deci, actul estetic în sine și în raport cu celelalte activități ale spiritului, cu sentimentul de plăcere și durere, cu faptele care se numesc fizice, cu memorie și cu elaborare istorică El a trecut înaintea* noastră de la subiect până devine obiect; din momentul în care se naște, până în momentul în care este schimbat cu spiritul într-un complot de poveste digitizat de Google B CROCB Poate că Tratatul nostru pare oarecum deficitar în comparație extrinsec cu volumele groase care sunt de obicei dedicate esteticii Dar dacă se observă că acele volume de zece părți, nouă sunt pline de chestiuni impertinente, precum definițiile psihologice și metafizice ale conceptelor pseudo-estetice (sublim, comic, tragic, umoristic etc ), sau ca expunerea de binecunoscuta zoologie, Botanica estetică și mineralogie și istoria universală judecată estetic, întreaga istorie a artei și literaturii, cu judecăți referitoare la Homer și Dante, Ariosto și Shakespeare, Beethoven și Rossini, a fost aruncată, de obicei răsfățată, Miguel Ángel și Rafael, ne măgulește că cartea noastră nu numai că nu va fi considerată deficitară, dar poate fi considerată mai bogată decât Tratatele actuale, care uită, sau în cel mai bun caz deflorează, majoritatea problemelor dificile propriu-zis estetice, despre care am simțit datoria de a lucra pentru a fi în măsură să ofere savanților formule precise pentru rezolvarea lor identitatea ia Chiar dacă am studiat estetica ca știință a lingvisticii cu expresie în toate aspectele ei, trebuie să justificăm subtitlul estetic al Lingvisticii generale pe care l-am adăugat la titlul z al cărții noastre, să stabilim și să clarificăm teza conform căreia știința artei și a limbajului, estetica și lingvistica, ca științe adevărate și proprii, nu sunt două științe diferite, ci o singură știință Nu este că există o lingvistică specială; dar știința lingvistică sofisticată, lingvistica generală, în ceea ce se poate reduce la filozofie, nu este altceva decât estetică Cel care se ocupă de lingvistică generală sau de lingvistică filozofică se ocupă de probleme estetice și invers Filosofia limbajului și filosofia artei sunt același lucru Într-adevăr; Pentru ca lingvistica să fie o știință distinctă de estetică, ea nu ar putea avea ca obiect expresie, care este tocmai faptul estetic; ceea ce valorează la fel de mult ca negarea că limbajul este expresie O emisie de sunete care nu exprimă nimic nu este limbaj; limbajul este sunet articulat, delimitat, organizat pentru exprimare Pe de altă parte, pentru ca lingvistica să fie o știință specială în raport cu estetica, ar trebui să aibă ca obiect o anumită clasă digitizat de Google ESTETIC expresii speciale Am arătat deja că nu există clase de expresii Problemele pe care caută să le rezolve și erorile între care lingvistica a dezbătut și este dezbătută, sunt aceleași care îngrijorează și intrigă estetica Deși nu este ușor în toate ocaziile, este posibil să reducem întrebările filozofice ale lingvisticii la formula lor estetică Aceleași polemici despre natura celuilalt își găsesc un ecou în polemicile despre natura celuilalt Astfel, s-a discutat dacă lingvistica este o disciplină istorică sau științifică și, separând științificul de istoric, s-a întrebat dacă lingvistica aparține științelor naturale sau psihologice, înțelegând psihologia empirică precum și științele spirituale în acestea din urmă La fel s-a întâmplat și în estetică, întrucât unii (confundând expresia estetică cu cea a sensului fizic) o consideră ca o știință a naturii; alții (expresie confuză între universalitatea sa și clasificarea empirică a expresiilor) au considerat-o ca o știință psihologică Sunt alții care, negând însăși posibilitatea unei științe pentru o astfel de materie, o transformă într-o simplă colecție de fapte istorice, niciunul dintre acestea nefiind atins conștiința esteticii ca știință a activității sau a valorii, știință a spiritului Expresia sau cuvântul lingvistic a fost considerat uneori ca un fapt de interjecție, inclus în așa-numitele expresii fiziologice ale sentimentelor, comune oamenilor și animalelor Dar nu a durat mult pentru a recunoaște că între un „ouch ”, o reflectare fizică a durerii și „ouch!” » folosit ca cuvânt, există un întreg abis Abandonată teoria interjecției (sau a vai, vai, vai!, așa cum o numesc batjocoritor lingviștii germani), a fost prezentată cea a asocierii sau convenției, care se încadrează sub aceeași obiecție care distruge asociaționismul estetic în general: Cuvântul este unitate, nu o continuare a imaginilor, iar continuarea nu explică, ci mai degrabă presupune expresia explicației O variantă a asociaționismului lingvistic este imitația, sau teoria onomatopeei, pe care lingviștii o cunosc cu dispreț sub denumirea de „woof, woof!”, în imitația câinelui care lătră, care ar fi trebuit să-i dea numele câinelui, potrivit susținătorilor tendință onomatopeică Formularea estetică a problemelor lingvistice Natura limbajului Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Originea limbajului și dezvoltarea acesteia Relația dintre gramatică și logică Genuri gramaticale sau părți de vorbire Cea mai răspândită teorie în vremurile noastre despre limbaj (când nu se încadrează într-un naturalism grosolan) constă într-un fel de eclectism sau într-un amestec al diferitelor teorii la care ne-am referit, afirmând că limbajul este parțial produsul interjecțiilor și parțial din onomatopee și convenții, o doctrină cu totul demnă de decadența științifică și filosofică a celei de-a doua jumătate a secolului al XIX-lea Trebuie să remarcăm aici eroarea pe care au făcut-o acei înșiși lingviști care au pătruns mai bine în natura activă a limbajului, atunci când admit că a fost o creație spirituală la origine, ei susțin că a crescut în mare măsură prin asociere Dar distincția nu se aplică, deoarece originea trebuie să însemne, în acest caz, natură sau caracter Dacă limbajul este creație spirituală, va fi întotdeauna creație; Dacă asociere, va trebui să fie una de la început Eroarea provine din faptul că nu am observat principiul estetic general pe care l-am notat; și anume că expresiile produse trebuie să coboare în impresii pentru a da naștere la noi expresii Când producem cuvinte noi, de obicei le transformăm pe cele vechi, variind și extinzându-le sensul; dar acest procedeu nu este asociativ, ci creator, întrucât creația folosește impresiile ca materiale, nu ale omului primitiv ipotetic, ci ale omului care trăiește în societate de secole și care a primit și păstrează, ca să spunem așa, atâtea lucruri în organismul lor fizic și, printre ei, atât de mult limbaj În lingvistică s-a pus problema distincției dintre faptul estetic și cel intelectual, la fel ca și cea a relației dintre gramatică și logică O astfel de problemă a avut două soluții parțial adevărate: cea a indisolubilității logicii și gramaticii și cea a disolubilității Soluția completă este că, așa cum forma logică este indisolubilă de gramatical (estetic), cea din urmă este dizolvabilă de prima Dacă ne uităm la un tablou care arată, de exemplu, un individ mergând pe o potecă de țară, putem spune: ne vom referi întotdeauna la prima parte a acestui volum Citările făcute cu numele exclusiv al autorului, sau cele prescurtate, se referă la lucrări istorice și critice, al căror titlu complet poate fi văzut în anexa bibliografică ( ) Rosmini, Nuovo saggio sull'origine delle idee, sec Ili şi IV, pentru a clasifica teoriile cunoaşterii Digitized by клоо^іе B CUOCE Direcții greșite și încercări estetice în antichitatea greco-romană viața estetică și fantastică sau, ceea ce este la fel, cea care îi neagă autonomia, mutilând astfel realitatea spiritului Abaterea datorată excesului va fi cea care înlocuiește sau suprapune acelei activități o altă activitate care nu se regăsește în experiența vieții interioare, activitate care este misterioasă și efectiv inexistentă Ambele abateri, după cum se poate deduce din partea teoretică a acestei cărți, iau forme diferite Abaterea implicită poate fi: a) hedonistă prin faptul că consideră și acceptă arta ca un simplu fapt al plăcerii sexuale; b) hedonist rigorist prin aceea că, considerându-l în același mod, îl declară ireconciliabil cu cea mai înaltă viață a omului; c) hedonismul moralist sau pedagogic, în măsura în care compromite; pentru că, deși consideră arta ca un lucru senzual, el declară că ea poate, departe de a fi dăunătoare, să ofere un oarecare serviciu moralei, atâta timp cât îi este supusă și îi respectă ( ) Formele celei de-a doua abateri (pe care le vom spune ) sunt a priori nedeterminabile, deoarece aparțin sentimentului și fanteziei în varietățile lor infinite și vag ( ) Lumea greco-romană prezintă toate aceste forme fundamentale de abatere: hedonismul pur, moralismul sau pedagogia, misticismul, iar odată cu ele cele mai solemne și celebre dintre negările rigoriste care s-au făcut artei De asemenea, ne prezintă câteva mijloace care duc la teoria expresiei sau a fanteziei pure; dar nimic mai mult decât cărări și încercări In orice caz; Întrucât trebuie să intervenim în controversa dacă estetica este o știință antică sau modernă, ne plasăm de partea celor care afirmă modernitatea ei O privire rapidă asupra teoriilor antichității va fi suficientă pentru a justifica ceea ce am afirmat O privire rapidă, pentru că a intra în mici detalii, adunând toate observațiile împrăștiate în scriitorii antici despre artă, ar însemna să refacem o lucrare făcută de atâtea ori și unele destul de bine În plus, astfel de idei, propoziții și teorii au trecut în moștenirea comună a cunoașterii, împreună cu cultura clasică ( ) Teorie, paginile , ( ) Teorie, paginile , Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC Aici, deci, mai bine decât în orice altă parte a istoriei, este convenabil să vorbim prin referințe și să indicați doar liniile generale Arta, facultatea artistică, a devenit în Grecia pro-originea problemei filosofice după mișcarea sofistică și ca problemă rezultată din dialectica socratică În general, istoricii literari tind să indice originile esteticii elene în primele zori ale criticii și „reflecției asupra operelor de poezie, pictură și arte plastice; în judecăţile care s-au formulat cu ocazia disputelor poetice, în observaţiile care s-au făcut despre procedeele artiştilor, în abordările picturii şi poeziei exprimate în zicările atribuite lui Simonide şi Sofocle; în sfârşit, în apariţia acelui cuvânt care a servit la gruparea diferitelor arte, recunoscându-le înrudirea – mimesis sau mimetica (μίμησις) – şi care oscilează între sensul de „imitaţie” şi cel de „reprezentare” Alții urmăresc estetica greacă până la polemicile pe care primii filozofi naturaliști și moraliști le-au purtat împotriva fabulelor, imaginațiilor și obiceiurilor poeților și la interpretările sensului ascuns (υπόνοια), sau, pentru a spune într-un cuvânt modern, alegoric, folosit pentru a apăra bunul nume al lui Homer și al celorlalți poeți; pe scurt, vechiul divorț dintre filozofie și poezie, așa cum a trebuit să-l numească mai târziu Platon ( ) Dar, să spun adevărul, niciuna dintre aceste reflecții, observații și discuții nu conținea o adevărată întrebare filozofică despre natura artei Nici măcar mișcarea sofistică nu a fost favorabilă nașterii acestei întrebări Atenția a căzut apoi asupra evenimentelor interne sau psihice concepute ca simple cazuri de opinie și sentiment, de plăcere și durere, de iluzie, capriciu sau capriciu Și acolo unde nu există adevărat sau fals, bine sau rău, nu poate fi vorba de frumos sau urât, nici de diferență între adevărat și frumos, între frumos și bine Atunci, cel mult, se pune problema generică a iraționalului și a raționalului, dar nu și cea a naturii artei, care presupune stabilirea și rezolvarea diferenței dintre irațional și rațional ( ) ПевриЫіса, IX (« ) digitizat de Google В CROCE negarea rigoristă a lui Platon material și spiritual, simplu fapt și valoare Dacă, deci, perioada sofistică a fost un antecedent necesar al descoperirilor lui Socrate, problema estetică ar putea apărea abia după Socrate У a apărut, de fapt, cu Platon, autorul primei, și mai bine, singurei negare cu adevărat mare a artei, din care avem un document în istoria ideilor · Este arta și mimesis un fapt rațional sau irațional? Spiritul aparține regiunii nobile a spiritului, unde filosofia și virtutea se întâlnesc, sau se agită în zonele inferioare și josnice împreună cu senzualitatea și pasiunea brută? Aceasta este întrebarea pe care și-o pune Platon ( ), punând astfel pentru prima dată problema estetică Gorgias, sofistul, a putut observa cu subtilitatea sa sceptică că reprezentarea tragică este o înșelăciune, ceea ce — lucru ciudat! — dă cinste celor ce înșală și celor amăgiți, în așa fel încât este rușinos să nu știi să înșeli și să nu te înșeli ( ); și aici s-ar opri Acesta a fost, pentru el, un fapt ca oricare altul Dar Platon, filosof, a trebuit să rezolve: dacă era înșelăciune, jos cu tragedia și alte producții mimetice; jos, printre alte lucruri disprețuitoare, în partea animală a omului Dar dacă nu a fost înșelăciune, ce a fost atunci? Ce loc a ocupat arta printre activitățile înalte ale filozofiei și bunei lucrări? Răspunsul lui este foarte cunoscut Mimetica nu realizează idei, adică adevărul lucrurilor, ci mai degrabă reproduce lucruri naturale și artificiale, umbre palide ale ideilor; Este o diminuare a diminuării, o treabă la mâna a treia Pictorul unui obiect este un imitator al ceea ce a făcut artistul, care, la rândul său, a imitat ideea divină Arta, deci, nu aparține regiunii înalte și raționale a spiritului (τού λογιστικού έν ύυχη), ci senzualului; nu este întărirea, ci coruperea minții (λώβη τής διάνοιας); Nu poate profita decat de placerea senzuala care tulbura si ofusca Din acest motiv, mimeticii, poeziile și poeții trebuie excluși din Republica perfectă Platon este expresia completă a celor care nu reușesc să realizeze orice altă formă de cunoaștere în afara cunoașterii intelectuale Acea ( ) Republica, I X, Paslm ( ) Plutarh, De audiendis pociiis, cap eu Digitalizat de (^oosle Estetică imitația se oprește la lucrurile naturale, la imagine (τό φάν τασμα), fără a ajunge la concept, adevărul logic (αλήθεια) pe care pictorii și poeții îl ignoră de obicei, fusese întocmai observat de el Dar eroarea lui a constat în a crede că de partea adevărului intelectual nu există altă formă de adevăr; că în afară sau înaintea inteligenței, descoperitoare de Idei, nu există decât pasiune și senzualitate Finul simț estetic al lui Platon nu a făcut ecou acel raționament care a degradat arta; El însuși a declarat că ar fi mulțumit dacă cineva i-ar arăta calea de a justifica arta, plasând-o printre formele înalte ale spiritului Întrucât nimeni nu l-a ajutat în acest lucru, și întrucât arta, cu aparența ei de falsitate, era respingătoare conștiinței sale etice, iar rațiunea l-a împins (ίλότος ήρε' ) să o alunge și să o retrogradeze împreună cu egalii săi, el s-a supus hotărât conștiinței a raționa ( ) Pe de altă parte, alții nu au simțit asemenea scrupule, și chiar dacă ici și colo, în școlile de mai târziu, printre hedonişti de diferite direcții, printre retori și oameni lumești, arta a fost întotdeauna considerată ca un lucru de simplă plăcere, nu a fost Pentru tocmai din acest motiv, nu a simțit nicio datorie să o combată sau să scape de ea Acum, se ajunsese la o asemenea extremă opusă pentru a obține consimțământul opiniei generale, care, dacă este dedicată artei, nu este mai puțin devotată rațiunii și moralei Din acest motiv, raționaliștii și moraliștii, constrânși să recunoască forța unei condamnări în genul platonician, au căutat o reparație sau o cale de mijloc Alungarea senzualului din artă: e bine Dar este posibil, totuși, să scăpăm de senzual și de plăcut, fără alte prelungiri? Natura umană fragilă poate fi hrănită numai cu delicatele puternice ale filosofiei și moralității? Se poate realiza ca adevărul și binele să fie păstrate de copii și oameni fără a le acorda în același timp vreo distragere a atenției? Nu are omul mereu ceva de băiat și de sat care să-l trateze cu aceleași prevederi? Nu există pericolul de a rupe arcul prea strâns? Aceste considerente au pregătit terenul pentru justificarea art, arătând Hedonism estetic și moralism ( ) Republica, X " Digitalizat de CiOOQlC В CROCE că dacă nu ar fi rațional în sine, cu siguranță ar putea servi unui scop rațional De aici și investigarea finalului extrinsec al artei care îl înlocuiește pe cel al esenței sau al scopului intrinsec Redusă arta la o simplă iluzie de plăcere, la o intoxicație a simțurilor, era convenabil să se supună acțiunii practice acolo unde o astfel de iluzie și intoxicare apar, la fel ca orice altă acțiune, scopului moral Arta, lipsită de propria demnitate, era obligată să accepte alta de reflecție și conformare Pe baza hedonistă s-a construit, așadar, teoria moralistă și pedagogică Artistul, comparabil după hedonistul pur cu o hetaira, a devenit pentru moralist un pedagog Hetaira și pedagogul: iată figurile care simbolizau cele două concepții despre artă dezvăluite în antichitate, a doua prinzând rădăcini în trunchiul pritierei Înainte ca Platon, cu negarea sa hotărâtă, să inducă mințile către această ușă de evadare, critica literară a lui Aristofan era plină de ideea pedagogică: „ceea ce sunt profesorii pentru băieți, poeții sunt pentru tineri” (τοίς ήβώσιν δέ ποιηταί) spune într-un celebru versetul ( ) Dar urme ale acesteia pot fi găsite și la Platon însuși (în dialogurile în care pare să renunțe la concluziile excesiv de rigide ale Republicii), și la Aristotel, fie în Politică, unde determină utilizările educaționale ale muzicii; bine în Poetică, unde vorbește întunecat despre un catarsis tragic, deși, pentru acesta din urmă, nu pare să excludă complet faptul că Aristotel a avut ceva asemănător cu o privire asupra ideii moderne a virtuții eliberatoare a artei ( ) Mai târziu, teoria pedagogică a fost o concepție acceptată de stoici Strabon o dezvoltă pe larg și o apără în introducerea în opera sa geografică, combătându-l pe Eratostene, care făcuse din poezie să se compună dintr-o simplă încântare care nu oferă nicio învățătură Strabon, dimpotrivă, susținea părerea anticilor că poezia era „o filozofie primitivă (φιλοσοφίαν τινα πρώτην) educand tinerii pe viață, formând, prin plăcere, obiceiuri, afecțiune, ( ) Ranæ, v ( ) Platon, ¿egea, II; Aristotel, Poetica, cap XIV Politica} ѴШ Digitalizat de (^oosle ESTETICĂ tuse și acțiuni De aceea – a spus el – poezia a făcut întotdeauna parte din educație; De aceea nu poți fi un poet bun dacă nu ești un om bun (άνδρα άγαβόν) Legiuitorii și fondatorii de orașe foloseau cândva fabulele pentru a sfătui și a speria; Mai târziu, această meserie, necesară femeilor, copiilor și adulților înșiși, a trecut poeților Cu ficțiunea și minciuna mulțimile sunt mângâiate și dominate ( ) „Poeții spun multe minciuni” (πολλά ψεύδονται άοιδοί) este un hemistich amintit de Plutarh, care în broșura sa afirmă pe scurt cum ar trebui să citească tinerii poeții ( ) Pentru el, poezia servește și ca pregătire pentru filozofie, o filozofie care nu pare a fi filozofie și care încântă din acest motiv, așa cum peștele și cărnurile îmbrăcate în așa fel încât să nu pară să se bucure de cine; filozofie îndulcită de fabulă, asemănătoare viței de vie plantate lângă mandragoră, care produce un vin care dă somn odihnitor Nu este posibil să treci de la întunericul dens la lumina soarelui fără să-ți obișnuiești mai întâi ochii cu o lumină voalată și discretă Filosofii, pentru a îndemna și a instrui, iau exemplele lucrurilor adevărate, iar poeții fac același lucru cu ficțiunea și fabula ( ) În literatura romană, Lucretius a notat, referitor la poemul său, cunoscutul model al băieților, cărora medicii le-au furnizat pelin amar, prius oras poetila circum Contingunt meilis dulcí fíavoque liquore ( ) Horaţiu, în unele versuri din Epistola către Pisones, devenite proverbiale (în care pare să fi mers la izvoarele grecului Neotolemus din Parió), oferă cele două concepţii despre arta prostituatei şi despre arta pedagogică cu a lui : Aut prodesse volunt aut delectare poëtae Omne tulit punctum qui miscuit utile dulci ( ) Sub această concepție, meseria de poet a fost confundată cu cea de orator, om practic cu scopuri practice, motiv pentru care s-a discutat dacă Vergiliu ar trebui considerat orator ( ) Strabon, Oeographica, I, cap II, §§ - ( ) Texte culese în E MUller, Oesch d Th dk I, paginile - ( ) Plutarh, De și poezie, cap I-IV, p ( ) De rerum naturae, I, vers - ( ) Ad Pisonea» vers - digitizat de Google В CROCE Estetica mistică în antichitate Anchete despre Frumos sau ca poet (Virgilius poeta an orator?) La fel poetului ca și oratorului, i-au fost indicate cele trei capete ale lui delectare, movere, docere Distincție adică poate prea empiric, deoarece delectare este aici un mijloc; docere, o simplă parte a movere; a trece la bine, iar printre diferitele bunuri, acela al instruirii În mod similar, se spunea despre orator și poet — amintind de originea prostituată a misiunii lor și cu o ingeniozitate semnificativă a metaforei — că trebuiau să folosească plăcerea formei Doctrina mistică care consideră arta ca un mod special de a se beatifica, de a intra în relații cu Absolutul, cu Binele Suprem, cu rădăcina ultimă a lucrurilor, apare deja în antichitatea târzie aproape la nașterea Evului Mediu Plotin, fondatorul școlii neoplatonice, a fost reprezentantul său În mod ciudat pentru această direcție estetică, dimpotrivă, Platon este de obicei făcut fondator și lider; Numai așa își poate lua onorurile de a fi părintele Esteticii Cum poate fi aceasta când Platon a explicat, cu claritate și energie, motivele pentru care nu a putut plasa arta printre formele înalte ale spiritului și apoi să o recunoască ca un loc eminent, asemănător, dacă nu superior, celui al filosofiei însăși? Evident, efuziunile entuziaste despre frumos care se citesc în Gorgias, în Philebus, în Fedru, în Simpozion și în alte dialoguri platonice, au provocat această neînțelegere” care trebuie spulberată stabilind cu deplină claritate că Frumosul de despre care vorbește Platon nu are nimic de-a face cu arta, adică cu frumusețea artistică Investigarea sensului și a conținutului științific al cuvântului nu putea să nu atragă curiozitatea cercetătorilor subtili și a elegantelor discutanți eleni Într-adevăr, îl găsim pe Socrate angajat într-una dintre conversațiile pe care Xenofon ni le-a transmis și îl vedem oprindu-se o clipă în concluzia că frumosul este ceea ce este convenabil și ceea ce răspunde intenției lui, sau în cealaltă că este care este iubit ( ) Platon a investigat și această clasă de probleme și a propus mai multe soluții sau date de soluție Uneori vorbește despre un fel de frumusețe ( ) Memorab Ili, с ; IV, c digitizat de Google ESTETIC care consta, nu numai in corpuri, ci in legi, in actiuni, in stiinte; alteori parcă o apropie și aproape că o unește cu adevăratul, cu binele și cu divinul; acum revine la concepția socratică și confundă frumusețea cu utilitatea; acum distinge o frumusețe în sine (χαλά καβ' αάτά) și o altă rudă (προς τι καλά), sau face ca adevărata frumusețe să constă în plăcere pură (ηδονή καβαρά), liberă de orice umbră de durere și o plasează în măsura și în proporții (μετριότης καί ξυμμετρία) sau consideră culorile și sunetele drept frumusețe în sine ( ) Lăsând deoparte activitatea mimetică sau artistică, era imposibil să găsești un domeniu independent pentru frumos De aici eroarea dintre atâtea concepte diverse, în care gândul unei identificări a Frumosului cu Binele pare să domine cu greu Nimic nu exprimă mai bine o asemenea incertitudine decât dialogul (dacă nu al lui Platon, platonic) cu bătrânul Hippias În acest dialog nu vrem să căutăm ce sunt lucrurile frumoase, ci mai degrabă ce este belio; care face frumoasă nu numai o fecioară frumoasă, ci și un măgar frumos, o liră frumoasă, o oală frumoasă cu două mânere amuzante de lut Hippias și Socrate însuși propun soluții diferite; al doilea nu se mulțumește cu niciuna „Ceea ce face lucrurile frumoase este aurul adăugat pentru ornament ” Nu; aurul împodobește când este convenabil (πρέπων); O oală de lemn este mai bună pentru o oală decât o oală de aur „Ceea ce este frumos este ceea ce nimeni nu poate vedea ca fiind urât ” Nu este vorba despre aspect Este vorba despre a defini ce este frumusețea, dacă pare sau nu „Este comoditatea care face ca lucrurile să pară frumoase ” Dar, în acest caz, comoditatea este una – ceea ce o face să apară, nu să fie – iar frumusețea este alta „Frumul este ceea ce duce la obiect, adică ceea ce este util (χρήσιμον) ” Dar dacă ar fi așa, răul ar fi frumos, pentru că ceea ce este util duce și la rău *genius*, folosit ca sinonime pentru ingeniozitate și spirit „Ingeniozitatea” (a scris Mario Pagano un secol mai târziu) este poate la fel de valoroasă ca geniul francezilor, un cuvânt adoptat acum în mod obișnuit în Italia” ( ) Și, fiind în secolul al XVII-lea, „este convenabil să mărturisim (spune iezuitul Bouhours, , în dialogurile sale despre Manière de bien penser dans es ouvrages d esprit) că „inima” și „spiritul” influențează foarte mult moda zi, să nu vorbim despre nimic altceva în conversații galante și să lăsăm spiritul și inima să cadă în toate discursurile (f esprit et le cœur)* ( ) Nu mai puțin popular și la modă a fost gustul sau bunul gust, gustul; facultatea de jurizare care s-a ocupat de frumosul, dis- ( ) A se vedea, de exemplu, Molière, Précieuses ridicules, scenele și ( ) fonti deir ingegno ridotti ad arte, Bologna, ( ) Delle acutezze che altrimenti spiriti, vivazze e concetti volgarmente si appellano, Genova-Bologna, ( ) Claritate și inteligență Madrid, ; ed extins Huesca, ( ) Saggio del gusto e delie belle arti, , cap , notă ( ) Tradus liai, în Orsi, Gonstderazioni etc (Modena, ), voi eu, dlál digitizat de Google В CROCE Diferite sensuri ale cuvântului gust roșu, într-un anume fel, al fluidului intelectual, iar uneori împărțit în activ și pasiv, întrucât se vorbea despre un gust „productiv” sau „fertil” care coincide cu „ingenuitatea”, și despre un gust „steril” Pe contururile care se au din istoria conceptului de gust, în revoltă sunt destul de amintite diferitele înțelesuri ale acestui cuvânt, nu toate de aceeași importanță ca semne ale mișcărilor de idei „Gustul”, în sensul de „plăcere” sau „încântare”, era foarte vechi în Italia și Spania, deoarece rezultă din sintagmele „ai gust, dă plăcere, mergi în largul meu”, și altele; Când Lope de Vega și alți spanioli spun și repetă pe toate tonurile că drama spaniolă tinde să satisfacă gusturile oamenilor (^deleita el gusto*, spara darle gusto*), ei nu înseamnă altceva decât plăcerea poporului De asemenea, străveche în Italia era folosirea metaforică a „gustului” sau „bunului gust” în sensul „judecata” literară, științifică, artistică Un mare număr de exemple, preluate de la scriitorii din secolul al XVI-lea (Ariosto, Varchi, Michelangelo, Tasso), ne oferă vocabularul Este suficient să cităm acele versuri din Orlando Furioso, în care se spune despre împăratul Augustus: *L'aver avuto in poesìa buon gusto La proscrizione iniqua gii perdona*, sau amintirea lui Ludovico Dolce despre o persoană „care avea un gust atât de delicat încât nu a cântat niciodată mai multe versuri decât Catul sau Calvo» ( ) Dar «gustul» în sensul unei facultăţi sau aptitudini deosebite a minţii a apărut, se pare, în Spania, la mijlocul secolului al XVII-lea, cu amintitul moralist şi om politic Baltasar Gracián ( ) La Gracián face aluzie evident italianul Trevisano, în prefața unei cărți a lui Muratori ( ), când vorbește despre „spaniolii” pasionați de metafore mai ales, care exprimau faptul „cu acest laconism elocvent: bunul gust *, citând mai departe, cu privire la gust și geniu pe „acel ingenios spaniol”, care era Gracián ( ), care înțelegea prin „gust” sagacitatea practică care surprinde „punctul drept” al lucrurilor; Auzi) Orlando furios, XXXV, de ani; L Dolce, Dialogul picturii (Veneția, ) ( ) Borinski, Poet d Renaiss, p urm ; В Rugăciunea, lucrare citată, pp - ( ) Reflecții despre bunul gust (Veneția, ), introd,, p către M Digitalizat de Google ESTETIC iar prin „om de gust” a înțeles ceea ce astăzi se numește „omul de atingere” în practica vieții ( ) Trecerea cuvântului la faptul mai strict estetic pare să se fi petrecut în Franța în ultimul sfert al secolului al XVII-lea ·// ya dans Part (La Bruyère a scris în ) a point of perfection, comme de bonté ou de ma' turile dans la nature; celui qui te sent et qui Г aime a te goût parfait; celui qui ne le sent pas, et qui aime an deçà ou an delà, a te goût défectueux II ya donc un bon et un mauvais goût, et Г on dispute des goûts avec fondement* ( ) Ca atribute sau variații ale gustului, obișnuiau să fie indicate delicatețea și varietatea sau variabilitatea Din Franța acest cuvânt s-a răspândit în alte țări cu noul său conținut critico-literar, dar nu fără urma ideilor practice și morale pe care le exprimase înainte; a fost transportat în Germania de Thomasius ( ) în , iar în Anglia a devenit de bun gust În Italia, deja în , iezuitul Camilo Ettorri a pus-o în titlul unui volum mare // buon gusto ne* componimenti rettorie! (A), observând în prefață că „cuvântul bun gust, tipic celor care discern în delicatese gustul bun de cel rău, curge în aceste zile în gura unora, iar în problemele umaniste ei și-l atribuie” Reapare în , după cum am spus deja, în fruntea cărții lui Muratori ( ); Trevisano vorbește filozofic despre asta; Același lucru discută și Salvini, în notele la Poezia perfectă a lui Muratori, în care bunul gust ocupă multe pagini ( ), și chiar și o Academie ia această denumire, precum Academia Bunului Gust, fondată la Palermo în ( ) Savanții care au discutat problema, amintind câteva pasaje din scriitorii clasici, au legat noul concept de quo-ul nespus ( > A Oración, Obras (Amberes ); El héroe El discrete, con introducción de A Farinelli, Madrid, Cf Borlnski, Poet d Renaiss , I c ( ) Les caractères, ou Ies mœurs du siècle, cap Des ouvrages de l'esprit (δ) În program: Von der Nachahmung der Franzosen, Leipzig, ( ) Lucrare în care cu unele anumite considerații se arată în ce constă adevăratul bun gust în compozițiile mai sus menționate etc , etc Bologna, ( ) Reflecții despre bunul gust în științe și arte, , Veneția, ( ) Muratori, De desăvârşită poezie italiană, Modena, , II, cap δ ( ) Mazzochelll, Scriitorii Italiei, î H, partea a IV-a, pàg, Digitized by клоо^іе В CRUCE Imaginația sau fantezia dam sensu sine uila ratione ei arte* al lui Cicero, iar cu tiudìcium*, care, «лес magis arte traditur quam gustas aut odor* al lui Quintilian ( ) Montfaucon de Villana ( ) ( ), a consacrat, mai ales a ei, o carte „deiica-tezei”; Ettorri s-a străduit să dea o definiție mai plăcută decât cele actuale la acea vreme și care erau de acest tip: cea mai „fină descoperire a ingeniozității”, „floarea ingeniozității”, „extrasul însuși al frumuseții” și altele asemănătoare cele ( ) Orsi l-a făcut obiectul investigației în Considerazioni pe care le-a scris ca răspuns la cartea lui Bou-hours Tot în Italia găsim imaginația sau fantezia înfloritoare în secolul al XVII-lea «Ce găsești de verosimilitate și adevăr istoric (a spus cardinalul Sforza-Pallavicino în ), de fals și adevărat, în ceea ce privește poezia, care nu are nimic de-a face cu falsul, cu adevăratul, cu verosimilitatea istorică, ci cu primele aprecieri? , care nu produc nici adevăr, nici minciună? — Fantezia ajunge astfel să ia locul plauzibilului, nici adevărat, nici fals în rândul unor interpreți ai lui Aristotel, concept pe care Pallavicino îl cenzurează în acord cu Piccolomini, pentru necunoscut sau nememorat, împotriva lui Castelvetro (pe care îl amintește în mod expres) Cel care asistă la un spectacol de teatru (observă Pallavicino) știe perfect că lucrurile care se întâmplă pe scenă nu sunt adevărate; Nu crede asta și totuși se bucură Pentru că „dacă intenția poeziei s-ar reduce la a fi luată ca adevărată, ea ar avea ca scop intrinsec minciuna, condamnată indispensabil de legea naturii și legea lui Dumnezeu, întrucât minciuna constă în a spune ceea ce este fals, astfel încât poate fi considerat adevărat” Cum, deci, ar putea fi permisă o asemenea artă coruptă în cele mai bune republici? Cât de lăudat, cât de folosit și de scriitorii sfinți? Ut pictura poësis; Poezia se aseamănă cu pictura, adică cu „o imitație cea mai sârguincioasă”, a cărei laudă constă în faptul că liniile, culorile, acțiunile și chiar pasiunile interioare ale obiectului pictat seamănă, „fără pretenție” ( ) Cicero, De oratore, III, c ; Quintilian, Ins orator , VI, c ( ) De la Delicatessen, Paris, ( ) // gust plin, c , p Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC dispune ca Acțiunea să fie considerată adevărată” Singurul An al fabulelor poetice este să ne „împodobim intelectul cu imagini”, sau vrem să spunem, cu apariții somptuoase, noi, admirabile, splendide Și neamul omenesc apreciază acest lucru în așa fel încât a vrut să-i recompenseze poeților cu o glorie superioară tuturor celorlalte meserii, apărându-și cărțile de insultele veacurilor cu mai mare râvnă decât tratatele științifice, care sunt opere de toată arta și încununându-le nume cu opinii despre divinitate Vedeţi, deci, cum consideră lumea că s-a îmbogăţit de primele frumoase temeri, chiar şi atunci când ele nu aduc cunoaştere sau adevăr vădit» ( ) Aceste idei, deși exprimate de un Cardinal, i s-au părut foarte îndrăznețe, șaizeci de ani mai târziu, lui Muratori, care nu a îndrăznit să dea „frâu liber” poeților, scutindu-i de acuzațiile față de plauzibil În ciuda acestui Muratori, în Poetica sa, acordă o mare importanță fanteziei „aprehensive inferioare” care, fără să afle dacă lucrurile sunt adevărate sau false, se limitează la a le reține, mulțumindu-se cu „reprezentarea” frumosului, părăsind misiunea „cunoașterii”; ea la „aprehensiunea superioară”, la intelect ( ) De asemenea, fantezia mișcă inima severului Gravina, care îi acordă o mare parte în poezie și împodobind importanța ei în Allosophy, și accentuând atunci când vorbește despre ea solemnitatea obișnuită a stilului său, el îl numește „un magician, dar sănătos” », «un delir care alungă nebunia» ( ) Înaintea celor doi, Ettorri i-a recomandat bunului retor fantezia, care, „pentru a trezi simulacrele”, trebuie să devină „familiarizat cu tot ce este supus trăirilor corpului” și „găsește geniul imaginativului, care este putere sensibilă”, și să folosim, la acea nevoie, „specia mai mult decât genurile (pentru că acestea, fiind mai universale, sunt mai puțin sensibile), indivizii mai mult decât specia, efectele mai mult decât cauzele, numărul mai mare înainte minorul” ( ) ( ) Del Bene (Napoli, ), , partea I, capitolele - ; via același autor Arte de la perfection cristiana (Roma, *), , cap ( ) Poezia Perfetta, , capitolele - ( ) Ragion poetica, In Prose italiane, ed Din Stefano, Napoli, , , cap ( ) citește bunul gust, p Digitalizat de LtOOQIC V CROCE În Spania, Huarte susținea încă din că elocvența este mai mult opera imaginației decât a intelectului sau a discursului ( ) În Anglia, Bacon ( ) a atribuit știința înțelegerii, istoria memoriei și poezia imaginației sau fanteziei ( ); Hobbes a investigat originea acestuia din urmă ( ); Addison a dedicat mai multe numere ale lui Spectator discutării despre „plăcerile imaginației” ( ) În Germania, importanța fanteziei s-a făcut simțită mai târziu, găsind contestatori în Bodmer, Breitinger și alți scriitori ai școlii elvețiene, asupra cărora predarea italienilor (Muratori, Gravina, Calepio) și a englezilor, care, la rândul lor, a avut drept adepți Klopstock și noua școală critică germană ( ) Sentimentul din aceeași perioadă a început să se arate mai clar ca opoziție între cei care „jucau pentru sentiment” și cei care „raisonner par principes” ( ) Reprezentant al teoriei sentimentului a fost francezul Du Bos, autorul Reflexions critiques sur la poésie et ia peinture ( ) Pentru el, arta este ca și cum te-ai abandona „aux impressions qui ies objets étrangers font sur nous”, salvând toată munca de reflecție Își bate joc, așadar, de filozofii care luptă cu imaginația și, referitor la discursul elocvent pe care Malebranche l-a scris pe această temă, observă că *c'est à notre imagination qu'íparle contre l'abus de l'imagination El neagă, de asemenea, orice disconfort intelectual în producțiile de artă, afirmând că acesta constă în stil și nu instrucție; și nu respectă prea mult plauzibilul, declarându-se incapabil să stabilească granițele dintre el și minunat, lăsând alianța miraculoasă a contrariilor în seama poeților Pentru Du Bos, pe scurt, nu există alt criteriu al artei decât sentimentul, pe care îl numește al șaselea simț Conceptele nu sunt valabile împotriva acestui lucru ( ) Esame degl'ingegni degi'huominiper apprender le science (trad it de G Camllll Venezia, ), capitolele - ( ) Despre demnitatea și creșterea științelor, I II, cap (i) Despre om (In Opera Phiiosophica, ed Molesworth, vol III), cap ( ) Spectator, numerele - (Works, Londra, , III, paginile a ) ( ) Die Discourse der Mahlern, - ; Von dem EipJaizz und Oebraucbe der Einbiidungskraft, etc , , și alte scrieri ale lui Bodmer și Breitinger ( ) Pascal, Pensées sur l'éloquence et le style, § Digitalizat de Google esi¡Étic a nici discuțiile, pentru că în aceste chestiuni judecățile publicului înving mereu pe cele ale scriitorilor și artiștilor profesioniști Toate observațiile subtile ale celor mai mari metafizicieni, oricât de drepte, nu vor decât să diminueze într-o anumită măsură reputația de care se bucură operele poetice și nu pot, într-adevăr, să le priveze de farmecele pe care le posedă efectiv În zadar, deci, se încearcă să discrediteze Ariosto și Tasso în Italia, la fel cum în zadar s-a încercat să se facă același lucru cu Cid printre francezi; raționamentul altora nu ne va convinge niciodată să credem contrariul a ceea ce simțim ( ) Aceste idei au fost împărtășite de alți scriitori francezi, precum Cartaut de la Villate, care au observat că «/e gran talent d"un écrivain qui veut plaire, est de tourner ses reflection en sentiments*, precum și Trublet, pentru care tc' est a principe sûr, que la poésie doit être une expression du sentiment* ( ) Nu a durat mult timp scriitorilor englezi, la rândul lor, să acorde proeminență în teoria literaturii conceptului de *emoție· În rest, imaginația a fost adesea menționată ca inteligență în scriitorii de atunci, inteligență la gust, gust la simțire, simțire la primele aprehensiuni și imaginație ( ) Gustul, după cum am observat, părea uneori iudativ, alteori productiv: fuziuni, identificări și subordonări care demonstrează cum aceste cuvinte, aparent atât de diverse, se învârt toate în jurul aceluiași fapt sau concept Un critic german, unul dintre puținii care au încercat să investigheze regiunea obscură în care se pregătea estetica modernă, consideră conceptul de gust, a cărui paternitate o atribuie lui Gracián, drept „cea mai importantă teoremă estetică pe care modernii o au încă să o aibă descoperi" ( ) Dar fără a spune că gustul, înțeles ca facultate de artă, ar fi în acest caz mai mult decât o anumită teoremă, însuși principiul științei și nici nu ar insista asupra celor deja clarificate Tind să unifice aceste cuvinte Dificultăți și contradicții de a-l defini ( ) Reflecții critice asupra poeziei și picturii fa, · ( · ed Paris, ), passim, secțiunile , , , , și ( ) Cartaut de la Vlllate, Eseuri istorice şi filosofice despre gust, Haga, ; Trublet, Eseuri despre diverse sufete ale literaturii și moravurilor, Amsterdam, ( ) Du Bols, ob clt , sec ( ) Borlnskl, B Orație, p Digitalizat de LtOOQIC В С R о в Relația lui Gracián cu teoria sa, trebuie repetat că gustul, ingeniozitatea, imaginația, sentimentul și cuvintele similare reprezintă nu concepte noi posedate științific, ci cuvinte noi care au răspuns la impresii vagi; probleme, cel mult, nu concepte; presimții de teritorii de cucerit, nu de cucerire și preluare efectivă Este suficient să considerăm că tocmai cei care au folosit aceste cuvinte abia dacă au încercat să-și fixeze gândirea și s-au încurcat în vechile idei, singurele pe care le posedau solid din punct de vedere intelectual Cuvintele noi erau pentru ei umbre deşarte; când au vrut să-i îmbrățișeze, s-au întors cu brațele goale la piept ingeniozitatea Se poate ca ingeniozitatea să fie ceva, într-un anumit fel, diferit de inteligență, inteligență Însă Pellegrini, Tesauro și alți scriitori ajung întotdeauna să găsească un adevăr intelectual ca o pură desfășurare a geniului Trevisano a definit-o: „o virtute internă a spiritului care inventează înseamnă a verifica și a urma conceptele pe care le compune și care devine evidentă, când aranjând lucrurile pe care le inventăm, când expunându-le clar, când unindu-le cu ascuțite și moduri harnice obiecte care par diferite sau prin raportarea analogiilor lor mai puțin evidente Dar, în cele din urmă, „actele de ingeniozitate” nu trebuie „lăsate să se desfășoare neînsoțite de cele ale intelectului”, nici de cele ale rațiunii morale practice ( ) Cu mai multă naivitate Muratori considera ingeniozitatea drept „acea virtute și forță activă cu care inteligența adună, unește și redescoperă asemănările, rațiunile și relațiile lucrurilor” ( ) Deci, ingeniozitatea, după ce a fost distinctă de inteligență, a devenit o parte sau manifestare a inteligenței însăși Pe o altă cale, la același rezultat a ajuns și Alexander Pope, care a recomandat să înfrâneze ingeniozitatea ca un corcel plin de viață și a remarcat că ingeniozitatea și judecata sunt uneori suficiente, pentru că au nevoie să se ajute unul pe celălalt, tocmai ca soț și soție Căci inteligența și judecata sunt adesea în conflict, deși au însemnat fiecare ajutor ca bărbatul și soția ( ) ( ) Trevisano, ob clt , póglnas - , | ) Poezia perfectă, I, , cap (ed cit , p ) (õ) A Pope, An Essay on Criticism, (în lucrări Poetica!, ), p SI- Digitalizat de Google ESTETIC Aceeași vicisitudine a suferit și conceptul sau cuvântul „gusto”, născut dintr-o metaforă, care (cum a remarcat mai târziu Kant) avea valoarea de opoziție cu principiile intelectualiste; ca și cum ai spune că în același mod în care prin toate raționamentele referitoare la plăcerea unei delicatese, gustul hotărăște întotdeauna, așa în lucrurile de artă gustul artistic este arbitrul inapelabil ( ) Și totuși, prin definirea acestui concept revoltat împotriva intelectualismului, se ajunge la culmile intelectului și rațiunii; și chiar paralela implicită cu palatul era înțeleasă ca o anticipare a reflecției *de même que la sensation du palais anticipatee la réflexion*, Voltaire avea să scrie un secol mai târziu ( ) Intelectul și rațiunea își ridică capul în aproape toate definițiile gustului care au fost încercate *Une harmonie un accord de Г esprit et de ia raison*, a spus madame Da-cier ( ) ( ); une raison éclairée qui, d'intelligence avec le cœur, fait toujours un juste choix parmi des choses opposées ou semblables*, autorul Entretiens galants ( ) Potrivit unui alt autor, citat de Bouhours, gustul era „un sentiment natural încorporat în suflet, independent de orice știință care poate fi cucerită” și aproape un „instinct al rațiunii corecte” ( ) Însuși Bouhours, criticând explicarea unei metafore cu alta, a afirmat că gustul are relații mai mari cu „luiditatea” decât cu „ingeniozitatea” ( ) Italianului Etorri i s-a părut că gustul ar trebui numit mai universal „judecata reglementată de artă” ( ); Barufaldi ( ) l-a identificat cu „discernământul” redus de la teorie la practică ( ) De Crousaz ( ) a observat că ie' bon gout nous fait d'abord estimer par sentiment ce que la raison aurait approuvé après quelle serait donné ie temps de Г examiner assez pour en juger par des justes idées» ( ) Pic ( ) Critica lui Urtheiiskraft (ed Klrchmann), § ( ) Eseuri despre gust (anexă la cartea lui A Gerard, Eseuri despre gust Paria, ) ( ) CIL în Sulzer, Allg Th din K„ II, p ( ) Idem ( ) Mod de gândire corectă (trad, Ital clt (dialog ) ( ) Idem ( ) Dl clt, capitolele și ( ) Observații critice (vol II din Considerațiile lui Orsi, cap , p ) ( ) Tratat de Beau, ed din Amsterdam, , , p Digitalizat de booQle в с в о с в înaintea lui; Trevisano considera bunul gust ca fiind un „sentiment care se bucură întotdeauna de a se conforma la ceea ce rațiunea permite și este un ajutor valid pentru om, împreună cu harul divin, pentru a recunoaște adevărul și bunătatea, care, după păcatul originar, nu este corect” în siguranță și pe deplin În Germania, pentru Konig ( ), gustul era ca ; iar în , pentru Bodmer (care avusese o lungă discuție epistolară pe această temă cu prietenul său italian Calepio), Veneția, ( ) Poezia perfectta» I, cap ( ) Lucrarea citată* I, cap , p ( ) Regiunea poetică» I, cap ( ) De demnitate, II, cap ; III, cap ; IV, cap ; V, șapcă, ( ) Spectator» I* capitol în special, paginile la Digitalizat de Google В CRUCE Senzație de senzualism Senzualismul lui Du Boa și al celorlalți susținători ai sentimentului apare cu note clare Arta este pentru cei dintâi o distracție a cărei plăcere constă în a se simți ocupat fără oboseală și în afinitate cu plăcerea spectacolelor de gladiatori, a luptelor cu tauri și a turneelor ( ) Din aceste motive, chiar remarcând importanța pe care în preistoria esteticii o atinge acele cuvinte noi și acele concepții noi pe care le-au exprimat; Chiar și recunoscând că au acționat ca drojdie și ferment în problema estetică dezbătută pe care Renașterea o întâmpinase în același mod în care gânditorii antichității au părăsit-o, nu vom putea percepe, în înfățișarea lor, nașterea adevărată și cuvenită a noastră ştiinţă Cu acele cuvinte și controversele pe care le-au stârnit, faptul estetic a cerut tot mai tare și mai insistent [justificarea lui teoretică Dar nu a obținut-o atunci nici prin ea, nici prin alte mijloace ( ) Lucrarea citată, sec Digitalizat de (^oosle IV IDEI ESTETICE ÎN CARTESIANISM У ÎN LEIBNITZIANISM У «ÆSTHETICA» LUI BAUMGARTEN Lumea întunecată a ingeniozității, a gusturilor, a fanteziei, a sentimentelor, a nu știu ce, nu a fost supusă examinării și nici, ca să spunem așa, adunată în picturile filozofiei lui Cartesio (Descartes) Filosoful francez detesta imaginația care, potrivit lui, derivă din agitația spiritelor animale Deși nu a condamnat în totalitate poezia, a admis-o doar atâta timp cât era reglementată de inteligență, adică de acea facultate care salvează pe om de capriciile *folle du logis* El a tolerat-o, totuşi, şi a fost pregătit să nu conteste ^aucune chose qu'un philosophe lui puisse permeine sans offender sa conscience* ( ) S-a observat cu acuratețe că Boileau este echivalentul estetic al intelectualismului cartezian, supus unei rațiuni rigide (Mais nous que la raison à ses règles engage) și susținător entuziast al alegoriei ( ) Ne-am referit deja întâmplător la izbucnirile lui Malebranche împotriva imaginației Spiritul matematic răspândit în Franța prin cartezianism, a distanțat posibilitatea unei examinări atente a poeziei și artei Italianul Antonio Conti, spectator dincolo de disputele teoretice care s-au agitat în ea, a făcut această descriere a criticilor francezi (La Motte, Fontenelle și ai lor): «//s ont introduit dans les belles létires Г esprit et la méthode de M Descartes; et ils jugent de la poésie et de Г eloquence independ- Cartezianismul și fantezia ( ) Scrisori către Balzac și prințesa Elisabeta ( ) Art poétique ( - ) digitizat de Google В CROCE Crousaz; Andre dament des qualités sensible De là venent also qu'ils confondent le progrès de la philosophie avec celui des arts Les modernes, dit Г abbé Terrasson, sont plus grands géomètres que les anciens: donc ils sont plus grands orateurs et plus grands poètes* ( ) Împotriva acestui „spirit matematic”, introdus în lucrurile de artă și de sentiment, mai exista o luptă în Franța pe vremea enciclopediștilor; Bătălia a avut rezonanță în Italia, așa cum se poate vedea în protestele lui Bettinelli și ale altor scriitori Când Du Bos și-a publicat cartea îndrăzneață, a existat un consilier al parlamentului din Bordeaux, Jean-Jacques Bel, care a compus ( ) o disertație pentru a contesta pretenția de a transforma sentimentul în judecătorul artei ( ) Cartezianismul nu putea avea, așadar, o estetică a fanteziei Traité du beau, publicat de cartezianul eclectic JP de Crousaz ( ) El a plasat frumosul, nu în ceea ce este plăcut și în sentiment, despre care nu se poate discuta, ci în ceea ce se aprobă și, prin urmare, se reduce la idei El a enumerat cinci dintre aceste idei: varietate, unitate, regularitate, ordine și proporție, observând că ( ) Tot în Anglia au existat filozofi care au dezvoltat o estetică transcendentală, mult mai senzuală la culoare decât cea a cartezienilor francezi Shaftesbury ( ) ridică gustul la un simț sau instinct pentru frumos; simțul ordinii și proporției, identic cu moralul, care anticipează cu preconcepțiile sau prezentările sale, recunoașterea rațiunii Cele trei grade de frumusețe sunt trupurile, spiritele și Dumnezeu ( ) Francisco Hutcheson ( ) derivă îndeaproape din Shaftesbury, care a popularizat sensul intern al frumosului, ca ceva care se află între senzualitate și raționalitate și este îndreptat spre cunoașterea unității în varietate, a concordiei în multiplu, a vedea ce este - bos englez; Locke Shaftesbury, Hutcheson și Școala Scoțiană ( ) Ап eseu privind înțelegerea umană (trad franceză, în Œuvres Parle, ), I II, cap , § ( ) Caracteristica oamenilor, maniere, opinii, Umes, - (Basel, , volume) Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Leibnitz; mici percepții și cunoștințe confuze adevărat, binele și frumosul în identitatea lor substanțială În acest sens, Hutcheson readuce plăcerea artei sau a imitației și corespondența dintre copie și original, distingând frumusețea relativă de absolut ( ) Aceeași concepție aproape îi domină pe scriitorii englezi ai secolului al XVIII-lea, precum Reid, șeful școlii scoțiane, și Adam Smith Cu o amploare mai mare și o vigoare filosofică mai mare, Leibnitz a deschis ușa către toată acea multitudine de fapte psihice pe care intelectualismul cartezian le distanțase îngrozit de sine În concepția sa despre realitate, guvernată de legea continuității (natura non facit saltus) și în care scara ființelor merge fără întrerupere de la cele mai mici la Dumnezeu, imaginație, gust, ingeniozitate și așa mai departe, Ei și-au găsit cu ușurință un loc pentru a stand Faptele pe care le numim acum estetice sunt identificate cu cunoașterea confuză a lui carteziană, care ar putea fi clară fără a fi altfel distinctă; terminologia, după cum știm, derivă din scolastică și sugerată, poate, într-un mod deosebit de Duns Scotus, care a avut reeditări și succes la începutul secolului al XV-lea» ( ) Deja în cartea De cognitione, veritate et ideis ( ), Leibnitz, după ce a distins cunoașterea în obscura de vel clara și cunoașterea clară în vel distincta confuză și cunoașterea distinctă în adæquata vel inadæquata, a observat că pictorii și alții artiști, în ciuda dând judecăți excelente asupra operelor de artă, nu știu să le realizeze mai târziu, iar celor care sunt întrebați despre caz, de obicei răspund că ceea ce condamnă se datorează a vrea nu știu ce („a/ iudi - cii sui rationem reddere sæpe non posse, et quærenti dicere, se in re, quæ displicet, desiderare nescio quid*) ( ) Au, prin urmare, o cunoaștere clară, dar confuză și nu distincte; cunoștințe fantastice, vom spune, și nu raționale; Acesta din urmă în materie de artă este exclus Sunt lucruri pe care nu le putem defini «On ne fait connaître дие par des exemples, et, au reste, il faut dire que c'est un je ne sais ( ) Informații de solicitare originalul! of our ideas of beauty and virtute, Londra, (trad în franceză, Amsterdam, ) ( ) Vezi pagina în volumul de față ( ) Opera phiosophica (ed Erdmann), p , digitizat de Google ESTETIC quoi, jusqu'à ce qu'on en déchiffre ta contexture* ( ) Dar aceste percepții sau sentimente confuze au o eficiență mai mare decât credeam; ce sont elles qui forment ce je ne sais quoi, ces goûts, ces images des qualités des sens* ( ) Este clar că atunci când le-a discutat, Leibnitz se referea la discuțiile estetice, despre care au fost discutate în capitolul anterior; și, de fapt, amintește la un moment dat de cartea lui Bouhours ( ) S-ar putea părea că, aplicând cuvântul *claritas* faptelor intelectuali»-estetice și negându-le *distinctio*, Leibnitz și-a recunoscut propriul caracter, nici senzual, nici în același timp * nici intelectual Ele nu i-ar putea părea senzuale, deoarece au *claritas* lor, distincte de încântarea senzuală sau șoc, nici intelectuale, deoarece sunt lipsite de edistinctio* Dar „/ex continui” și intelectualismul leibnitzian ne interzic să acceptăm o astfel de interpretare Obscuritatea și claritatea sunt aici grade cantitative ale unei cunoștințe unice, distincte sau intelectuale, către care ambele tind și care atinge cel mai înalt grad Admițând, de fapt, că artiștii judecă cu percepții confuze, clare, dar nu distincte, nu este exclus ca acestea să poată fi corectate și întărite prin cunoașterea intelectuală Însuși obiectul pe care fantezia îl cunoaște în mod confuz, dar clar, este cunoscut de intelect clar și distinct Ceea ce ar echivala cu a spune că o operă de artă poate fi perfecționată determinând-o prin gândire În aceeași terminologie adoptată de Leibnitz, în care sensul și fantezia apar obscure și confuze, există o umbră de dispreț și afirmarea implicită a unei forme unice cu adevărat cognitive Definiția leibnitziană a muzicii ca *exercitium artimeticæ occultum nescientis se numerare animi* nu poate fi înțeleasă în niciun alt mod Iar altundeva zice: «e dar principa! de Г histoire, precum și poezie, doit être d'enseigner la prudence et la vertu par des exemples, et puis de montrer le vice d'une manière qui en donne Г aversion et ( ) Nouveaux essais, II, cap ( ) idem, pretez (S) Ob, dU II, cap unsprezece digitizat de Google В С R О CB Speculații despre limbaj qui porte ou serve à féviteér* ( ) Tciarifas*, atribuit faptelor estetice, este, pe scurt, nu o diferență specifică, ci o anticipare parțială a Estetica ca știință a cunoașterii sensibile ( ) Hatee Magdeburgicae, (ștampila curatorului lui B Croce) Napoli, ( ) Med § ( ) Estetica, I prêt ( ) Æsthetica, Scrlpalt Alexander Gotllleb Baumgarten, Prof Phllosophls, Tralectl cia Vladrum, Impens, loannls Chrlstlanl Kleyb, ; Partea a II-a, (B) Med , § ( ) Æath ,§l ( ) Med, § Digitalizat de CiOOQlC B CROCS Critica proceselor Baumgarten de navigatori, pentru fiecare (quasi cynosura quædam spe-ciaiium) ( ); se potrivește să le formulăm, nu în raport cu câteva cazuri, cu modul de inducție incomplet și empiric, ci ținând cont de universalitatea faptului (falsa regula peior est quam nulla) ( ) Estetica nu poate fi confundată cu psihologia, care oferă doar presupuneri; știință independentă, dă regulile cunoașterii sensibile (sensitive quid cognoscendi) ( ) și se ocupă de * perfect io cognitionis sensitivas qua talis*, care este frumusețea (pulcritu-do), ca opusul său imperfecțiune și urâțenie ( ; defor-măsuri) ) ( ) Trebuie să excludem din frumusețea cunoașterii sensibile (pulcritudo cognitionis) frumusețea obiectelor și a materiei (pulcritudo obtetorum et m ajerias), cu care ea a fost solid confundată prost, de achaques de empieo lingvistic, din moment ce lucrurile stângace le pot gândi frumos iar cele frumoase urâte (deși primesc resemnificație în ciuda confuziei proaste; possunt turpia pulcre cogitare ut talia et puicriora turpiter) ( ) Reprezentările poetice sunt cele confuze sau fantastice; distincția sau intelectualul, nu este poetic Cu cât hotărârea este mai mare, cu atât poezia este mai mare; indivizii *omnimode determinata*, sunt extrem de poetici, la fel de poetice sunt imaginile, fantomele și tot ceea ce privește simțul, judecata reprezentărilor sensibile sau fantastice este iudi-ciumsensuum cu gust ( ) — Acestea sunt, în sinteză, adevărurile pe care Baumgarten le-a expus în Meditationes, și cu multe distincții și exemple, în Æsthetica Criticii germani observă, aproape unanim ( )„ că Baumgarten, în locul atribuit de el esteticii, știința cunoașterii sensibile, ar fi trebuit să dezvolte un fel de logică inductivă Trebuie să-l eliberăm de cenzură Mai mult un filozof, poate, decât criticii săi, înțelege ( ) Æsth , § ( ) Æsth , § (à) Med , § ( ) Æsth , § ( ) Æsth , § ( ) Med , § ' ( ) Ritter, Oesch d Philos (Irad franc , Histoire de la philosophie moderne, , p ); Zimmermann, Oesch d Æsth , p ; J Schmidt Lu B , pagina digitizat de Google ESTETIC El a spus că toată logica inductivă este intelectuală, deoarece duce la abstracții și formațiuni de concept Relația dintre *cognitio confusa* și faptele poetice și artistice, care sunt cele ale gustului, fusese evidențiată de Leibnitz înainte de Baumgarten; Nici aceștia, nici Wolff, nici alți susținători ai școlii nu s-au gândit vreodată că tratatul despre *cognitio confusa* și ^petites perceptions* ar putea fi înțeles ca o logică a inducției În rest, aceiași critici i-au atribuit, în compensație, lui Baumgarten, un merit care nu îi aparține, cel puțin în măsura în care spun ei În opinia acestor critici, Baumgarten a făcut o revoluție transformând diferența pur graduală și cantitativă a lui Leibnitz într-una specifică ( ) și transformând confuzul în ceva care nu mai era negativ, ci pozitiv ( ), prin atribuirea cunoașterii sensibile • qua talis* a * perfecțiune și astfel a rupt unitatea monadei leibnitziene și lăsând deoparte cu un nume care va rămâne Dar noul nume este lipsit de conținut cu adevărat nou; armura filozofică lipsită de trup decât revista Excelentul Baum-gartem, un om plin de entuziasm și convingeri, uneori atât de ascuțit și de perspicace în latina sa școlastică, este o figură simpatică și respectabilă în istoria esteticii, dar întotdeauna a științei în formare, nu a științei formate, a condenda estetică, nu a conditei ( ) Æe/Λ , § ( ) Med , § (S) Ob cit , §§ , ( Est , § Digitalizat de Google IOAN BATEZATOR VICO Vico, descoperitorul științei estetice Revoluționarul care, lăsând deoparte conceptul de fantezie plauzibilă și înțelegătoare într-un mod nou, a pătruns în adevărata natură a poeziei și a artei și a descoperit, ca să spunem așa, știința estetică, a fost italianul Juan Bautista Vico Cu zece ani înainte ca prima broșură a lui Baumgarten să fie publicată în Germania, prima Scienza nuova a apărut la Napoli ( ), care a dezvoltat, asupra naturii poeziei, idei anticipate deja în , în cartea De constantìa iurisprudentis, rodul a „douăzeci de ani” cinci ani de meditație continuă și aspră” ( ) În , Vico a revenit asupra temei cu noi dezvoltări, care au dat naștere a două cărți (Detta sapienza poetica și Detta discoperta de! vero Omero) în a doua Scienza nuova ¥ nu se satura sa le repete si sa le insufle contemporanilor sai prost dispusi, de fiecare data cand se prezenta ocazia, in prologuri si scrisori, in poezii pentru nunti si inmormantari si chiar in rapoartele pe care trebuia sa le emita ca cenzor public din cărți Ce idei au fost acestea? Nici mai mult, nici mai puțin (se poate spune) decât rezolvarea problemei, pusă de Platon, atinsă și nerezolvată de Aristotel, și revenită în zadar să se ocupe din nou, în diverse moduri, de la Renaștere încolo — Este poezia rațională sau irațională, spirituală sau brutală? Da ( ) Scienza nuova prima, I Ili, cap (Opere di GB Vico, ordonata da S Ferrari, ,« ed , Milano, - S ) digitizat de Google ESTETIC Este spiritual, care este propria sa calitate și prin ce se deosebește de istorie și știință? Platon o închisese, după cum știm, în partea ticăloasă a sufletului, printre spiritele animale Dar Vico o reînnoiește făcându-l o perioadă din istoria umanității Întrucât istoria sa este ideală, ale cărei perioade nu sunt fapte contingente, ci forme ale spiritului, ea face din ea un moment al istoriei ideale a spiritului, o formă de cunoaștere Poezia pleacă mai întâi din înțelegere, dar după simț; Confundând-o cu el, Platon nu-i recunoscuse locul de drept și o alungase din Republica sa Brie fe liber die Empfindungen, (În Opere filosofiche, traducere italiană, Parma, , vol Π), literele , δ, ( ) Consideraţii ü bd Qu elle n d sc h W ss и К , apoi cu titlul dat de Ifeberdie Haupfgrundsììtze etc , , în Opere, ed cit II, p - - - Digitalizat de LtOOQIC В CRUCE etica, naturii El a atribuit poeziei ca scop principal, plăcerea și instruirea ca scop accesoriu ( ) Tratate de estetică, cursuri universitare și volume ușoare pentru publicul educat Teorii ale artelor plastice și ale literelor Manuale schițe testos Început Instrucțiuni Lecții și Învățături și Considerații despre gust Au plouat unul după altul fără încetare, în Germania, în a doua jumătate a secolului хѵш Există cel puțin treizeci de tratate cuprinzătoare și complete și multe zeci de tratate minore și fragmentare De la universitățile protestante, noua știință s-a răspândit la cele catolice cu Riedel la Viena, cu Herwigh la Würzburg, cu Ladrone la Mainz, cu Jacobi la Freiburg și altele la Ingolstadt, după alungarea iezuiților ( ) Pentru școlile catolice, în , a fost scris un volum galant de Primele principii ale artelor frumoase ( ) de către acel faimos călugăr franciscan, prieten al lui Robespierre, Eulogius Scheneider, care, exclaustrat, a terorizat ulterior Strasbourg, la momentul convenției, până când ajunge pe ghilotină Succesiunea nesfârșită a acestor Estetici germane nu este comparabilă decât cu cea a Poeticii din Italia, în secolul al XVI-lea, în urma renașterii tratatului aristotelic În anii - , elvețianul Sulzer a publicat o mare enciclopedie estetică, Teoria generală a artelor plastice, în ordine alfabetică, cu note istorice pentru fiecare articol, note care au devenit foarte extinse în a doua ediție a anului , de către căpitanul prusac, domnul pensionar din Blankenburg ( ) Iar în , un J Roller a încercat o primă Schiță a istoriei esteticii ( ), în care a observat, pe bună dreptate, ( ) Sophron, , § ( ) Enciclopedie, ad verb ( ) Lauda lui Du Marsaia, (la cabeza de las Œuvrea de Du Marsala, Paris, , vol I) ( ) Du Marsais, Reasoned Method, ; Tratat de tropi, ; Tratat de gramatică generală (în Enciclopedie); De Beauzée, Gramatica generală pentru a servi ca fundație pentru studiul tuturor limbilor, ; Condillac, Qram-primar francez, ; J Harris, Hermes or a philosophical inquiry concerning language and universal gramatica, Digitalizat de Google estetica limbi Este abaterea lor de la un singur model? Și dacă nu este o abatere sau o eroare, cum poate fi explicată? Ce este, cum s-a născut limba? Dacă limbajul este extrinsec gândirii, cum există gândirea numai în limbaj? « / les hommes (a spus Jean-Jacques Rousseau) ont eu besoin de ia parole pour apprendre à penser, iis ont eu bien plus besoin encore de savoir penser pour trouver Г art de la parole*, și speriat de dificultăți, a declarat el însuși convins «de Г impossibilité presque demontrée que les langues aient pu naître et détablir par des moyens purement humains* ( ) Astfel de întrebări au devenit la modă, scriind despre originea și formarea limbajului de Brosses ( ) și Court de Gébelin ( ) în Franța, Mondob-bo ( ) în Anglia, SUssmilch ( ) și Tiedermann în Germania, Cesarotti ( ) și alții în Italia, pentru care Vico nu a fost ignorat, deși a profitat de ea ( ) Niciunul dintre scriitorii menționați mai sus nu a știut să scape de ideea că cuvântul este fie un lucru natural și mecanic, fie un semn atașat gândirii; deci era imposibil să rezolve cu adevărat dificultățile în care se distrau, decât prin abandonarea conceptului de „semn” sau prin descoperirea fanteziei active și expresive, a fanteziei verbale, *limbajului ca expresie a intuiției și nu a intelectului Unele îndrumări în acest sens se găsesc în disertația entuziastă și plină de duh din , cu care Herder a răspuns subiectului, într-un concurs la Academia din Berlin, despre originea limbajului Limbajul (se spune în el) este reflectarea sau cunoașterea (Bessonnenheit) a omului „Omul manifestă reflecție atunci când își desfășoară forța sufletului cu o asemenea libertate și poate, parcă, în mijlocul oceanului de senzații care îi invadează simțurile, să separe un val, să-l rețină, să-și îndrepte atenția asupra lui și să-l observe cu grija Arată reflecție atunci când poți, în visul plin de viteză ( ) Discurs despre inegalitatea dintre bărbați, ( ) De Brosses, Tratat despre pregătirea mecanică a limbilor, ; Curtea din Oébelln, Histoire naturelle de la parole, ; Mondobbo, Originea și progresul limbajului, ; Sússmilch, Beweis, dass der Ursprung der menschlichen Sprache gdttlich sei, ; Tiedemann, Ursprung der Sprache; Cesarotti, Eseu despre filosofia limbilor, (în Opere, vol I); D Coleo Agata, Pian sau cercetări filozofice asupra limbilor, \TH\ Soave, Cercetări în jurul instituției naturale a unei societăți și a unei limbi, Digitized by клоо^іе v сяосв a imaginilor care trec înaintea simțurilor sale, se adună într-un moment de veghe, se opreste puțin asupra unei imagini, o ia în considerare clară și calmă și separă unele semnale de ea Pe scurt, arată reflectare atunci când poate, nu numai să cunoască în direct și clar toate proprietățile sale, ci și să recunoască una sau mai multe proprietăți distinctive Limbajul uman ( ) Aceasta și alte dificultăți pot fi depășite doar recunoscând că „cea mai mare frumusețe este în Dumnezeu” „Conceptul de frumusețe umană devine cu atât mai perfect cu cât este gândit mai în conformitate și concordanță cu Ființa Supremă, care se distinge de materie prin unitatea și indivizibilitatea ei Acest concept de frumusețe este ca un spirit închis în materie de foc, care încearcă să producă o creatură după imaginea primei creaturi raționale concepute de intelectul divin Formele unei astfel de imagini sunt simple și neîntrerupte și în cadrul acestei unități, mai multe, și tocmai din acest motiv, armonioase ( ) La aceste caracteristici se adaugă cealaltă de „nesemnificație” (Unbeizeichnung), „lipsa de orice semnificație”, deoarece frumusețea maximă nu poate fi descrisă cu puncte și linii altele decât cele care constituie singure frumusețe Forma sa „nu este tipică pentru aceasta sau pentru acea persoană anume și nici nu exprimă vreo stare de sentiment sau senzație de pasiune, lucruri care întrerup unitatea și diminuează sau ascund frumusețea” «După ideea noastră (conchide Winckelmann), frumusețea ar trebui să fie ca apa cristalină care curge din sânul fântânii, care cu cât are mai puțină aromă, cu atât este mai sănătoasă, pentru că este purificată de toate ingredientele străine* ( ) Pentru a percepe frumusețea pură este nevoie de o facultate specială, care cu siguranță nu este sens, și va fi mai degrabă inteligența, așa cum spune Winckelmann odată, sau mai bine, așa cum afirmă el din nou, un „scop interior al simțului”, liber de toate intențiile și pasiunile de instinct, de prietenie, de plăcere Și considerând frumusețea ceva ultra-sensibil, nu este ciudat că Wickelmann se dedică, dacă nu excluderii în totalitate, degradării culorii prea sensibile din ea, făcând-o un element, nu constitutiv al frumuseții, ci un sec- ( ) Oeachtchte derKunat dea Altertuma, (în Werke, Stuttgart, , volumul I), IV, cap , § , p ( ) Ob clt„ , § , pag - ( ) Ob clt , § , p Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Contradicțiile și angajamentele lui Winckelmann AR Menga secundare şi concurente ( ) Adevărata frumusețe este dată de formă, prin care dorește să înțeleagă liniile și contururile, de parcă liniile și contururile nu ar fi percepute cu simțurile și ar putea apărea ochiului fără nicio culoare Destinul erorii, când nu vrea să se retragă eremitic într-un scurt aforism, este de a se contrazice pentru a trăi cât mai bine printre fapte și probleme concrete Lucrarea lui Winckelmann, deși propunea un scop teoretic, se învârtea în jurul faptelor concrete și istorice, cărora trebuia să li se adapteze ideea expusă a frumuseții supreme Admiterea desenului pe linii și acceptarea parțială și secundară a culorii sunt deja două angajamente; al treilea se deduce de la începutul Expresiei „Pentru că în natura umană nu există o stare intermediară între durere și plăcere”, și întrucât o ființă vie intactă de aceste sentimente este de neconceput, „figura umană trebuie pusă în starea de acțiune și pasiune, care este ceea ce se numește în artă expresie Winckelmann, după ce s-a ocupat de frumusețe, trece la Expresie ( ) Un al patrulea angajament, în cele din urmă, studiat între frumusețea supremă, o constantă indivizibilă, și frumusețile individuale, deoarece deși a plasat corpul masculin înaintea corpului feminin, judecând că acesta din urmă este cea mai completă întruchipare a frumuseții supreme, nu a putut încă închide ochii la faptul evident că sunt cunoscute şi admirate trupuri frumoase de femei şi chiar trupuri frumoase de animale ( ) Prietenul lui Winckelmann și, s-ar putea spune, colaborator, a fost pictorul Rafael Menga, nu mai puțin însuflețit decât compatriotul său arheologul de nevoia foarte vie de a înțelege ce este Frumusețea, pe care a studiat-o ca critic în operele altora și pe care a produs ca pictor Considerând (scrie Mengs) că asupra celor două părți principale de care depinde profesia de pictor, adică imitarea aparențelor și alegerea celor mai frumoase lucruri, despre primul s-a scris mult și, dimpotrivă, , al doilea „a fost greu atins de moderni, iar fără statui grecești nu am avea nicio idee despre artele designului”; ( ) Ob clt , § , pag - ( ) Ob cap , I IV, cap II, § ( ) Ob clt , IV, cap Il si VI digitizat de Google ESTETICĂ Având în vedere aceasta, «Am citit, am întrebat și m-am uitat la tot ceea ce credeam că poate face lumină în această chestiune, fără să fiu vreodată mulțumit; pentru că, fie au vorbit despre lucruri frumoase sau calități care sunt atribute ale frumuseții, fie au încercat să explice, după cum se spune, întuneric cu foarte întunecat, fie frumosul a fost confundat cu plăcutul Așa că am decis să mă caut orice ar fi această frumusețe” ( ) Dintre numeroasele sale scrieri pe această temă, una a fost publicată în timp ce era încă în viață, grație îndemnurilor și sub conducerea lui Winckelmann ( ); altele au fost postume ( ) și toate au fost retipărite și traduse în diferite limbi «Cufundat de multă vreme într-o mare mare (zice el în Vise despre Frumusețe) căutând cunoașterea frumosului, mă aflu departe de orice țărm, fără să știu unde să-mi îndrept cursul Privesc în jurul meu și vederea îmi este tulburată de infinitul materiei imense” ( ) Într-adevăr, nu se pare că Mengs a ajuns vreodată la o formulă care i-a plăcut, deși luată în ansamblu, va fi legitim să afirmăm că aceasta este de acord cu doctrinele lui Winckelmann „Frumusețea constă în perfecțiunea materiei conform ideilor noastre Așa cum numai Dumnezeu este perfect, frumusețea este un lucru divin ” Frumusețea „este ideea vizibilă a perfecțiunii” și pentru aceasta este punctul vizibil pentru punctul matematic Ideile noastre vin din destinul pe care Creatorul a vrut să-l dea lucrurilor; de aici multiplicitatea frumuseţilor Mengs, în general, plasează acest tip de lucru în speciile naturale și dă exemplul „o piatră, despre care cineva are ideea că ar trebui să fie uniformă și de o singură culoare”, care, „deși are pete, este numit urat”; sau un băiețel „care ar fi urât dacă ar semăna cu un bărbat matur, așa cum un bărbat este urât când are forme de femeie, sau o femeie urâtă când are forme de bărbat” Dar, pe neașteptate, adaugă: «Ca dintre toate pietrele, o singură specie este perfectă, diamantul; între toate metalele, aurul și între toate creaturile animate, omul, vine astfel distincția în fiecare specie, lăsând destul de ( ) Scrisoare de la! ianuarie , Opere, Roma, (reimp la Milano, ) II paginile - - ( ) Opere, , p Digitalizat de (^oosle В -TRECERE putin din perfect» ( ) În Vise despre frumos, el consideră frumusețea „ca o dispoziție medie care conține în sine parțial perfecțiune și parțial plăcută”, fiind un al treilea lucru diferit de ambele și demn de un nume aparte ( ) Patru sunt izvoarele artei picturii: frumusețea, caracterul semnificativ și expresiv, plăcutul împreună cu armonia și culoarea, dintre care el plasează primul în antici; al doilea, în Rafael; al treilea, în Correggio, iar al patrulea, în Tizian ( ) Din acest empirism al atelierului unui pictor se consolează Mengs, declamând astfel: , îndemnându-l a pune prin scris tot gândul lui ( ) Controversa, nedeclarată deschis, este implicită în fiecare pagină „Adevărul în general, văzut în mod conștient de artizan, este obiectul Frumuseții în general Când sufletul găsește acele caracteristici, care sunt adecvate pentru ceea ce se intenționează să reprezinte, acea lucrare este considerată frumoasă Chiar mai bine; În aceleași lucrări ale naturii, dacă sufletul privește un bărbat foarte bine proporționat, cu chipul frumos de femeie, în așa fel încât să se îndoiască dacă subiectul în care se află este bărbat sau femeie , trebuie să declare urât înainte de nu că omul se spune, din cauza deficienței caracteristicii adevărului, iar ceea ce se spune despre Frumusețea naturală, mai bine, mult mai mult loc are în frumusețea artificială * Plăcerea generată de Frumusețe este plăcerea intelectuală sau de a afla adevărul; În fața lucrurilor neplăcute, reprezentate într-un mod caracteristic, omul „se bucură că și-a sporit propriile cunoștințe; Frumusețea, „furnizând sufletului cu asemănări, ordine, proporții, armonii, varietăți, îi oferă un câmp spațios în care poate fabrica o serie nenumărată de silogisme, iar raționând în acest fel, se va mulțumi cu acel obiect care îi dă motiv " de complezenţă şi de sentimentul propriei perfecţiuni* De aceea frumusețea poate fi definită ca „acea modificare inerentă a obiectului observat care, cu o caracteristică infailibilă, așa cum ar trebui să apară el însuși, și-o prezintă însuși” ( ) Bunul simț al obscurului Spalletti, reprezentant al tezei aristotelice împotriva renașterii neoplatonismului estetic, echilibrează profunzimea eronată a lui Winckelmann și Mengs Trebuie să fi trecut mulți ani de când Frumusețea și acest protest a apărut în Germania; până în , când istoricul de artă caracteristic, Luis Hirt, a bazat pe monumentele antice Q¿^{¡J,eller ( ) Este datat «in Grottaferrata la iulie , si publicat la Roma, , anonim ( ) Saggio, descălecare §§ , , , , digitizat de Google В QUOCE care reprezintă toate lucrurile, chiar și cele mai urâte și mai vulgare, au negat că frumusețea ideală este principiul artei și că expresia îi este subordonată și trebuie atenuată pentru a nu o tulbura, înlocuind caracteristica ca principiu, care este astfel extensibil zeilor și eroilor ca animalelor Caracterul este „acea individualitate prin care forma, mișcarea, trăsăturile, fizionomia, expresia, culorile locale, lumina și umbra și clarobscurul se disting în modul cerut de obiectul dat” ( ) Celălalt istoric de artă, Enrique Meyer, care, plecând de la Winckelmann și continuând pe calea tranzacțiilor, ajunsese să admită, alături de idealul omului și cel al diferitelor animale, un Ideal al copacilor și al peisajului, a căutat, în răspuns, la Hirt, o cale de mijloc Goethe, uitat de perioada tinereții în care îndrăznise să compună un imn arhitecturii gotice, acum mai ales de la călătoria sa în Italia, în toată Grecia și în toată Roma, a căutat și ( ) o cale de mijloc între Frumusețe și Expresie, oprindu-se în gândul la anumite conţinuturi caracteristice care împrumută artistului forme de frumuseţe, pe care el le-ar dezvolta şi le-ar reduce la frumuseţea perfectă Caracteristica ar fi un simplu punct de plecare; frumosul, rezultat al elaborării artistice; trebuie plecat de la caracteristică (zicea el) pentru a ajunge la frumos ( ) ( ) Ueber das KunstschSne, în revista Die Moren, ; cf Hegel, Йог»· este ü Æsth , I, p și Zimmermann, Oesch d Æsth , paginile - ( ) Goethe Der Satnmler und die Seinigen (în Werke ed Ooedeke, volumul XXX) Digitalizat de CiOOQlC VIII MANUEL KANT Toți acești scriitori, Winckelmann, Mengs, Home, Manuel Kant Hogarth, Lessing, Goethe, nu au fost filozofi, să spun adevărul*, nici cei care, ca Meier, au făcut o profesie de filozofie sau care, strict vorbind, au fost bine dispuși să o înțeleagă, ca Herder și Hamann Pentru a găsi un al doilea templu extrem de speculativ în gândirea europeană, după Juan Bautista Vico, trebuie să mergem la Kant, în fața căruia ne conduce acum ordinea expunerii Că Kant a continuat problema lui Vico (nu, bine înțeles, Kant și Vico, înțeleși, în sensul unei apartenențe istorice directe, ci în cel al unei apartenențe ideale) este ceva ce au observat mai mulți ( ) Dar să examinăm progresele pe care le-a făcut și în ce puncte a rămas în urma predecesorului său, nu se încadrează acum în sarcina noastră actuală Aici trebuie să ne limităm la a considera gândirea lui Kant în singurul domeniu special al Esteticii У anunţând pe scurt concluziile examinării menţionate, vom spune că dacă Kant a avut o mare importanţă în dezvoltarea gândirii germanice; că dacă lucrarea în care a analizat faptele estetice este printre cele care au exercitat o eficiență mai mare; că dacă în istoriile Esteticii, făcute din punct de vedere germanic și mutilate din aproape întreaga dezvoltare a gândirii europene din secolele XVI-XVIII, Kant poate figura drept cel care a descoperit ( ) Dintre primele, de Jacobl (Von den güttlichen Dingen, ), și, aproape de noi, de Spaventa digitizat de Google В CROCO Identitatea conceptului de arle în Kant și Baumgarten „lecțiile” lui Kant a creat, rezolvat sau pus pe calea soluționării problemei acelei științe — într-o istorie largă, fără prejudecăți și completă, în care nu averea cărților și importanța istorică a națiunilor, ci valoarea intrinsecă a ideilor, a judecata care trebuie dată în legătură cu aceasta este diferită Asemănător lui Vico pentru seriozitatea și tenacitatea cu care a meditat asupra faptelor estetice și mai norocos decât Vico, pentru că avea la dispoziție un material abundent și bogat de discuții și încercări anterioare, Kant era, pe de altă parte, diferit de Vico și mai puțin norocoși; pentru că, nu numai că nu a expus o doctrină substanțial adevărată, dar nici nu a reușit să ofere gândurilor sale sistemul necesar și unitatea necesară Efect bun; Ce idee avea Kant despre artă? Răspunsul nostru poate părea ciudat celor care își amintesc de polemica explicită și insistentă a lui Kant împotriva școlii Wolfflan și împotriva conceptului de frumos ca o perfecțiune percepută în mod confuz; dar trebuie spus că ideea lui Kant despre artă a fost, în e! fundal, același cu cel al Baumgarten și al școlii Wolfflan Mentalitatea lui fusese educată în acea școală Întotdeauna l-a avut în mare stima pe Baumgarten, iar în Critica rațiunii pure îl numește „excelentul analizator” ( ) El a folosit textul lui Baumgarten în lecțiile sale universitare de metafizică și pe cel al lui Meier pentru lecțiile de logică (Vernunfílehre) Logica și estetica (sau teoria artei) i s-au părut lui Kant a fi discipline comune Acest lucru a fost proclamat în Planul de lecție din , propunându-se, în dezvoltarea criticii rațiunii, să aruncăm o privire asupra celei a gustului, adică la Estetică, întrucât regulile unuia sunt utile celuilalt și se clarifică reciproc În prelegerile universitare a distins adevărul estetic de adevărul logic, în maniera lui Meier, ba chiar a citat exemplul frumosului chip roz al unei fete, care, văzută altfel, adică prin microscop, nu mai este frumoasă ( ) Este, din punct de vedere estetic, adevărat (a spus el) că omul atunci când a murit nu poate renaște, deși acest lucru este contrar adevărului logic și moral Este adevărat din punct de vedere estetic că (t) Krítik d frâu Vernunft (ed Kirchmann), I, I, § n ( ) Vezi în prezentul voi , p , epigrafe Confuziile lui Meler digitizat de Google ESTETIC soarele se scufundă în mare, deși acest lucru este fals, logic și obiectiv Nu a fost încă posibil să se determine de către vreun savant sau de către cei mai excelenți esteticieni în ce măsură adevărul logic poate fi unit cu adevărul estetic Conceptele logice, pentru a fi accesibile, trebuie să ia forme estetice, iar astfel de îmbrăcăminte este abandonată doar în științele raționale care caută profunzime Certitudinea estetică este subiectivă; Autoritatea este suficientă pentru ea sau să se bazeze pe părerea unor oameni mari Perfecțiunea estetică, din cauza slăbiciunii noastre, fiind supusă sensibilului, ajută adesea la distingerea gândurilor Exemplele și imaginile contribuie la aceasta: perfecțiunea estetică este un vehicul al logicii; Gustul este analogul intelectului Există adevăruri logice care nu sunt adevăruri estetice Pe de altă parte, exclamațiile și zbuciumul sentimentelor, tipice adevărului estetic, trebuie excluse din filosofia abstractă Poezia este un joc armonios de gânduri și senzații Poezia și elocvența se disting pentru că în primul gândurile găzduiesc senzații, în timp ce opusul se întâmplă cu al doilea Uneori Kant nota în acele lecții că poezia este anterioară elocvenței, pentru că senzațiile există înaintea gândurilor, și a citat (poate sub eficiența lui Herder) popoarele orientale lipsite de concepte, ale căror opere poetice, bogate în imaginație, le lipsesc unitate și gust Poeziile formate din simplul joc al sensibilității sunt, fără îndoială, posibile, ca și cele ale iubirii; dar poezia adevărată disprețuiește aceste lucrări, care gravitează în jurul senzațiilor pe care fiecare știe să le asigure Poezia trebuie să facă sensibile virtutea și adevărul intelectual, așa cum a făcut, de exemplu, Pope în Eseul său despre om în care a încercat să vivifice poezia prin rațiune Din nou Kant spune clar că perfecțiunea logică stă la baza tuturor celorlalte, estetica fiind un simplu ornament al logicii; O parte din aceasta poate fi luată din condescendență sau pentru a câștiga popularitate; dar nu este legal să-l desfigurați și să-l falsificați ( ) ( ) Fragmente din prelegerile lui Kant din încoace în O Schlapp, Kants Lehre vom Oenie, vezi în special paginile , , , , , - , - , , , - etc digitizat de Google в c ко св Bl art în «Critica luidului» Toate acestea sunt baumgartenianism pur, deși lecțiile reprezintă o etapă dincolo de dezvoltarea mentală a lui Kant și conțin doctrina sa exoterică, nu cea ezoterică și originală reprezentată de Critica judecății ( ) Pentru a nu intra în această polemică, să lăsăm deoparte aceste fragmente de lecții (care, însă, aruncă nu puțină lumină asupra sensului unor cuvinte și formule kantiene) Să nu mai întrebăm ce pagini și părți din Critica judecății provin din Baumgarten și Meier Oricine a citit cărțile acestor Wolffieni și apoi trece la Critica judecății are adesea impresia că nu și-a schimbat mediul Tocmai în Critica judecății, examinată fără prejudecăți, este cea mai clară confirmare că Kant a conceput întotdeauna arta în modul Baumgarten, ca acoperire sensibilă și imaginativă a unui concept intelectual Arta pentru Kant nu este frumusețea pură care de fapt renunță la concept, ci mai degrabă este frumusețea aderentă care presupune un concept și se fixează în jurul lui ( ) Este opera geniului, a facultății care reprezintă ideile estetice Ideea estetică este ( ) Odată cu explorarea în câmpul întunecat al faptelor estetice s-a sperat, nu fără temei, să aducă lumină în întunericul Metafizicii Procedura artistului i s-a părut un exemplu indicat pentru filosof pentru a-și crea lumea Prin urmare, filosofia a fost modelată după artă și, pentru a ușura trecerea, însuși conceptul de artă a fost apropiat de cel de filozofie, până când a fost aproape confuz Romantismul, care începea atunci să se înființeze, era o reînnoire sau o continuare a acelei perioade de geniu, la care Goethe și Schiller participaseră când erau tineri Ca și în perioada Sturm und Drang credința în geniul care încălca regulile și limitele era vie, tot așa și în romantism credința într-o facultate numită Imaginație sau, mai general, Fantezie, căreia i se atribuiau personajele cele mai opuse și cele mai miraculoase efecte idei despre ei Desigur, în teoreticienii romantismului, care au fost art· adesea și artiști, abundă observații adevărate și extrem de rafinate despre procedeele artei, jp Richter Juan Pablo Richter are lucruri excelente despre imaginația productivă, pe care o distinge clar de imaginația reproductivă și o recunoaște în toți oamenii atunci când sunt în măsură să spună: „asta este frumos”; pentru că „cum poate un geniu să fie înălțat, cu atât mai puțin tolerat, nu zic de mii de secole, ci de o singură lună, de o mulțime eterogenă dacă n-ar fi avut o rudenie întemeiată cu ei?” У descrie distribuția variată a fanteziei la indivizi ca fiind un simplu talent, ca geniu pasiv sau feminin și, în mod suprem, ca geniu activ sau masculin, format prin reflecție ( ) Vorschule der Æsthetik (trad în franceză, Poétique ou Introduction à Г Esthétique, Paris ), pr«f Digitized by клоо^іе ESTETIC xion și instinct, „în care toate facultățile înfloresc în același timp, Imaginația fiind, nu o floare izolată, ci însăși zeița Flora, care, pentru a produce noi amestecuri, unește calicii într-o unire fertilă; este, ca să spunem așa, o facultate plină de facultăți» ( ) Dar din aceste ultime cuvinte este clar că Richter tinde să exagereze funcția fanteziei și să creeze ceva ca o mitologie despre ea Mit-Ro-logii estetice care pătrund parțial sistemele filozofice contemporane și sporane și parțial derivă din ele; astfel încât concepţia t^Hchte"* ** romantică despre artă se poate spune că este exprimată substanţial în filosofia idealistă germană, unde se găseşte într-o formă mai coerentă şi mai sistematică Nu chiar în filosofia primului mare diseija pichte pe baza lui Kant, Fichte, care, considerând fantezia ca activitate care creează universul și ajunge la sinteza dintre eu și non-sine, stabilește obiectul ca anterior conștiinței ( ); nu o raportează însă cu activitatea artei şi din acest motiv cu problemele Esteticii În ideile estetice, Fichte se află sub influența lui Schiller, cu adăugarea unui moralism dictat de natura sistemului său; deci sfera sa estetică, intermediară între cognitiv și moral, se rezolvă pentru el de la început în morala ca reprezentare, și în complezența pentru reprezentarea idealului etic ( ) Din idealismul subiectiv al Ironiei Fichte a derivat încă, prin opera lui Federico Schlegel și Ludovico Tieck, o doctrină estetică: cea a ironii, ca тіеск fundamentul art Sinele care creează universul îl poate depăși; Universul este o înfățișare zadarnică de care singura realitate adevărată, eul, o poate bate joc, fiind ca artist, ca geniu divin, în afara și deasupra creațiilor sale, pe care nu le ia în serios ( ) Parodia perpetuă a lui însuși și „farsă transcendentală” a fost numită arta lui Frederick Schlegel; Tieck a definit ironia drept „o forță care îi permite poetului să domine problema cu care se ocupă” Novalis, un alt Novan romantic» ( ) Examen d Æsth , capace și ( ) Orundt der Wtssenschaftslehre, în Werke (Berlin, ), , p - ( ) Donzel, Oes Aufs, p - ; Zimmermann, O d Æsth , paginile Б - ( ) Hegel, Vorles üb d Est, Int I, p -Í Digitalizat de CiOOQlC В С R О С В Frederick Schelling Frumusețe și caracter Fichtian, a visat la un idealism magic, la o artă de a crea cu un act instantaneu al sinelui realizându-ne visele — Dar de la Sistemul idealismului transcendental ( )» de Schelling, Bruno ( ), până la celebrul curs de filosofia artei pe care l-a ținut la Jena în și (repetat în WUrzbug și distribuit în numeroase manuscrise în toată Germania) , discursul nu mai puțin celebru dintre Relațiile dintre artele figurative și natură ( ) și celelalte scrieri ale filozofului elocvent și entuziast, se datorează cu adevărat primei mari afirmații filosofice a romantismului și a neoplatonismului renascut și conștient în estetică Schelling, ca și ceilalți filozofi idealiști, a fost supus fuziunii, deja realizată de Schiller, a teoriei artei cu cea a frumosului Demn de remarcat este, în acest sens, sublinierea modului în care el explică condamnarea platoniciană; Platon intenționase să condamne arta timpurilor sale, naturalistă și realistă, arta antică, în general, care are caracter de finitudine; dar nu ar fi repetat acea judecată fără dovezi (cum noi modernii nu o putem reproduce ( ), dacă ar fi cunoscut arta creștină, al cărei caracter este infinitul Insuficientă este frumusețea abstractă pură a lui Winckelmann; insuficient, fals și negativ conceptul de caracteristica, care urmărește să facă din artă ceva mort, dur, neplăcut, atribuindu-i limitarea individului Arta este atât frumusețe, cât și caracteristică, frumusețe caracteristică, caracter prin care frumusețea se dezvoltă, conform curentului lui Goethe, și deci, nu individul, ci conceptul viu al individului Când privirea artistului recunoaște ideea creatoare în individ și o extrage, el transformă individul într-o lume aparte, într-o specie (Oat-tung), într-o idee eternă (Urbild) ) și nu se mai teme de limitare și duritate, care este condiția vieții Frumusețea caracteristică este plenitudinea formei care ucide forma și nu reduce la tăcere pasionalitatea, ci o înfrânează; ca malurile unui râu, pe care valurile le umplu, dar nu-l acoperă ( ) In acele afirma- ( ) Vorles üd d Methade d akadem Stud ( ), citiți ; în Werke (Sttu-gart, - ), V, pag - ( ) Ueb d Verhalfniaa d bild Künste zd Natur, în Werke, VII, paginile - , digitizat de Google ESTETIC madones se simte etica lui Schiller, plus ceva ce Schiller nu ar fi îndrăznit să spună Într-adevăr, Schelling, deși omagiază serviciile excelente oferite de gânditori, de la Kant încoace, teoriei artei, regretă în toate lipsa metodei științifice exacte (Wissenschaftiichkeit) ( ) Adevăratul punct de plecare al teoriei sale este în filosofia naturii, adică în acea critică a judecății ideologice pe care Kant o urmase examinarea judecății estetice în a treia sa Critică Teleologia este uniunea dintre filozofia teoretică și practică; dar sistemul nu ar fi complet dacă identitatea celor două lumi, teoretică și practică, nu ar putea fi arătată în același subiect, în sine; o activitate care este conștientă și, în același timp, nu este inconștientă ca natura și conștientă ca spiritul Aceasta este activitatea estetică, „organ general al filosofiei, cheia principală a întregii clădiri” ( ) Pentru cei care vor să părăsească realitatea comună, le sunt deschise doar două căi: poezia, care îi transportă în lumea ideală, și filosofia, care face să dispară complet lumea reală ( ) Pentru a vorbi corect: „nu există decât o singură operă de artă absolută, care poate exista în diferite copii, dar care este unică, deși nu există încă în forma sa originală” Adevărata artă nu este impresia unui moment, ci reprezentarea vieții infinite ( ); este intuiția transcendentală transformată în obiectiv; nu doar un organ, ci un document de filozofie Va veni o vreme când filosofia se întoarce la poezie, de care s-a separat; asupra noii filosofii va apărea o nouă mitologie ( ) Obiectul artei, ca și al filosofiei, este absolutul (Schelling repetă în altă parte mai detaliat); dar primul o reprezintă în idee (Urbild) iar al doilea în reflectarea ei (Gegen-bild) „Filosofia nu înfățișează lucrurile reale, ci ideile lor, și la fel și cu arta; aceleași idei ale plângerilor ( ) Philos, d Artă, postumă, Int în Lucrarea V, p ( ) Sistem d transcende Idealism> si Munca, sec eu, voce, П, int § δ pagina '· ( ) PhH d Art , § , p ( ) dl cit , Pt VI, § , p ( ) dl clt , § , p - Digitalizat de Google В С R О С В lucrurile reale, așa cum demonstrează filosofia, sunt copii imperfecte; aceleași idei apar obiectiv în artă, ca idei și, prin urmare, în perfecțiunea lor; în lumea reflexă ele reprezintă modul intelectual» ( ) Muzica nu este altceva decât ritmul ideal al Naturii și al Universului, care, prin acea artă, se face simțit în lumea derivată»; formele perfecte create de artele plastice sunt „înseși ideile naturii organice, reprezentate obiectiv”; epos-ul homeric, „însăși identitatea care constituie fundalul istoriei în Absolut” ( ) Dar acolo unde filosofia oferă reprezentarea imediată a Divinului, a identității absolute, arta dă doar reprezentarea imediată a Indiferenței și „pe măsură ce gradul de perfecțiune sau realitate al unui lucru se ridică, cu atât se apropie mai mult de ideea Absolută și de plenitudinea afirmării infinite , și cu cât înțelege mai mult celelalte puteri în interiorul său, este clar că arta are dintre toate relația cea mai imediată cu filosofia, distingându-se de ea doar prin caracterul specificației sale; pentru orice altceva, este puterea maximă a lumii ideale» ( ) Celor trei puteri ale lumii reale și ideale corespund, în ordine crescândă, cele trei idei de Adevăr, Bunătate și Frumusețe Frumusețea nu este nici singurul universal (adevăr) și nici singura reală (acțiune), ci integrarea completă a ambelor „Există frumusețe acolo unde particularul (realul) este atât de adaptat la conceptul său încât el, ca infinit, intră în finit și îl contemplă concret Realul, odată cu apariția conceptului, devine asemănător și egal cu ideea, în care universalul și realul se află în identitate absolută Raționalul, fără a înceta să fie astfel, devine în același timp ceva aparent și sensibil” ( ) Dar după cum deasupra celor trei puteri se află punctul lor de unire, Dumnezeu, la fel pentru cele trei idei există filozofie, care se ocupă nu numai de adevăr, nici numai de morală, nici numai de frumos, ci de ceea ce au în comun , deducând aceasta din Sursa unică Și dacă filosofia își asumă caracterul de știință și adevăr, chiar dacă este pe adevăr, acest lucru este posibil, deoarece ( ) Phil d Kundt , paginile - $ ( ) Ob cit , p ( ) Ob clt , Partea generală, p ( ) Ob cit , p Digitalizat de (^oosle ESTETIC știința și adevărul sunt pur și simplu determinarea sa formală; Filosofia este știință în sensul că adevărul, binele și frumusețea sau, ceea ce este același lucru, știința, virtutea și arta se întrepătrund și de aceea nu este știință ci ceea ce este știința, virtutea și arta> Această înțelegere o deosebește de toate celelalte științe, de exemplu, matematica, care se poate descurca fără moralitate și frumos, în timp ce filosofia nu poate ( ) Frumusețea include adevărul și bunătatea, necesitatea, ideile și libertatea Unde pare a fi în opoziție cu ver- alți zei Ardad, este că este un adevăr finit, cu care frumusețea nu trebuie să fie de acord, întrucât este falsă, așa cum am avertizat, arta naturalismului și simpla caracteristică ( ) Formele particulare de artă care sunt, în același timp, reprezentări ale infinitului și ale universului, se numesc Idei ( ) Considerate sub aspectul realității, Ideile sunt zei Și, de fapt, esența, el în sine a lor, este egală cu Dumnezeu Fiecare idee în măsura în care este o idee în măsura în care este Dumnezeu într-o formă anume; deci fiecare idee este egală cu Dumnezeu, dar cu un anumit Dumnezeu Toți zeii au, ca caracteristici proprii, limitarea pură și absolutul nedivizat; Minerva este zeița înțelepciunii și a puterii combinate, dar îi lipsește tandrețea feminină; Juno este putere fără înțelepciune și fără atracția dulce iubitoare, pe care apoi o împrumută de la Venus; Lui Venus îi lipsește înțelepciunea considerată a Minervei Dar ce s-ar întâmpla cu aceste idei dacă ar fi lipsite de limitarea lor? Ele ar înceta să mai fie obiectul Fanteziei ( ) Fantezia este o facultate care nu are nimic de-a face nici cu intelectul pur, nici cu rațiunea (Vernunfí), și se distinge de imaginație (Einbiidungskraft) pentru că cea din urmă primește și dezvoltă produsele artei, iar prima le intuiește, le atrage din da, reprezintă lor Fantezia este pentru imaginație ceea ce intuiția intelectuală este pentru rațiune; Este, deci, intuiție intelectuală în artă ( ) — Rațiunea nu este suficientă pentru această filozofie; acea intuiție intelectuală, care pentru Kant era un concept- ( ) PhH d art , p ( ) dl clt , p ( ) dl clt , p - ( ) dl clt , p - ( ) dl clt , p Digitalizat de Google B CROCB С О Soldat Imaginație și fantezie limită, se afirmă ca efectiv; intelectul este coborât; aceeași „fantezie” autentică care operează în artă, este depășită de această nouă Fantezie, geamănul Intuiției intelectuale care întâmplător se schimbă cu geamănul Unul îl presupune pe celălalt și uneori acesta din urmă este schimbat cu primul Mitologia este declarată o condiție necesară a oricărei arte; mitologie și nu alegorie, pentru că în cea din urmă particularul înseamnă universalul; ceea ce explică modul în care este foarte ușor de alegorizat și vraja, de exemplu, a poemelor homerice care conțin această posibilitate de interpretare Arta creștină, ca și arta elenă, are și ea mitologia ei: Hristos, persoanele Treimii, Fecioara, Maica Domnului ( ) Mitologia și arta își confundă limitele, așa cum arta și filozofia le confundă Solger a publicat, în , lucrarea sa capitală, Erwin, un lung dialog filozofic despre Frumos, iar mai târziu a susținut, în , un curs de prelegeri despre Estetică, publicate după moartea sa Și el a găsit în opera lui Kant o singură licărire de adevăr și i-a ținut cu puțină stima pe post-kantieni, în special pe Fichte; la Schelling, care, plecând de la unitatea originară a subiectivului și obiectivului, a văzut pentru prima dată apariția principiului speculativ, nedezvoltat în mod corespunzător, de altfel, pentru că Schelling nu rezolvase, cu dialectică, dificultățile intuiției intelectuale ( ) La fel, Solger a conceput Fantasy ca pe o facultate distinctă de imaginație Imaginația (spune el) aparține cunoașterii comune și nu este altceva decât „conștiință umană în măsura în care în legătura temporală ea restabilește intuiția originară la infinit; presupune distincțiile de cunoaștere comună, abstracție și judecată, concept și reprezentare, între care „acționează ca mediator, dând conceptului general forma reprezentării particulare, iar celui din urmă forma conceptului general, și dezbate „De aceea, printre antinomiile intelectului vulgar” Fantezia este cu totul altceva, deoarece pornind „de la unitatea originară a antinomiilor din Idee, face elementele opuse care ( ) Phil d Kunfs , p - ( ) Review of Asth , pub de Heyse, Leipzig, , p - Digitalizat de Google BESTETICA Sunt despărțiți de idee, sunt perfect reuniți în realitate; Prin ea, suntem capabili să înțelegem obiecte mai mari decât cele ale cunoștințelor comune și să recunoaștem în ele ideea în sine ca reală În artă, este capacitatea de a transforma ideea în realitate Fantezia se dezvoltă în trei moduri sau grade: ca Fantezie a fanteziei, care concepe întregul ca idee și activitatea doar ca dezvoltare a ideii în realitate; ca Sensibilitatea fanteziei cum exprimă în realitate viața ideii și care ne conduce la ea; Analitic (și aici ne aflăm la cel mai înalt nivel al activității artistice, corespunzătoare dialecticii în filozofie), ca Intelectul Fanteziei sau Dialectica artistică, care concepe ideea și realitatea în așa fel încât una să o depășească pe alta, sau să fie în realitate Urmează alte distincții și subdistincții, pe care ni se pare de prisos să le explicăm acum Ironia iese din Fantezie, fără de care arta adevărată nu poate exista: ironia lui Tieck și Novalis, pe care Solger și-o apropie într-un anumit sens ( ) Pentru el, ca și pentru Schelling, Frumusețea aparține Artei, regiunea praxis a Ideei, inaccesibilă conștiinței comune Ea dez- și religia, nuanță de ideea de Adevărat, pentru că acolo unde dizolvă aparențe ale conștiinței comune, arta face miracolul de a face apariție, deși este apariție, se desface ea însăși Gândirea artei este, așadar, practică și nu teoretică Se deosebește de ideea de Bin, cu care pare să aibă o relație foarte strânsă, pentru că în Bine, unirea ideii cu realitatea, a simplului cu multiplul, a finitului cu infinitul, nu este o fuziune eficientă și completă, ci doar un ideal, ar trebui să fie Are o rudenie mai strânsă cu Religia, care gândește la idee ca la abisul vieții, în care conștiința noastră singulară se pierde pentru a deveni „esențială” (wesentlich) -, în frumusețe și în artă, dimpotrivă, este Se manifestă ideea în măsura în care dizolvă în ea însăși lumea distincțiilor dintre universal și particular și se plasează la locul ei Activitatea artistică este mai mult decât teoretică, întrucât este ceva practic, dar realizat și perfect; deci arta nu aparţine filosofiei ( ) Vor/ea üb Æsth , pag - Digitalizat de (^oosle В CROCE sophia teoretică (cum credea, după Solger, Kant), ci mai degrabă una practică Întrucât trebuie să fie unită, pe de o parte, cu ceea ce este influent, nu poate avea ca obiect natura vulgară; În portrete, de exemplu, arta este absentă Nu e de mirare că antici aleseseră de preferință lumea zeilor și a eroilor ca obiect al sculpturilor lor; pentru că fiecare zeitate, chiar și în forma ei limitată și particulară, înseamnă o modificare determinată a Ideei ( ) Același concept de artă se regăsește în filosofia lui Jop Hegel Hegel, orice diferențe secundare existau în el și prin care se simțea separat de predecesorii săi Puțin curioși de varietățile și nuanțele pe care estetica mistică și le-a asumat în fiecare dintre acești gânditori, este important pentru noi să aruncăm lumină asupra identității lor substanțiale, misticismul comun sau arbitrarismul, ceea ce se poate spune în Estetică, poziția lor istorică Cine deschide Fenomenologia și Filosofia Spiritului nu se așteaptă să vorbească despre arle unde se analizează formele Spiritului teoretic și se definesc sensibilitatea și intuiția, limbajul și simbolismul, precum și diferitele grade de fantezie și spiritualitate gândirea Arta artei este atribuită de Hegel sferei Spiritului Absolut al doliu, împreună cu Religia și Filosofia ( ) Absolutul Hegel însuși își amintește pe Kant, Schiller, Schelling și Solger ca precursori, iar împreună cu ei neagă hotărât că arta reprezintă conceptul abstract; dar nu înlătură reprezentarea conceptului sau Ideei concrete În afirmarea unui concept concret pe care gândirea obișnuită și științifică nu-l cunoaște, există tot Hegel Æsth (ed cil ), I, p Digitalizat de Google ESTETIC conștiința reprezentativă, împreună cu adorația, adică cu un element străin de arta simplă; a treia este filosofia, gândirea liberă a spiritului absolut) ( ) Frumusețea și adevărul sunt, în același timp, același lucru și diferite ( ) Se crede în mod eronat că poetul şi artistul, în general, ar trebui să aibă numai intuiţii: «a Frumusețea ca aspect sensibil al Ideei ( ) Voríes Ob Æsth , paginile - ( ) Ob clt , I, p ( ) Ob clt , p ( ) Ob clt , paginile - ( ) Ob clt , paginile - Digitalizat de CiOOQlC β CROCE Estetica idealismului metafizic și baumgartenia-nismului Un poet adevărat trebuie, înainte și în timpul execuției lucrării, să reflecteze și să gândească” ( ) Nu este cazul să repet că gândirea poetului nu ia forma abstracției Mulți critici au spus că mișcarea estetică de la Schelling la Hegel este o renaștere a baumgartenismului, cu concepția sa particulară despre artă ca mediator al conceptelor filozofice ( ) De asemenea, s-a amintit că un schellingian, Ast, împins de tendința sistemului, a stabilit drama ca formă supremă de artă, nu mai (cum au făcut ceilalți) ci poezia didascàlica ( ) Aceasta” (când se renunță la o abatere individuală și accidentală) nu este exactă; acei filozofi sunt oponenții doctrinei intelectuale și morale și, în general, contestatorii ei expliciți și hotărâți «Producția estetică (spune Schelling) este, în principiu, o producție absolut liberă Această independență a oricărui scop străin dă naștere sfințeniei și purității artei; Așa se face că el respinge orice alianță cu ceea ce este simpla plăcere, o alianță care aparține barbariei, sau cu ceea ce este util, care nu poate fi cerută artei decât într-un moment în care cea mai înaltă formă de gândire umană se bazează pe descoperiri economice Din aceleași motive, respinge orice alianță cu morala și chiar se îndepărtează de știința, care, din lipsa ei de interes, este mai aproape de ea, dar care, având un scop în afara ei, trebuie, în cele din urmă, să servească drept un mijloc la ceea ce este mai înalt decât el: la artă» ( ) Hegel spune că „arta nu conține universalul ca atare” „Dacă sfârșitul instrucțiunii este tratat ca un scop, în așa fel încât natura conținutului reprezentat să apară direct de la sine, ca propoziție abstractă, reflecție prozaică, doctrină generală, și să nu fie indirect conținută și implicită în concret forma artistică, cu O asemenea separare, forma sensibilă și imaginativă, care este adevăratul constituent al operei de artă, devine un ornament inactiv, un înveliș (HüHe) ( ) Encicl ( ) Danzel, Est d hegel Sch , p ; Zimmerman, O d Æsth, p - ; J Schmidt, L u B , pp - ; Spitzer, Crit Sf , p ( ) pr Ast, System of Art Learners, Leipzig, ; crf Spitzer, secolul I, p ( ) Sistem, d francesc Idealismus ( ) P VI, § , în Werke, secțiunea a, ibid Ili, pag - Digitalizat de Google estetică ca un simplu înveliș, în aparență ca un simplu aspect Cu aceasta se alterează însăși natura operei de artă, care nu ar trebui să prezinte intuiției un conținut în universalitatea sa, ci mai degrabă această universalitate individualizată, convertită într-un singular sensibil* ( ) Este un semn rău (adăugă el) când un artist se limitează la operă, plecând nu de la plinătatea vieții (UeberfUiie des Lebens), ci de la un complex de idei abstracte ( ) Arta are scopul ei în sine, care este de a prezenta adevărul într-un mod sensibil; orice alt scop îi este străin ( ) — Acum, se poate arăta că acei filozofi, îndepărtând arta de reprezentarea pură și fantezie și făcând-o într-un anumit fel purtătoare a conceptului de universal, de infinit, nu aveau altele înaintea lor cale decât baumgartenismul Dar această demonstrație trebuie să plece de la ipoteza anterioară și de la dilema că arta, dacă nu este fantezie pură, trebuie să fie senzualitate și subordonată rațiunii, și aceasta este presupunerea anterioară și dilema pe care acei metafizicieni idealiști romantici au negat-o Calea pe care au încercat-o a constat în concepția unei facultăți care nu era nici fantezie, nici intelect, ci care participa la ambele, a unei intuiții intelectuale sau intelect intuitiv, a unei fantezii mentale în maniera lui Plotin Hegel subliniază caracterul cognitiv al artei mai mult decât predecesorii săi Dar tocmai din acest motiv el întâmpină o dificultate, de care alții se distanță confortabil Arta fiind plasată în sfera Spiritului absolut, în compania Religiei și a Filosofiei, cum poate fi susținută alături de tovarăși atât de puternici și invazivi, mai ales alături de Filosofia, care, în sistemul hegelian, se află în vârful tuturor spiritualității? dezvoltare? Dacă Arta și Religia ar îndeplini alte funcții decât cunoașterea Absolutului, ele ar fi grade inferioare, dar necesare și neeliminabile ale Spiritului Dar dacă ambele contribuie la același obiect al Filosofiei, permițându-i acestuia să concureze cu el, ce valoare pot avea? Nici unul; cel mult, cea a fazelor istorice și tranzitorii ale vieții rasei umane Tendința- Morala și decadența artei în sistemul lui Hegel of) Voriee Ub d Æsth , I, p - ( ) dl clt , , p ( ) dl clt , p Digitalizat de CiOOQlC В С RO CB Știința lui Hegel, care este, în fond, antireligioasă și raționalistă, este și antiartistică Aceasta din urmă este o consecință ciudată și dureroasă, pentru un om cu un simț estetic atât de acut* și pentru un fervent iubitor de artă, aproape o repetare a transei dure la care a fost condus Platon Dar așa cum filosoful grec, supunându-se prezumului mandat al religiei, a deteriorat mimesisul și poezia homerică, atât de dragă lui, tot așa și filosoful german nu a vrut să se sustragă cerinței logice a sistemului său și a declarat că mortalitatea, mai degrabă moartea, a avut loc deja de arta „Am atribuit (spune el) artei o funcție foarte înaltă; dar trebuie amintit că arta, nici prin conținut, nici prin formă, este calea cea mai înaltă de a oferi conștiinței spiritului adevăratele sale interese Tocmai datorită formei sale, arta se reduce la un anumit conținut Doar un anumit cerc și un anumit grad de adevăr pot fi expuse în opere de artă; un adevăr care poate fi transfuzat în sensibil și să apară în el în mod adecvat, așa cum se întâmplă cu zeii eleni Dimpotrivă, există o concepție mai profundă despre adevăr, în care acesta nu pare atât de legat și prietenos cu sensibilul, încât să poată fi binevenit și exprimat în timp util în acel material Aceasta este concepția creștină despre adevăr; și, mai mult, spiritul lumii noastre moderne și, chiar mai potrivit, spiritul religiei noastre și al dezvoltării noastre raționale, pentru că par să fi depășit punctul în care arta servește ca mijloc mai bun de a înțelege absolutul Particularitatea producției artistice și a lucrărilor sale nu ne mai satisface cea mai înaltă nevoie Gândirea și reflecția au depășit artele plastice » Sunt de obicei date diverse motive pentru această pieire a artei în lumea modernă, în special că interesele materiale și politice prevalează; dar adevăratul motiv (spune Hegel) constă în inferioritatea de grad pe care o are arta în raport cu gândirea pură «Arta, în destinul său cel mai înalt, este și rămâne pentru noi un trecut», și tocmai pentru că este deja epuizată, nu poate deveni o filozofie completă ( ) Estetica lui Hegel este, așadar, o laudă ( ) Voriea üb Æsth , paginile — digitizat de Google BSTÉTtCÀ înmormântare; El trece în revistă formele succesive de artă, ne arată gradele lor progresive de consum intern și le aranjează în mormânt, cu epigraful scris mai sus de Filosofie Romantismul și idealismul puseseră arta atât de sus, atât de sus, în nori, încât trebuia neapărat să se încheie cu conștientizarea că, atât de sus, era inutilă digitizat de Google X SCHOPENHAUER ȘI HERBART Nimic nu arată mai bine cum această concepție fantastică Arthur Schopenhauer Ideile ca obiect de artă misticism estetic în цса arcul a răspuns spiritului vremii (nu numai la moda filozofică, ci și la condițiile psihologice care s-au exprimat în mișcarea romantică), cât și la faptul că adversarii filozofiilor lui Schelling, Solger și Hegel, fie sunt de acord în general cu acea concepție, fie, crezând că sunt departe, se apropie de ea fără să vrea Toată lumea știe cu ce absență, să zicem, a phteg-ma philosophicum, Arthur Schopenhauer l-a luptat pe Schelling, Hegel și pe toți , pe toți „profesorii” care împărțiseră moștenirea lui Kant Ei bine, care este teoria artei acceptată și dezvoltată de Schopenhauer? O teorie care pleacă, la fel ca la Hegel, de la diferența dintre conceptul care este abstractizare și conceptul care este concreție sau Idee; Este bine că sale sunt de Schopenhauer asimilate celor platoniciene și, în felul special în care le prezintă, ele seamănă mai degrabă cu cele ale lui Schelling decât cu ideea hegeliană Au ceva în comun cu conceptele intelectuale, pentru că sunt unități care reprezintă o pluralitate de lucruri reale Dar ( ) Judecata de gust este universală, eternă, imuabilă Zimmermann, O d paginile - E von Hartmann, Deutsche Æsth la Kant, paginile - digitizat de Google BESTETICE cea mai mare exaltare a ei, unindu-l și aproape făcându-l egal cu religia și filozofia Dar nu era mulțumit nici de școala baumgarteniană, care degenerase în efortul absurd de a construi o știință sau o teorie a plăcerii sensibile, nici de punctul de vedere kantian, care făcea din gust obiectul principal de considerație; nici a filozofiei lui Fichte, în care arta a devenit pedagogie; nici a direcției mai larg urmărite, care făcea din conceptul vag și echivoc al Frumosului centrul Esteticii Îi plăcea Schiller pentru că atrasese atenția asupra momentului de spontaneitate sau productivitate artistică și l-a creditat pe Schelling pentru că acordă importanță artelor figurative, care se pretează mai puțin decât poezia interpretărilor ușoare și iluzorii ale moralismului ( ) Și după ce a exclus, în cel mai clar mod din considerația estetică, studiul regulilor practice (empirice, și deci ireductibile la știință), a atribuit, cercetării sale, determinarea poziției față de activitatea artistică în Etică ( ) Pentru a nu cădea în neînțelegeri din cauza acestei terminologii, trebuie amintit că filosofia lui Schleiermacher, urmând terminologia anticilor, se împarte în Dialectică, Etică și Fizică Dialectica corespunde ontologiei; fizica include toate științele faptelor naturale, iar etica, studiul tuturor activităților umane libere (limbaj, gândire, artă, religie, morală); Etica, într-un cuvânt, este pentru el nu doar știința moralității, ci ceea ce unii numesc Psihologie, iar alții, mai bine, știință sau Filosofia spiritului Cu care precizare, modul în care Schleiermacher începe ancheta, se dovedește a fi singurul corect și admisibil Nu trebuie să ne mire că vorbește despre voință, despre acte voluntare etc , unde alții ar fi vorbit pur și simplu despre activitate sau energie spirituală; căci astfel de cuvinte sunt folosite aici într-un sens mai larg decât îl au în general în filosofia practicii Se poate face o dublă distincție între activitățile umane Sunt unele, mai presus de toate, care se presupune a fi constituite Poziția esteticii în etica sa Activitate estetică ca imanentă sau individuală ( ) Vorlta Ub Æsthetik, paginile - ( ) Ob clt , paginile - digitizat de Google Õ В CROCE Adevărul artistic și adevărul intelectual la fel la toți bărbații (de exemplu, activitate logică) și care se numesc activități identitare; sunt altele care presupun diversitate si se numesc activitati ale diferentei sau individuale Sunt altele care se consumă în viața internă, iar altele, în sfârșit, care acționează în lumea exterioară: activități imanente și activități practice Cărei dintre cele două clase, în fiecare din cele două ordine, îi aparține activitatea artistică? Fără îndoială, se dezvoltă în moduri diferite; dacă nu după fiecare individ, cu siguranță după diferitele popoare și națiuni; aparține, așadar, activităților de diferență sau individual ( ) În comparație cu celelalte diviziuni, este evident că arta se desfășoară în lumea exterioară; dar acesta este ceva adăugat (*ein spáter Hinzukommendes*), ); „exprimă doar adevărul conștiinței singulare” Există, deci, „productivități ale gândirii și intuiții sensibile care se opun celorlalte, întrucât nu presupun identitate și exprimă singularul ca atare” ( ) Arta are ca domeniu conștientizarea de sine imediată | (unmittelbare Seibstbewusstsein), care trebuie distins за- a lingvistică, un curent de gândire care, tinzând să schimbe complet vechiul concept de limbă, ar fi putut să ofere cel mai puternic ajutor stiinta estetica Dar la fel cum esteticienii, să le numim așa, specialiștii în acea mișcare, cu greu au aflat, tot așa noii filozofi ai limbajului nu și-au pus propriile investigații în raport cu problema estetică, astfel încât acele concepte, închise în sfera îngustă a Lingvistică, Erau sterpi și sterili Tot în căutarea relaţiilor dintre gândire şi cuvânt, şi între unitatea logicii şi multiplicitatea limbilor, Critica p iñcípioe'd° a căutat un mare imbold! rațiune pură și a fost încercat de mai multe ori, până în secolul al XIX-lea primii kantieni, aplică limbajului categoriile de intuiție (spațiu și timp) și intelect Cea mai veche dintre aceste încercări a fost făcută în У , cu Roth ( ), care, douăzeci de ani mai târziu, a compus un eseu despre lingvistica pură Alte lucrări notabile pe această temă au urmat Vater, Bernhard!, Reinbeck, Koch, toate publicate în primul deceniu al secolului al XIX-lea Conceptul dominant în ele era diferența dintre limbă și limbi, între ( ) Antihermes Oder philosophische Untersuchung tib d domnia Begríff d menadi! Spraehe und die allgemeine Sprachlehre Frankfurt și Leipzig, - digitizat de Google В BUCATARI Guillermo de Humboldt — Reziduu in-telectuallsta limbajul universal corespunzător logicii și limbajele concrete și istorice tulburate de sentiment, de fantezie sau cum vrei să numiți elementul psihologic al diferențierii Vater a distins o lingvistică generală (aligemeine Sprachlehre), construită a priori prin analiza conceptelor cuprinse în Hotărâre, și o lingvistică comparată (vergleichende Sprachlehre), care încearcă, prin studiul multor limbi, să inducă legi ale probabilității Bernard! „El a considerat limba ca o categorie a intelectului” și a distins-o în funcție de faptul că funcționează ca organ al poeziei sau ca organ al științei Reinbeck a vorbit despre o gramatică estetică și o gramatică logică; Koch Cu mai multă energie decât alții, el a susținut că natura limbajului este non ad Logices sed ad Psycologiae ratioem геѵо-canda ( ) Unii filozofi au speculat și despre limbaj și mitologie: Schelling, de exemplu, le-a considerat produse ale unei conștiințe preumane (vormens·chliche Bewusstsein), prezentându-le cu o alegorie plină de spirit ca sugestii diabolice care precipită eu din infinit în finit ( ) Ca să spun adevărul, marele filozof al limbajului, care a apărut la acea vreme în Germania: William de Humboldt, nu s-a putut elibera complet de prejudecata identității substanțiale și de diversitatea pur istorică și accidentală dintre gândirea logică și limbaj Celebra sa disertație Despre diversitate în constituția! limba umană (anul ) ( ), presupune ideea unei limbi perfecte, care se descompune și se diminuează în atâtea limbi particulare, în funcție de capacitatea lingvistică și intelectuală a diferitelor națiuni Pentru că (spune el) ci activitate, energie Este lucrarea repetată veșnic de spirit pentru a permite exprimarea gândirii cu un ton articulat” Limba este vorbită Limbajul adevărat și propriu constă în însuși actul de a-l produce prin discurs legat; Aceasta presupune gândirea în primul rând și cu adevărat în investigațiile care doresc să pătrundă în esența vie a limbajului Dezacordul în cuvinte și reguli este artificiul mort al analizei științifice ( ) Limbajul nu este ceva falsificat din nevoia de comunicare externă; S-a născut, dimpotrivă, din nevoia interioară de a obține o intuiție a lucrurilor «Chiar la începuturile sale este în întregime umană și se extinde, fără intenție, la toate obiectele percepției sensibile și ale elaborării interne Cuvintele izvorăsc spontan din piept, fără constrângere și fără intenție; Nu există hoardă de nomazi în niciun deșert care să nu aibă deja cântecele sale Ființa umană, ca specie zoologică, este o creatură cântătoare care adaugă gânduri la sunete” ( ) Omul nou îl conduce pe Humboldt să descopere un fapt necunoscut autorilor gramaticilor universal-logice; forma internă a limbajului (innere Sp гасh forni), care nu este conceptul logic și nici sunetul fizic, ci viziunea subiectivă pe care o are omul asupra lucrurilor, produs al fanteziei și sentimentului, individualizarea conceptului Alatura-te ( ) Verschiedenheit etc , p - ( ) dl cit , p , - Digitalizat de Google ESTETIC forma internă a limbajului cu sunetul fizic este o operă de sinteză internă, „și aici, mai mult decât în altă parte, limbajul amintește de artă în modurile cele mai profunde și inexplicabile ale procedurii sale: arta Sculptorul și pictorul se căsătoresc ideea cu materia, iar opera lor este judecată corectă sau nu, după cum această unire, această compenetrare intimă este opera adevăratului geniu sau dacă ¡ideea separată a fost transcrisă dureros și neglijent în Ια materie cu ajutorul daltii sau al pensulei” ( ) Pentru Humboldt, procedura artistului și cea a ființei vorbitoare sunt întotdeauna comparabile prin analogie și nu sunt identificate între ele așa cum ar trebui Pe de o parte, el consideră cuvântul sătul în mod unilateral ca un mijloc de dezvoltare a gândirii (logice); Pe de altă parte, ideile sale estetice, vagi și nu întotdeauna exacte, l-au împiedicat să realizeze o asemenea identitate Dintre cele două scrieri estetice principale ale sale, Déla beauté masculine et feminine ( ) pare să se fi născut sub influența lui Winckelmann, căruia a reînnoit antiteza dintre frumos și expresie, crezând că caracterul sexual specific diminuează frumusețea umană, care ar fi afirmat doar triumfând asupra diferenţelor sexuale O altă scriere, care derivă din curentul Inițiat de Hermann und Dorothea al lui Goethe, definește arta ca „Reprezentare a naturii prin imaginație, și o reprezentare frumoasă tocmai pentru că este opera imaginației”; metamorfoza naturii transportată într-o sferă superioară Poetul, din limbaj, care este contextul abstracțiilor, desenează imagini ( ) În disertația sa lingvistică, Humboldt distinge poezia și proza, înțelegând aceste două concepte într-un sens filozofic, și nu după distincția empirică dintre limbajul liber și legat, periodic și metric "?■««■· senzualism şi de a înţelege fantezia Dugald-Stewart ( ) a recurs la mizerabilul expedient de a stabili două forme de ■asociere: una de asocieri accidentale, alta de asocieri inerente naturii umane, și comune, deci, tuturor oamenilor Influența germană a ajuns și în Anglia, așa cum apare, de exemplu, la Coleridge, căruia îi datorează introducerea unei forme mai sănătoase conceptul de poezie și diferența ei între ea și știință ( ) (în opinia căruia a participat poetul Wordsworh) și lui ■Carlyle, care a exaltat fantezia asupra intelectului, numindu-l „organul divinului” Poate cel mai notabil eseu englezesc din acea vreme a fost, printre scrierile estetice, Shelley's Defense of Poetry ( ) ( ), care conținea opinii profunde, deși nesistematice, asupra distincției dintre rațiune și imaginație, proză și poezie, despre limbajul primitiv și despre puterea obiectivizării poetice , care conține și păstrează „memoria celor mai bune și mai fericite momente ale celor mai bune și mai fericite suflete” In Italia, unde nici Parini si nici Foscolo ( ) n-au reusit sa-l elibereze pe Es(íllca de tirania vechilor doctrine (desi Senaiiana ( ) De l'art et du beau, - * ( ) Victor Hugo, pref către Cromwell, ( ) Dugald-Stewart, Elementa of the Philosophy of the Human Mind, ( ) Gaylet Scott, An introd , paginile - (δ) PB Shelley, A defense of Poetry (în Works, Londra, , voi VII) ( ) Perini, Principi de delle belle lettere applicati alle belle arti, de la ■încoace; Foscolo, Dell'origine e del! uffizio della letteratura, și Saggi di critica, compus în Anglia digitizat de Google ÎN SROSV al doilea, în ultimele sale scrieri, a apărut, în mai multe privințe, ca un inovator al criticii literare), multe eseuri și tratate de estetică au fost publicate în primele decenii ale secolului al XIX-lea, majoritatea inspirate din regia senzualistă a lui Condillac, eh voga aproape de noi Dar Delfico, Malaspina, Cicognara, Talia, Pascuali, Visconti, Bonacci și alți scriitori aparțin istoriei particulare sau, mai bine spus, istoriei anecdotice a filosofiei din Italia Cu toate acestea, uneori, în ele se găsesc indicații apreciabile De exemplu: Melchor Deifico ( ), după ce a făcut o greșeală incertă ici și colo, se oprește la începutul expresiei, constatând că Friedrich Bouterweck, Æstetik, , ( · edl GOttlngen, - ) ( ) O Colecchl, Philosophical Questions, voi III, Napoli, ( ) P Lichtenthal, Estetica sau doctrina lui Belius și artele plastice, Milano, ( ) Elemente de filosofie ( · edlc , Napoli, ), II, paginile - ( ) Sistemul filozofic al lui A Rosmini Serbati (Torino, ), § ( ) Cf Eseu nou despre originea ideilor, sec V p IV, cap ( ) Despre idilă și despre noua literatură italiană (Opuscoli filosofìe!, volumul I ( ) Vezi Gioberti, De! bun şi frumos (ed de Florencia, ) Digitalizat de LtOOQIC în cu e o cu c lizibil (concept) forma în sens aristotelic ( ) Deoarece elementul ideal predomină asupra sensibilului și fantasticului, arta este propedeutică a adevărului și a binelui După Gioberti, Hegel a separat frumusețea naturii de Estetică fără motiv, deoarece frumusețea naturală perfectă „este corespondența realității sensibile cu Ideea care o informează și o reprezintă”, și ca atare, frumusețea „își face apariția în universul sensibil în timpul a doua perioadă a epocii primordiale, descrisă în detaliu de Moise în cele șase zile ale creației”; și numai prin efectul păcatului originar, imperfecțiunea și urâțenia au fost introduse în natură ( ) Arta nu este altceva decât o completare a frumuseții naturale, a cărei decadență o presupune; Iată de ce, în același timp, amintirea și profeția care se referă la epoca primitivă și la epoca finală a lumii După judecata universală, frumosul va deveni desăvârșit „restituirea organică, permițând izvoarelor să contemple inteligibilul în sensibil și rafinându-i toate puterile, va face plăcerea estetică mai pură și mai rafinată Contemplarea frumuseții desăvârșite va fi fericirea fanteziei, despre care Hristos a dat un exemplu inefabil ucenicilor săi când li s-a arătat vizibil transuman, orbitor de frumusețea cerească» ( ) La fel ca Schelling, Gioberti a admis o artă păgână și o artă creștină; un frumos „heterodox” (artă orientală și greco-italiană) imperfect în fața unui frumos „ortodox”, iar între cei doi, ca pregătire pentru arta creștină, un „frumos semi-ortodox” ( ) Gioberti a încercat și o doctrină a modificărilor frumosului și a atribuit sublimului rolul de creator al frumosului Frumosul este inteligibilitatea relativă a lucrurilor create, reținută de imaginație; sublimul este inteligibilul absolut al timpului, al spațiului și al forței infinite, reprezentat înaintea virtuții fantastice «Formula ideală: Entitatea creează Existentul, tradusă în limbaj estetic, ne dă următoarea formulă: Entitatea, prin intermediul sublimului dinamic, creează frumosul, iar prin intermediul matematicului, îl conține; Ceea ce ne arată legătura ontologică și psihologică a Esteticii ( ) Despre frumos, cap ( ) Ob clt, cap ( ) Ob cit , cap ( ) Ob clt , capitolele - Digitalizat de CiOOQlC BESTETICE „în prima știință” Urâtul intră în frumos, fie ca contrapoziție, fie ca ușurare pe care o dă pentru a naște comicul, fie pentru a picta lupta binelui împotriva răului Idealul creștin al frumosului artistic este figura Dumnezeului-Om, unire absolută a celor două forme de frumos, a sublimului și a frumosului, și expresie transfigurată și divin luminată de om ( ) — Chiar dacă gândirea lui Gioberti este despărțită și desprinsă de această formă mitologică iudaico-creștină, nu se obține un reziduu, oricât de mic care păstrează valoarea științifică Pe de altă parte, mișcarea literară italiană de atunci, romanticii, a reînnoit și îmbătrânit multe idei critice particulare, italienii; De asemenea, tindea, chiar și pentru cauze sociale și politice binecunoscute ( ,®|Рд^епс а), să considere literatura ca un instrument practic, diseminare de adevăruri istorice, științifice, religioase și morale Juan Berchet a scris ( ) că „poezia are drept scop îmbunătățirea moravurilor oamenilor, satisfacerea nevoilor fanteziei și ale inimii, deoarece tendința spre poezie, asemănătoare oricărei alte dorințe, ridică în noi nevoi morale” ( ), iar Hermes Visconti, în Conciliatore ( ): că scopul estetic trebuie să fie subordonat „finalului eminent al tuturor studiilor , perfecțiunea umanității, binele public și binele privat”, Manzoni, care a filozofat mai târziu despre artă cu principiile Rosmini, afirma el, în scrisoarea despre Romantism ( ), că „poezia sau literatura în general trebuie să propună ce este util ca obiect, ce este adevărat ca subiect și ce este interesant ca mijloc” ( ); și chiar întrucât Manzoni avertizează asupra nedeterminarii conceptului de adevăr cerut de poezie, el a fost întotdeauna înclinat (cum se poate observa în discursul său despre romanul istoric) să-l identifice cu adevărul istoric și științific ( ) Pedro Maroncelli a înlocuit formula artei clasice „întemeiată pe imitarea realității, având ca obiect încântarea” cu cea a unei arte „întemeiate pe inspirație, care are ca mijloc frumusețea și * ( ) Despre frumusețe, c ( ) G Berchet, Opere, ed Cusanl Milano, , pag (Õ) Palabras suprimidas în ediția din ( ) Scrisori, ed Sforza, I paginile , , ; Discurs despre! Roman aton, ; Din invenție, dialog Digitalizat de Google В CRUCE binele ca sfârșit”, botezat de el cu numele de „cormentalism”, contrastând astfel cu teza artei care are scopul în sine, așa cum se regăsește la Augusto Guillermo Schlegel și Victor Hugo ( ) Tommaseo a definit frumoasa „unire a multor adevăruri într-un concept” în virtutea forței simțirii ( ) José Mazzini a conceput întotdeauna literatura și ca un mediator al ideii universale sau al conceptului intelectual ( ) Un simț al poeziei destul de profund, al caracterului ei etern clasic și în același timp sentimental, în care „lirica” și-a apărut forma pură și adevărată, a existat la Leopardi, ale cărui gânduri asupra subiectului au văzut recent lumina ( ) Dar romanticii italieni, care s-au străduit atât de mult să dea conținut și seriozitate unei literaturi frivole, au fost, așadar, teoretic, datorită unei încăpățânări destul de firești, dușmani perpetui și constanti ai oricărei doctrine care a dus la afirmarea independenței artei Addizioni alle Mie Prigioni» (în Pellico, Proza» Florența, ); vezi paginile ias pe Conciliatore, ( ) E frumos! sublim» ; Studi philosofici (Venecla, ), la fel Пг partea V ( ) Cfr Din Sanctls, Lett ital nel s xix, ed Croce, Napoli, , p - ( ) Vezi Pensierii lui» publicate numai în și urmând, și cunoscut sub numele de Zibaldone Digitalizat de Google XV FRANCIS AL SFINȚILOR Autonomia artei a găsit, dimpotrivă, în Italia, o afirmare sigură în opera critică a lui Francisco de Sanctis, care, din până în , a avut o școală privată la Napoli literatură; a predat la Torino și Zurich, gândit, între și ; După a fost profesor la Universitatea din Napoli, expunându-și doctrinele în eseuri critice, în monografii despre scriitorii italieni și în clasica Storia della letteratura Italiana Hrănit mai întâi de vechea cultură italiană în școala din Puoti, din cauza nevoii naturale speculative, a început să cerceteze doctrinele gramaticilor și retoriștilor, cu intenția de a le sistematiza; dar din această încercare a trecut succesiv la critică şi perfecţionare El a considerat ca Fortuno, Alumno, Acca-risio, Corso sunt ; ceva mai bun decât Bembo, Varchi, Castelvetro, Salviatl, cu care desăvârșită ulterior de Buonmattei, Corti-celli, Bartoli fusese introdusă în gramatică și l-a numit pe Francisco Sánchez, autorul Minervei, „gramaticienii” Cartesio* Dar admirația sa a crescut față de scriitorii francezi ai secolului al XIX-lea și gramaticile filozofice ale lui Du Marsais, Beauzée, Condi-Ilac și Gérard Pe urmele sale și continuând idealul lui Leibnitz, el a conceput ( ) A citit și a criticat deopotrivă scriitori de Retorică și Poetică, de la cei din secolul al XVI-lea, precum Castelvetro și Torcuato Tasso (pe care, spre marele scandal al scriitorilor napolitani, a îndrăznit să-i numească „critic mediocru”), până la Muratori și Gravina , „mai acut decât adevărat”, și pentru italienii din secolul al XVIII-lea, Bertinelli, Algarotti, Cesarotti Regele reci ai rațiunii nu au găsit har în apropierea lui; a insuflat tinerilor să înfrunte operele literare, culegând naiv impresiile, în care se află temelia judecății ( ) Studiile filozofice, care nu au fost niciodată întrerupte sau decăzute complet în sudul Italiei, și care au progresat în acel moment, au provocat discuții aprinse despre teoriile frumuseții care au pătruns peste Alpi și noile italiene ale lui Gioberti și alții ( ) Studiul despre Vico a reapărut; Volumele traducerii franceze a Esteticii lui Hegel, realizată de Bénard, începeau să fie publicate la Napoli (primul în , al doilea în , celelalte de la la ) Tinerii, dornici de reînnoire intelectuală, s-au dedicat studiului limbii germane; De Sanctis însuși a tradus în închisoare (unde, ca liberal, a fost închis de guvernul Bourbon) marea logică a lui Hegel și Istoria literaturii a lui Rosenkranz Noua direcție critică a fost numită „filosofism” împotriva vechiului gramatical și a romanticului, vag, exagerat și incoerent De Sanctis s-a apropiat de filosoficism, iar ca semn al transfuziei spiritului hegelian în al său, este faptul că, citind primele volume ale lui Bérnard, DeSanctis, în intervalul de timp care a durat până la publicarea celorlalte, a ghicit și a expus continuarea lucrării la școală ( ) Urme ale idealismului metafizic și ale hegelismului sunt în- ( ) Frammenti di scuoia, în Nuovi saggi critici» pag - Giovinezza pr d Sanctis (autobiografie), p , , - (Să cităm lucrările lui De Sanctis în stereot ed of Napoli, ed Morano, , vol ) ( ) Giovinezza pr d S , pp , , și ( ) Saggi critic, p ( ) De Mels, Comm, the Fr d S (în voi în memorie» Napoli, , pag Digitalizat de CiOOQlC ESTETICĂ Ele se găsesc în scrierile sale timpurii și persistă, ici și colo, în terminologia celor de mai târziu Într-un discurs, înainte de , a considerat drept salvatorul criticii acea şcoală filosofică care consideră în operele literare ei a fost Roberto Zimmermann, profesor de filozofie la Universitatea din Praga și mai târziu la Universitatea din Viena, care, după ce a petrecut câțiva ani în jurul problemelor estetice, a publicat ( ) estetica generală, ca știință a accidentului vascular cerebral digitizat de Google ESTETIC forma ( ), făcând-o să provină dintr-o amplă istorie a Esteticii ( ) Această Estetică formalistă, care s-a născut sub auspicii atât de rele, a fost un amestec de fidelitate extrinsecă servilă și infidelitate intrinsecă Plecând de la unitatea sau, mai bine, de la subordonarea Eticii și Esteticii unei Estetici generale, și definindu-l pe aceasta din urmă ca „o știință care se ocupă de modalitățile prin care orice conținut poate câștiga drepturi de aprobare sau dezaprobare (distinc de aceasta a Metafizicii) , știința realului, și a logicii, știința gândirii corecte), Zimmermann a plasat acele moduri în formă, adică în relația reciprocă a elementelor mente Într-adevăr, un simplu punct matematic din spațiu, o simplă impresie de auz sau de vedere, un simplu ton, nu sunt plăcute sau neplăcute; Muzica arată că judecata frumosului și a urâtului cade întotdeauna pe relația de cel puțin două tonuri Acum, aceste relații, adică formele generale agreabile, nu pot fi preluate empiric prin inducție, ci trebuie obținute prin deducție Prin metoda deductivă se stabilește că elementele unei imagini, care sunt, la rândul lor, reprezentări, intră în relație, fie după puterea lor (cantitatea), fie după natura lor (calitatea) De aici se nasc două grupe: formele estetice ale cantității și formele estetice ale calității Potrivit celui dintâi, îi place pe cei puternici (mare) lângă cei slabi (mici), și nu îi place pe cei puternici (mare) lângă cei slabi Potrivit celorlalți, ceea ce este predominant identic ca calitate (armonic) este pe plac și ceea ce este predominant divers (nearmonic) este antipatic Predominanța identității nu ne poate duce încă dincolo de identificarea completă, caz în care armonia însăși ar înceta Din forma armonică derivă plăcerea caracteristicii și a expresiei : căci care este caracteristica dacă nu relația de identitate predominantă dintre lucru și modelul său? Dar dacă asemănarea predominantă în distincție dă naștere la acord (Einklang), pe de altă parte forma calitativă inarmonică este ( ) AUgemeine Æsthctik ais Form- Wissenschaft, Viena, ; cfr de asemenea Meyer's Konversations-Lexicon (edic a) articolul Æsthctik, scris de Zimmermann Digitalizat de Google В CRO CB ca atare neplăcut și necesită o soluție (Este ușor de observat că, așa cum Zimmermann introduce, cu o lovitură de mână, ceea ce este caracteristic între relațiile pure formale, modificând astfel profund gândirea inițială a lui Herbert, tot așa, cu o a doua lovitură de mână, el introduce aici , în frumusețe pură, variațiile sau modificările frumosului, profitând de mult disprețuita dialectică hegeliană ) Dacă soluția se verifică prin înlocuirea abil cu altceva în locul imaginii neplăcute, cu siguranță este înlăturată , cauza de nemulțumire, stabilirea (viața liniștită (nu acordul: Eintracht nicht Einklang) Dar se realizează forma simplă de corectare; este necesar, atunci, să depășim aceasta cu imaginea adevărată, să obținem forma compensației -tion (Ausgliechung) Când imaginea adevărată este și plăcută în sine, se obține forma finală a compensației definitive (abschliessende Ausgleich), epuizând astfel șirul formelor posibile Ce este, în concluzie, ceea ce este frumos? Este legătura dintre toate aceste forme: un model (Vor-bild) care are măreție, plenitudine, ordine, acord, corectare, compensare definitivă și ne apare într-o copie (Nachbild), sub forma caracteristicii Lăsând deoparte aproximarea artificială pe care Zimmermann o stabilește între sublim, comic, tragic, ironic, umoristic și formele estetice, este important de reținut (pentru a recunoaște în care dintre cele șapte ceruri ne-au transportat) că aceste generalități de forme estetice privesc astfel arta, precum și natura și morala și ale căror domenii particulare sunt diferențiate doar datorită aplicării formelor estetice generale la anumite conținuturi Prin aplicarea acestor forme naturii se obtine natura frumoasa, cosmosul; aplicarea acestora la reprezentare, spiritul frumos (Schongeist) sau fantezie; aplicat sentimentului, sufletului frumos (schone Seele) sau gustului; aplicându-le voinței, caracterului sau virtuții O parte, deci, este frumusețea naturală; pe de altă parte, umanul, iar în aceasta, pe de o parte, frumusețea reprezentării sau a operei estetice în sens strict (artă), iar pe de altă parte, frumusețea voinței sau a moralității; între cele două frumuseți, pe scurt, gust, comun Eticii și Esteticii Estetica in sens strict, digitizat de Google β ESTETIC A δ δ teoria reprezentării frumoase, determină frumusețea reprezentărilor, care se împarte în trei clase: frumusețea conexiunii spațiale sau temporale (artele figurative); frumusețea reprezentării sensibile (muzică); frumusețea gândurilor (poezie) Cu a cărei tripartiție a frumosului în figurativ, muzical și poetic, se încheie Estetica Teoretică, care este singura parte a doctrinei dezvoltate de Zimmermann Vischer, împotriva căruia, în calitate de cel mai mare reprezentant al Vischercontra Hegelian Aesthetics, a fost îndreptată opera lui Zimmermann, Zimmermann s-a împrumutat jocului, apărându-se și atacându-și adversarul în același timp A știut să râdă pe la spatele lui Zimmermann, despre, de exemplu, sensul pe care i-a dat simbolului, definit ca obiectul „în jurul căruia se aderă forme frumoase” Un pictor pictează o vulpe, pur și simplu, pentru a picta o bucată de natură animală Nu este așa; Acesta este un simbol, deoarece pictorul „folosește linii și culori pentru a exprima ceva care nu este nici linii, nici culori” «Crezi că sunt o vulpe (zice animalul pictat), dar nu e cazul, te înșeli Eu sunt, dimpotrivă, un animal lacom; Sunt o mostră realizată de pictor, din tot atâtea sau tot atâtea nuanțe de gri, alb, galben și roșu » Știa și mai bine să bată joc de entuziasmul lui Zimmermann pentru virtutea estetică a simțului tactil Ce mare păcat (o scrisese pe acesta) că nu suntem în stare să trăim o plăcere atât de mare! „Atingând spatele trunchiului lui Hercule în repaus, membrele sinuoase ale lui Venus de Milo sau Faunul lui Barberini, trebuie să dea mâinii o voluptate comparabilă doar cu plăcerea urechii atunci când urmează puternicele fughe ale lui Bach sau melodiile blânde ale lui Mozart » Nu pe nedrept, Vischer a definit estetica formalistă ca o „unire barocă a misticismului” şi matematică* ( ) Despre opera lui Zimmermann se poate spune că nimeni nu Lotze {cu excepția autorului însuși) mulțumit Chiar și Lotze, care nu s-a opus plantelor medicinale, a criticat-o în Istoria esteticii în Germania ( ) și în alte scrieri Dar Lotze nu a știut să se opună formalismului estetic mai mult decât o variantă a vechiului idealism „Cine va dori serios să vă convingă (a scris el împotriva formaliştilor) că dizarmonia dintre ( ) Kritische Oănge, VI, Stuttgart, , pag , , digitizat de Google В CROCB Încercări de reconciliere între Estetica formei și Estetica conținutului spiritul, exprimat într-o dizarmonie corespunzătoare a înfățișării exterioare, are valoare egală cu aspectul armonios al unui conținut armonios, numai pentru că, în ambele cazuri, se respectă raportul formal al acordului? Cine va dori să ne convingă că forma umană mulțumește numai prin relațiile ei stereometrice formale, fără nicio atenție față de viața spirituală care se agită în interior? Cele trei împărății ale legilor, faptelor și valorilor - apar mereu împărțite în realitatea empirică și, deși sunt unite în Binele Suprem, în Binele însuși, în Iubirea vie a Dumnezeului personal, în Ființa Datorie, temelia Ființei , rațiunea noastră nu poate ajunge sau cunoaște această unitate Numai Frumusețea ni-l dezvăluie pentru că este în strânsă legătură cu Binele și Sfântul și reproduce ritmul orânduirii divine și guvernării morale a universului Faptul estetic nu este intuiție, nici un concept, ci o idee care oferă esențialul unui obiect sub forma sfârșitului referit la sfârșitul ultim Arta, ca și frumusețea, trebuie să înglobeze lumea valorilor în lumea formelor” ( ) — Lupta dintre Estetica conținutului și cea a formei, cu Zimmermann, Vicher și Lotze ca protagoniști, a atins apogeul în Germania, între și Destul de mulți, între timp, erau înclinați spre conciliere Dar nu la adevărata conciliere, intervievată cel puțin de un tânăr medic, Juan Schmitd, care în teza de abilitare ( ) observa că, cu tot respectul pentru Zimmermann și Lotze, i se părea că amândoi erau în eroare, deoarece au confundat diferitele semnificații ale cuvântului „frumusețe”, și vorbeau despre o absurditate precum frumosul și urâtul a ceea ce este determinat în mod natural, a ceea ce este în afara spiritului Lotze a adăugat, după Hegel, absurditatea unui concept intuit sau a unei intuiții conceptualizate; și, în sfârșit, că niciunul dintre ei nu și-a dat seama că întrebarea estetică nu se îndreaptă asupra frumuseții sau urâțeniei conținutului abstract sau a formei înțelese ca ansamblu de relații matematice, ci pe cea a reprezentării Formă, cu siguranță am vrut să fiu (I) Oeschichte d Æsth i Deutschl , passim, esp la paginile , , , , , , , , , , ; Portocala Estului (postum, Leipzig, , §§ - Э; și cele două scrieri juvenile: Ueb d Begriff, d Schonhett, Gottinga, și Ueb d~ Bendingungen d Kunstchonheit i vi ) Digitalizat de (^oosle ESTETIC ' ci «formă concretă plină de conţinut* ( ) Cuvântul lui Schmidt a fost prost primit; Este ușor (s-a răspuns) să identifici frumusețea cu perfecțiunea artistică, dar întrebarea este dacă, pe lângă acea perfecțiune, mai există o altă frumusețe dependentă de un principiu suprem, cosmic sau metafizic; În caz contrar, se comite o cerere naivă de întrebări ( ) S-a preferat, așadar, să se caute concilierea în altceva, în gătirea unui preparat care să cuprindă, pentru toate gusturile, puțin mai mult formalism și puțin mai mult conținut, deși, în general, predomina acesta din urmă Moderații și conciliatorii s-au numărat și printre herbarți, și nu numai la apariția formalismului rigid al lui Zimmermann, Nahlowsky a protestat rapid că nu a intrat în intențiile maestrului de a exclude conținutul din Estetică ( ); dar cei mai ingenioși reprezentanți ai școlii, precum Volkmann și Lazarus, au luat și ei calea de mijloc ( ) În celălalt domeniu Carrière ( ), și chiar mai mult Vischer însuși (într-o autocritică pe care a scris-o despre vechea sa Estetică), au început să acorde o parte mai mare luării în considerare a formelor; Astfel, pentru Vischer, frumosul devine „viață care apare armonios” și care, atunci când apare în spațiu, se numește formă; și forma trebuie să aibă în orice caz, adică circumscripție (Begrenzung) în spațiu și timp, măsură, regularitate, simetrie, proporție, proprietate (caracterele care constituie momentele sale cantitative) și armonie (momentul calitativ), care include în Da, varietate și contrast și este personajul cel mai important dintre toate ( ) O estetică conciliantă cu preeminenţă formalistă ¡n- CariosKüsiiin l-a tentat pe Carlos Kostlin ( ), profesor la Tubinga și deja colaborator la Estetica lui Vischer din partea teoriei muzicii ( ) Leibnitz и Baumgarten, Halle, , p - ( ) G Neudecker, Studicn z Oesch d dischen Æsth s Kant, p - - ( ) Controverse în Zeitschr f exact Philos, (organul Herbartianilor), anii - , II, p si urm ; III, pag urm ; IV, pag si urm , si urm , , mai bine zis, a anumitor specii de cai si caini Astfel, Schasler, coborând de la genurile cele mai abstracte la cele mai puțin abstracte, s-a străduit în zadar să ajungă la conceptul care, prin necesitate, îl scăpa În artă am merge de la tipic, care este ceea ce este frumos în natură, la caracteristic, care este ceea ce este tipic sentimentului uman; prin urmare, este posibil să se stabilească tipul unei bătrâne, un cerșetor, un bandit de drumuri У Caracteristica artei are mai mult de-a face cu urâtul decât cu frumosul din natură În acest scop (lăsând restul care urmează schema generală), trebuie menționat că îi aparține lui Schasler să fi acordat o mai mare importanță celei din cele două versiuni ale legendei lui Puro Bello care au dat naștere „modificărilor Frumosului” „ prin acțiunea Urâtului ( ) „Deși acest gând poate tulbura (a scris el), nu trebuie să uităm că fără lumea urâților nici lumea frumosului nu ar exista, întrucât numai Urâtul, hărțuind Frumosul gol și abstract, îl împinge să lupte cu ea, producând astfel Frumusețe Estetica conţinutului: M Schasler ( ) A se vedea în prezentul vol , cap XIII, paginile - Digitalizat de L OOQle В CROCE Edward deHartmann beton» ( ) У a reușit să-l convertească pe bătrânul Vischer, cel mai mare reprezentant al versiunii opuse ( ) Naturalistul ar putea fi numit și Naturalismul născut estetic, din doctrina geniului ca degenerare, care își datorează c Lombroso, mult succes lui Lombroso și școlii lui Sucul acestei doctrine este alcătuit din următorul raționament: «Eforturile mentale mari, absorbția totală într-un gând dominant produc frecvent tulburări fiziologice în organism, sau slăbiciune și atrofie a unor funcții vitale In orice caz; aceste tulburări intră în conceptul patologic de boală, degenerare, nebunie; atunci geniul este identificat cu nebunia, cu degenerarea și cu boala — Silogismul de la particular la general, de la un termen la altul, conform logicii tradiționale nont est consequentia Dar cu sociologi precum Nordau și cu Lombroso și școala lui am ajuns la limita extremă care separă eroarea decoroasă de cea grosolană, care se numește lipsă de respect (t) Arta bu Punct de vedere sociologic, passim, esp c ; cfr paginile , ( ) Max Nordau, Funcția socială a artei, ed a II-a, Torino, Digitalizat de Google В CRUCE Regresia lingvisticii depozit — Nimic mai puțin decât o confuzie între analiza științifică și cercetarea sau descrierea istorică poate fi observată în gândurile anumitor sociologi și etnografi, cum ar fi, de exemplu, Carlos BUcher, care, studiind viața popoarelor primitive, afirmă că poezia, muzica și munca au fost contopite într-un singur act, adică poezia și muzica erau menite să regleze ritmul lucrului împreună ( ) Beto va fi adevărat sau fals, important din punct de vedere istoric sau nu, dar nu are nimic de-a face cu știința estetică La fel, Andrés Lang consideră că doctrina despre originea artei ca expresie dezinteresată a facultății mimetice nu este confirmată în ceea ce se știe despre arta primitivă, mai degrabă decorativă decât expresivă ( ) {De parcă arta primitivă, care este un fapt de interpretat, ar putea deveni vreodată un criteriu de interpretare! Naturalismul greșit înțeles a produs efecte groaznice chiar și în lingvistică, în care, în vremurile cele mai apropiate ale noastre, ar fi ratate investigațiile profunde ale epocii Humboldt, continuate de Steinthal, care, la rândul lor, nu a reușit să formeze o adevărată școală Popular și imprecis, Max MUller menține indivizibilitatea cuvântului și a gândirii, confundând sau cel puțin nedistingând între gândirea estetică și cea logică, deși într-un anumit pasaj spune că formarea numelor este mai strâns legată de inteligență (înțelepciunea) în sensul lui Locke, nu cu procesul El mai susţine că ştiinţa limbajului nu mai este istorică, ci naturală, deoarece limbajul nu este o invenţie a omului; dilema de și „natural”, care a fost dezbătută și rezolvată în diferite moduri și cu puține roade ( ) Un alt filolog, Whitney, argumentând împotriva teoriei „miraculoase” a lui Muller, a negat că gândul este inseparabil de vorbire; Surdul nu vorbește (observă), dar gândește; gândirea nu este o funcție a nervului acustic Whitney a revenit astfel la vechea doctrină a cuvântului ca semn sau mijloc de ( ) Karl Bucher, Arbeit и Rhythmus, ed a II-a, Leipzig, , ( ) Obiceiuri și mit, p , clt de Knlght, The philosophy af Beautiful, I, pp - ( ) Prelegeri despre știința limbajului, și (trad The Science of Language, Paris, ) Digitalizat de Google ESTETIC expresie a gândirii umane, supusă voinței, rezultată dintr-o sinteză a facultăților, adică capacitatea de a adapta în mod inteligent mijloacele la scop ( ) Spiritul filozofic este reînviat cu cartea lui Pavel, Principiile istoriei limbii ( ) ( ), întrucât autorul se apără de înfricoșătoarea acuzație de a face filozofie și caută un nou nume pentru a evita atât de discreditată „filozofie a limbajului” Dar dacă Paul este nehotărât cu privire la relațiile dintre logică și gramatică, el are meritul de a fi restabilit identificarea lui Humboldt a problemei originii și naturii limbajului, reafirmând că limba se naște acolo unde este vorbită Și mai are un merit: acela de a fi criticat definitiv Etnopsihologia (Voikerpsychoiogie) lui Stheintal și Lazurus", arătând că nu există psihic colectiv și că nu există limbaj decât în individ Etnopsihologia, această știință inexistentă, aduce dimpotrivă, limbajul, mitologia și obiceiul, Wundt ( ), care în ultima sa lucrare, dedicată tocmai limbajului ( ), a făcut greșeala de a evidenția excentricitățile lui Whltney și de a promova ca o „teorie a miracolului” (Wt/n) -deatheorie) glorioasa doctrină inaugurată de Herded și Humboldl, pe care îi acuză de „întuneric mistic” (mys-tiche Dunkei) Acea doctrină (spune Wundt) ar putea avea o oarecare justificare până când principiul evoluționist nu a fost atins triumf total în aplicarea sa la natură organică în general și față de om în special Ea nu are nici un simț al funcției îndeplinite de fantezie și al adevăratei relații care se desfășoară între gândire și expresie și nici nu vede nicio diferență substanțială între expresia în sensul naturalist și expresia într-un sens lingvistic și simț spiritual Consideră limba ca o formă specială, dezvoltată în mod deosebit * întoarcerea manifestărilor flsiopsihologice vitale și a mișcărilor expresive animale, ale căror fapte se Sefiale de reînnoire: B Paul Lingvistica lui Wundt ( ) Vili Dwlght Whltney, The Ufe and Growth of Language, Londra, (trsd ital Milano, ) ( ) Hermann Paul, Principles of Linguistics, (ed a II-a Halle, ) ( ) W Wundt Ueber Wege u Zieie d Vdlker Psychoiogy, Leipzig, ( ) Limba, Leipzig, , voi ( a parte de la Voikerpaychyiogie, An Explanation of the Interpretation of Language, Myth and Site) Digitalizat de (^oosle В CROCO Limbajul se dezvoltă continuu, atât de mult încât în afara conceptului general de mișcare expresivă (Aasdrucks-bewegung) «nu există nicio notă specifică care să-l limiteze în mod nearbitrare! ( ) Filosofia lui Wundt dezvăluie latura ta slabă arătându-se neputincioasă să înțeleagă problema limbajului și a artei În Etică, de același autor, faptele estetice sunt prezentate ca un amestec de elemente logice și etice; se refuză o știință normativă estetică deosebită, nu din motivul întemeiat și adevărat că „științe normative” nu-și au locul, ci pentru că acea știință s-ar rezolva, după el, în două științe ale logicii și ale eticii ( ) , ceea ce este echivalent la afirmarea că Estetica însăși nu există și negarea originalității artei ( ) Dia Sprache, passim: cf I, paginile și următoarele; II, pp ( ) Ethik Stuttgart, , p digitizat de Google XVIII PSIHOLOGIA ESTETICĂ ŞI ALTE DIRECŢII RECENTE Considerației hedoniste, psihologice și moraliste a artei, mișcarea neocritică și neokantiană nu a reușit să o conțină și să se opună, care a încercat totuși să salveze, în cel mai bun mod, între naturalismul invadator și materialism, conceptul de spirit ( ) Neocritica a moștenit din inteligența scăzută a lui Kant datorită fanteziei creatoare și nu pare că în afara minții intelectuale el este conștient de alte forme de cunoaștere Printre primii filozofi de orice importanță care au aderat la senzualismul estetic și la psihologism în Germania, figura Kirchmann, promotor al așa-zisului realism și autor al unei Estetici pe baze realiste ( ) ( ) În doctrina sa, faptul estetic este imaginea (BUd) a unei realităţi; ci o imagine animată (seelenvolles), purificată și întărită, adică idealizată și distinsă în imaginea plăcerii, care este Frumosul, și în imaginea durerii, care este Urâtul Frumosul dă naștere la o triplă varietate sau modificare, fiind determinat, după conținut, ca sublim, comic, tragic etc ; după imagine, la fel de frumos în natură și frumos în artă; conform idealizării, ca idealist și naturalist, formal și spiritual, simbolic și clasic Nefiind pătruns în natura obiectivizării estetice, Kirchmann construiește o nouă categorie psihologică de sentimente ideale sau aparente Neocritism și empirism ( ) AF Lange, Oeschichte des Materialismul, и Krítik seiner Bedeu-tung í d, Oegenwart, ( ) JHV Kirchmann, Æsthetik auf realisticher Orundlage, Berlin, Digitalizat de (^oosle В С R О С В Metafizica transformată în psihologie: Vischer B Slebek chirii, care ar fi stârnite de imagini artistice și ar prezenta o atenuare a acelorași sentimente din viața reală ( ) Evoluției sau involuției Herbartienilor în fiziologi ai plăcerii estetice i-a corespuns o evoluție sau o involuție analogă a idealiștilor, care se bazau pe psihologism Printre care trebuie să ne amintim, în primul rând, pe bătrânul Yeodoro Vischer, care într-o autocritică publicată de el considera Estetica drept „uniunea mimetismului și armonicii” (vereinte Mimikund Harmonik), iar Frumosul ca „armonie a universului” , care nu se realizează niciodată de fapt, pentru că se realizează numai în infinit Când pare a fi reținut în Frumos, se suferă de o iluzie, o iluzie transcendentă pe care se sprijină esența operei estetice ( ) Fiul său, Roberto Vischer, a introdus cuvântul Einfíihlung pentru a desemna viața pe care omul o infuzează în lucrurile naturale prin procesul estetic ( ) Împotriva asociaționismului și în favoarea unui teiologism natural imanent în Frumos, a scris Volkelt, ocupându-se de Simbol ( ) și unind simbolicul cu panteismul Herbartianul Siebeck ( ), abandonând teoria formalistă, a încercat să explice faptul frumuseții cu conceptul de apariție a personalității ( ) El a distins obiectele care mulțumesc numai prin conținut (plăceri sensibile), altele care mulțumesc numai prin formă (fapte morale) și altele, în sfârșit, care mulțumesc prin legătura dintre conținut și formă (fapte organice și estetice) În faptele organice, forma nu este în afara conținutului, ci este expresia acțiunii reciproce și a unirii elementelor constitutive; în faptele estetice, dimpotrivă, forma este în afara conținutului și este aproape suprafața ei; nu un mijloc spre scop, ci un scop în sine Intuiția estetică este o relație între sensibil și spiritual, între materie și spirit și, prin urmare, forme, ca apariție a personalității El ( ) Esth pe rea/ Orund , I, paginile Й - ; v Teona, pag, ( ) Critical Orange, V, paginile - , ( ) R Vischer, Despre sentimentul formei optice Leipzig, ( ) Conceptul de simbol în ultima estetică, Jena, ( ) Esența d æsth Vedere, Investigații psihologice z teorie d Schünen ud Kunsf, Berlin, B Digitalizat de CiOOQlC ESTÉTICA Plăcerea estetică se naște din conștiință, care are spiritul de a se redescoperi în sensibil Și dacă în lucrurile naturale și neînsuflețite personalitatea este introdusă de contemplator, în figura umană, dimpotrivă, apare de la sine, Siebeck imită teoria metafizicienilor idealiști a modificărilor frumosului, în care doar frumosul poate fi arătat concret, cum omul există doar ca om de o anumită rasă și oameni Sublimul este acel fel de frumos în care se pierde momentul formal al circumscripției; de aici nelimitatul care este un fel de infinit extins și intensiv; Tragicul se naște atunci când armonia nu apare, dar este rezultatul unui conflict sau al unei dezvoltări; comicul este o relație de la mic la mare etc Din cauza acestor urme idealiste și pentru că rămâne în absolutitatea kantiană și herbarțiană a judecății gustului, nu se poate spune că Estetica lui Siebeck este doar psihologică și empirică și fără vreun element filozofic În același caz este și Diez, care, cu teoria sa despre sentiment ca fundament al esteticii ( ) ( ), vrea să explice activitatea Arta ca o întoarcere la ideea de sentiment (Ideal des fiihienden Oeistes), paralelă cu știința (idealul de gândire), moralitatea (idealul de a dori) și religia (idealul de personalitate) Dar ce este acest sentiment? Sentimentul empiric al psihologilor, ireductibil la ideal sau a -a facultate mistică de comunicare și conjuncție cu Infinitul și Absolutul? „Valoarea plăcerii” absurdă a lui Fechner sau „judecata” lui Kant (Urtheilskraft)? S-ar spune că aceștia și alți scriitori, încă dominați de tendințele metafizice, nu au valoarea propriilor idei; Se simt într-un mediu ostil și vorbesc cu jumătate de inimă sau încearcă să facă tranzacții Psihologul Jodl admite sentimentele estetice elementare descoperite de Herbart, și le definește ca „excitații imediate care nu se sprijină pe o activitate asociativă sau reproductivă sau pe imaginație”, care, „în ultimă analiză, va conduce la aceleași principii " " ( ) ( ) Max Diez, Teoria lui Oefühis z Brefounding d, Æsthetik, Stut-garf, ( ) Frledr Jodl, lector de psihologie, Stuttgart, , § , pag - Digitalizat de Google B СR О CB Direcţia Direcţia pur psihologică şi asociaţionistă este psihologică, se manifestă clar la profesorul Teodoro Lipps şi la sa Teodoro Lippe escuelas LíppS crjtfca şi respinge teoriile estetice: a) ale jocului; b) de plăcere; c) a artei ca recunoaștere a vieții reale, chiar dacă este neplăcută; d) de emoționalitate pasională sau agitație; e) de sincretism, prin care artei i se atribuie, împreună cu cele ale jocului și plăcerii, o continuare a altor scopuri (recunoașterea vieții în realitatea ei, revelarea individualității, șoc, eliberarea unei greutăți, dezvoltarea liberă a fanteziei) Teoria susținută de Lipps nu este fundamental foarte diferită de cea a lui Jouffroy, deoarece se bazează pe teza că ceea ce este frumos artistic este ceea ce este simpatic, „Obiectul simpatiei este sinele nostru obiectivat, transpus în alții și, prin urmare, găsit din nou în ele Ne simțim în alții și îi simțim pe alții în noi La alții ne simțim fericiți, liberi, măriți, înălțați sau chiar dimpotrivă Sentimentul estetic de simpatie nu este doar un mod de bucurie estetică, ci bucuria estetică în sine Orice plăcere estetică se întemeiază, în ultimă analiză, numai și simplu, pe simpatie; la ceea ce ne este dat de liniile și formele geometrice, arhitecturale, tectonice, xerantice etc Ori de câte ori în opera de artă întâlnim personalitate (nu mai este un defect al omului, ci ceva pozitiv uman) care este de acord cu sau găsește rezonanță în posibilitățile și tendințele vieții și activității noastre vitale; ori de câte ori întâlnim umanul pozitiv, obiectiv, pur și liber de toate interesele reale care se află în afara operei de artă și pe care numai arta le poate reprezenta, iar contemplația estetică cere acord, rezonanță, ele ne umplu de fericire Valoarea personalității este valoarea etică În afara ei nu există altă posibilitate și circumscripție a eticii Prin urmare, orice bucurie artistică și estetică este bucuria de ceva care are valoare etică (eines ethisch Werthwoiien), nu ca element al unui complex, ci ca obiect al intuiției estetice ( ) Carlos Oross Activitatea estetică este, așadar, lipsită de orice ( ) Komfh und Humor, Eine psychol Æsth Untersuch , Hamburg-Lelp-zfg, pag * digitizat de Google ESTETIC dorește propria valoare, primind-o ca pe o reflectare a moralității Fără să ne oprim asupra discipolilor lui Lipps (cum ar fi Stern și alții) ( ) și asupra gânditorilor de o direcție similară (printre ei Biese, teoreticianul antropomorfismului și al metaforei universale ( ) și Conrado Lange, susținătorul tezei acelei arte este o conștiință de sine conștientă) ( ), îl vom cita pe profesorul Carlos Groos ( ), care este aproape, într-un anumit fel, de conceptul de act estetic ca valoare teoretică ( ) Între cei doi poli ai conștiinței, sensibilitatea și intelectul, se desfășoară mai multe grade intermediare, cărora le aparține intuiția sau imaginația, care are ca produs imaginea sau aparența (Schein) care mediază între senzație și concept Imaginea este plină ca senzația, dar ordonată ca și conceptul; Nu are bogăția inepuizabilă a celor dintâi și nici sărăcia și goliciunea celor din urmă Iar imaginea și înfățișarea este faptul estetic, care nu se distinge de imaginea simplă și obișnuită prin calitate, ci doar prin intensitate; Imaginea estetică este aceeași imagine simplă atunci când ocupă vârful conștiinței Reprezentările trec prin conștiință ca oamenii care se grăbesc peste un pod în drumul lor spre afaceri; Când trecătorul se oprește pe pod și contemplă spectacolul, atunci este sărbătoare și se produce opera estetică Care nu este, deci, pasivitate, ci activitate; Este o imitație internă (innere Nachahmung), după formula adoptată de Groos ( ) Cărei teorie ar fi necesar să obiectăm că toate imaginile, în măsura în care sunt cu adevărat astfel, trebuie să atingă, cel puțin pentru o clipă, vârful conștiinței și că imaginea simplă, sau este, de asemenea, produsul activității nu mai puțin decât estetică, sau nu este imagine adevărată și corectă Ar mai fi vorba de obiectarea că determinarea imaginii ca ceva ce participă la senzații și la concept, poate duce înapoi la intuiția intelectuală și la celelalte mistere ( ) Paul Stern, Introducere și Asociere І adică mai nou Æsth , en los contributions z Æsth , ed de Lipps și RM Werner (Hamburgo-Lelpzlg ) ( ) Alfr Blese, Principiul Asociației, и adică Antropomorfismul І adică Æsth , ; Filosofia metaforicului, Hamburgo-Lelpzlg, ( ) Konrad Lange, Auto-amăgirea conștientă ca nucleu al plăcerii artistice, Leipzig, ( ) Karl Groos, Introducere / adică Æstheth, Glessen, ( ) Introducere id Æstheth, paginile - , - Digitized by клоо^іе B СѹОСВ Las Modificaciones de lo Bello en Groos y en Lippe sas facultăţi ale metafizicienilor pe care Groos le detestă Mai puțin fericit, Groos distinge din nou opera estetică în formă și conținut, recunoscându-i patru feluri: asociativă (în sens strict), simbolică, tipică și individuală^), introducând în doctrina sa (fără necesitate) conceptul de infuzie de personalitate si joaca În ceea ce privește ultimul, el observă că «Ia un motiv, primul care apare Care este conținutul? Și care este forma? Unde începe asta, unde se termină? Cum vrei să numești conținut? Sunetele? Bine; dar aceia au primit deja un formular Și cum vom numi formă? Și la sunete? Perfect Dar acestea sunt deja formă completă care are conținut» ( ) Observații care indică o perspectivă perceptivă asupra naturii artei, deși nu sunt întotdeauna riguros formulate sau concatenate în sistematizarea științifică Convingerea că se refereau la caracteristicile particulare și specifice ale muzicii ( ), și nu universal la ceea ce este comun și caracteristic oricărei alte forme de artă, l-a împiedicat pe Hanslick să vadă mai departe Un alt specialist în estetică este Conrado Fiedler, autor al mai multor scrieri despre artele figurative, dintre care cea mai importantă este intitulată Originea activității artistice ( ) ( ) Poate că nimeni mai bine și mai elocvent decât Fiedler nu a evidențiat caracterul activ al artei, pe care îl compară cu cel al limbajului „Arta începe chiar acolo unde se termină intuiția (percepția) Artistul nu se deosebește de ceilalți bărbați printr-o aptitudine perceptivă deosebită, pentru că știe să perceapă mai mult sau mai puțin intens sau pentru că posedă în privirea sa o virtute aparte de a alege, de a culege, de a transforma, de a înnobila, de a ilumina, ci mai degrabă prin particularitatea sa cadou , care te pune în situația de a trece imediat de la percepție la exprimare intuitivă; „Relația lui cu natura nu este perceptivă, ci expresivă” „Cine se uită pasiv poate crede bine că posedă lumea vizibilă ca un întreg imens, variat și bogat; lipsa de oboseală cu care ia parte la multitudinea inepuizabilă de impresii vizuale, rapiditatea cu care reprezentările trec prin conștiința lui, îi oferă certitudinea Statica artelor: C Fiedler Exprimarea intuiției ( ) Vom MusikaHsch-SchUnen, pag ( ) Ob clt paginile , etc (J) Conrad; Fiedler, Der Ursprung der kUnstlerhchen ThStlgkelt, Leipzig, Inclus cu altele de același autor în volumul Schrlften bast d Kunst, ed H Marbach, Leipzig, Digitalizat de CiOOQlC В CROCE Limitele înguste ale acestor teorii fiind în mijlocul unei mari lumi vizibile, deși nu poate fi reprezentată ca un întreg într-un singur moment Dar această lume, mare, bogată, nemăsurată, dispare în momentul în care puterea fizică se dovedește și o stăpânește У la prima încercare de a ieși dintr-o stare crepusculară, de a ajunge la claritatea vizuală, restrânge un cerc de lucruri vizibile Activitatea artistică poate fi concepută ca o continuare a acelei concentrări a conștiinței, primul pas pentru a ajunge pe calea care duce la claritate, care se realizează doar limitându-se » Procesul spiritual și cel corporal formează aici un singur lucru; și „acea activitate, tocmai pentru că este spirituală, trebuie să constea în forme în întregime determinate, tangibile, pur și simplu demonstrabile” Arta nu depinde de știință La fel ca omul de știință, artistul tinde să părăsească starea perceptivă naturală și să se însuşească de lume, dar există regiuni în care formele gândirii şi ştiinţei nu conduc, ci dimpotrivă, arta conduce Care nu este propriu-zis o imitație a naturii; pentru că ce este natura, dacă nu acea grămadă confuză de percepții și reprezentări a căror sărăcie efectivă a fost demonstrată? Dar se poate spune într-un alt sens că arta este o imitație a naturii prin aceea că scopul ei nu este de a oferi concepte și de a provoca șocuri, adică de a produce valori intelectuale și valori sentimentale Produce bine ambele, dacă vă rog, dar de o calitate perfect proprie, care constă în vizibilitate completă (Sichtbarkeit) — Se află aici, într-un mod mai riguros și mai filozofic, aceeași pătrundere vie a naturii artei care s-a văzut la Hanslick Sculptorul Adolfo Hildebrand este legat de Fiedier, care a insistat și asupra caracterului activ al artei arhitecturale (spune el), nu imitativ, referindu-se în elucidările sale teoretice în special la lucrările de sculptură, care este arta practicată de el ( ) Ceea ce se dorește la Fiedler și la alți scriitori de aceeași tendință este concepția asupra faptului estetic, nu ( ) Das Problem der Form in der bildenden Kunst nd edicM (ediția a IV-a, Strasbourg, ) · Digitalizat de (^oosle ESTETIC ca produs excepțional al unor oameni excepțional de înzestrați, ci ca activitate a fiecărui moment al omului, care în niciun alt mod nu posedă tot ceea ce posedă cu adevărat în lume, prin reprezentări-expresii; atâta timp cât știe atât cât produce ( ) Strict vorbind, nici limba nu este un termen de comparație în ceea ce privește arta, nici arta în ceea ce privește limbajul; deoarece comparația se stabilește între lucruri diferite, cel puțin pe partea lor, iar arta și limbajul sunt identice Aceeași critică poate fi îndreptată și asupra filozofului francez Bergsqn, care în cartea sa despre Râsul ( ) expune o teorie a artei în multe privințe asemănătoare cu cea a lui Fiedler, deși atins astfel de dezavantajul de a concepe facultatea artistică ca fiind diferită și excepțională a limbajului cotidian În viața obișnuită (observă Bergson) individualitatea deplină a lucrurilor fuge și vedem din ele doar ceea ce se întâmplă pentru nevoile noastre practice Limbajul întărește această simplificare, deoarece numele, cu excepția lor, sunt toate de genuri sau clase Dar din când în când, poate din distragerea atenției, natura trezește suflete (artişti) mai despărțite și îndepărtate, care găsesc și dezvăluie bogăția ascunsă sub semne palide, sub vieții obișnuite, și îi ajută pe alții (ne-artişti) să vadă ceva din ceea ce văd, folosind în acest scop culori, forme, conexiuni ritmice ale cuvintelor și acele ritmuri de viață și respirație care sunt și mai intime pentru om: care sunt tonuri muzicale Necesitatea de a gândi conceptul de artă în universalitatea sa, făcându-l să coincidă cu cunoașterea intuitivă pură și autentică, poate să fi contribuit la ruinarea metafizicii idealiste, o întoarcere sănătoasă la Baumgarten, adică o renaștere, împreună cu o corectare , graţie noilor concepte dobândite din acea PARTICULE Am ajuns la finalul istoriei noastre Trecând în revistă lucrările și îndoielile prin care XXV* se ajunge la descoperirea conceptului estetic, la vicisitudinile auzului și văzului, apoi ale renașterii și descoperirii reînnoite la care a fost supus; diversele oscilații și neglijențe de a-l determina exact și renașterea triumfătoare și invazivă a vechilor erori care păreau rezolvate, putem acum concluziona, fără a afirma nimic riscant, că Estetica propriu-zisă nu a existat cu greu, nici măcar în ultimele două secole în care asemenea investigaţiile au fost mai intense Ingeniozitățile rare au lovit marca, susținând-o cu energie, cu consecințe, cu plenitudine de conștiință Mai mult, alte afirmații adevărate care duc la același punct exact pot fi adunate din belșug de la scriitori nefilosofici, de la critici de artă și artiști din opinia comună și chiar din proverbe; Din cauza lor, acei câțiva filozofi, departe de a părea izolați, se aflau în numeroase companii și în perfect acord cu voința populară, cu bunul simț universal Dar dacă, după cum spune Schiller, ritmul Filosofiei constă tocmai în îndepărtarea de opinia comună pentru a o urmări cu mai multă forță, este de asemenea evident că este necesar să se îndepărteze de ea, întrucât întregul proces al științei, că este, toată știința Trecând prin acest proces obositor, acele erori au avut loc în Estetică, care au fost, în același timp, abateri de la adevăr și încercări de a se apropia de acesta; astfel, hedonismul sofistilor si retoricilor Digitalizat de (^oosle В CROCE cos al antichității, al senzualiștilor din secolul al XIX-lea și din a doua jumătate a secolului al XIX-lea; hedonismul moralist al lui Aristofan, stoicilor, eclecticii romani, scriitorii medievali și scriitorii renascentist; hedonismul ascetic și consistent al lui Platon și al Părinților Bisericii, și al unor rigoriști medievali sau chiar foarte moderni; astfel, pe scurt, misticismul estetic care a apărut pentru prima dată la Plotin și care, reaparând din când în când, până la ultimele și cele mai mari triumfe ale sale în perioada clasică a Filosofiei germane Printre aceste direcții diverse eronate care au străbătut câmpul gândirii pretutindeni, se pare că există o vagă agitație de aur, cea formată din empirismul subtil al lui Aristotel, prin pătrunderea puternică a lui Vico, prin analiza lui Schleiermacher, a lui Humboldt, a lui De Sanctis , și alții care au răspuns cu o voce mai domoală Această serie de gânditori este suficientă pentru a se recunoaște că știința estetică nu trebuie descoperită; Dar faptul că sunt puțini și deseori apreciați greșit, ignorați, contrastați, duce, în același timp, la concluzia că este încă la început Istoria іа Nașterea unei științe este ca nașterea unei ființe vii; Dezvoltarea sa ulterioară constă, ca toate fa сгнісГ de v^a» în lupta împotriva dificultăților și erorilor generale și științifice ale particularităților care îl asediază în toate direcțiile Erorile variază, formele erorilor și amestecurile lor între ele și particularități Cu adevărul; Odată ce o eroare a fost eliminată, apare alta și le-am eliminat deja pados reapar din când în când, deși nu cu același aspect de fiecare dată De aici nevoia perenă de critică științifică și imposibilitatea ca o știință să stea ca ceva complet și definitiv, care nu mai poate fi discutat Dintre erorile care ar putea fi numite generale, negări ale însuși conceptului de artă, s-a făcut deja mențiune în cursul acestei Istorie, din care se poate deduce că informația naivă despre adevăr nu este întotdeauna însoțită de o recunoaștere largă a aceasta în terenul adversarului Trecând acum la așa-numitele erori particulare, este clar că dacă sunt curățate de amestecuri hibride și dacă sunt depășite formele ingenioase în care apar, ele se reduc exclusiv la trei clase, așa cum le-am criticat în partea teoretică a acestei cărți Digitalizat de (^oosle ESTETIC bgo Pot fi, de fapt, erori: a) împotriva calității caracteristice faptului estetic; b) împotriva specificului; c) împotriva genericului; contradicții cu caracterele intuiției, cunoașterii și spiritualității Dintre erorile acestor diverse categorii, vom indica pe scurt istoria celor care au avut cea mai mare importanță și care încă persistă Mai mult decât o istorie, atunci, a noastră va fi un eseu de istorie suficient pentru a arăta că știința estetică este la începuturi și în critica erorilor individuale Atât de mult încât, dacă unele dintre acestea sunt în declin sau aproape uitate, nu se poate spune că au murit sau mor legal prin critica ghidată științific A uita sau a respinge instinctiv nu înseamnă a nega din punct de vedere științific Digitizat de IjOCQle Retorică în sensul antic RETORICA SAU TEORIA FORMEI ORNATE Procedând în ordinea importanţei într-o asemenea recenzie», nu se poate să nu acorde primul loc teoriei Retoricii sau a Formei decorate În primul rând, nu va fi inoportun să observăm ceea ce în vremurile moderne a fost numită „retorică”, adică doctrina formei decorate, conține ceva mai mult și ceva mai puțin, față de ceea ce știau vechii cu același cuvânt Retorica, în sensul modern, este în primul rând o teorie a elocuției; ci elocuția (λέξις, φράσις, έρμήνεια, elocutio) a format doar una, și totuși, prima dintre acțiunile Retoricii antice, care, considerată în ansamblu, a constat în mod corespunzător într-un manual sau manual pentru avocați și politicieni; și a vizat două-trei „genuri” (judiciar, deliberativ și demonstrativ), și a dat sfaturi și a oferit modele celor care doreau să producă anumite efecte prin cuvânt Definiția primilor retori sicilieni, a discipolilor lui Empedocles (Corax, Tisias, Gorgias); dintre inventatorii, pe scurt, ai acestei discipline, va fi întotdeauna cel mai exact: Retorica este un operator de persuasiune (ζειβους δημιουργός) Era vorba de expunerea în ea a modurilor în care se poate, prin cuvinte, să-i inducă pe alții la o anumită credință sau la o anumită stare de spirit; de unde „întărește partea slabă” (τό τον ήττω λόγον κρείττο) ποιειν), „creșterea sau scăderea în funcție de caz” (eloquentìa in aulendo minuendoque consta), avertismentul lui Gorgias de a „lua lucrul ca o glumă când Digitalizat de Google ESTÉTICA adversarul o ia în serios, și să o ia în serios dacă o ia în glumă” (t), cu alte sfaturi devenite celebre Cine face asta nu este doar un estetician care spune frumos ceea ce are de spus, ci și, și mai ales, un om practic, care tinde spre un scop practic Și, ca atare, „critica” nu poate scăpa de responsabilitatea morală a ceea ce face „moralistul”; si aici se innoda polemica platoniciana impotriva Eusc,,aronica retorica, adica impotriva politicienilor inalt sarlatani si impotriva avocatilor si jurnalistilor fara constiinta Platon a avut dreptate să condamne Retorica (atunci când este despărțită de finalul bun), ca o artă condamnabilă și disprețuitoare, care vizează lingușirea patimilor; condiment care strică stomacul, bărbierit care strică pielea Dar, de asemenea, dacă teoria Retoricii s-a împăcat cu Etica, devenind un adevărat ghid al sufletului (ψυχαγωγία τις δια τών λόγων); dacă critica lui Platon se referea doar la abuzul de Retorică (totul poate fi abuzat, observa Aristotel, cu excepția virtuții); Dacă aceasta s-ar purifica, făcându-i pe orator să apară, așa cum voia Cicero, non ex rhetorum offìcinis sed ex academice spaíiis ( ), punându-le cu Quintilian ser vir bonus dicedi peri-tus ( ), era întotdeauna adevărat că se putea nu constituie știință obișnuită, fiind alcătuită dintr-o mulțime de cunoștințe de diferite feluri Așa erau descrierile sistemului, tusele și pasiunile; referiri la instituții politice și juridice; teoriile silogismului sau entimemei prescurtate; testul care se ocupă de probabil; expoziţia pedagogică şi populară; elocvență literară, declamație și mimă, mnemonică etc Conținutul bogat și disparat al acestei Retorici antice (care a lui v) clsI (u a atins înflorirea maximă cu Hermagora din Temnos în secolul al II-lea înainte de Iisus Hristos) s-a rafinat treptat pau- Media și în latină odată cu declinul lumii antice și transformarea condițiilor sale politice Nu ne este dat aici să-și continue vicisitudinile în Evul Mediu și substituirea parțială pe care a avut-o în formulare și în Artes dictandi (ca, mai târziu, în tratatele de artă a predicării), nici să ne referim la observațiile unor scriitori precum Patrizzi și Tas- ti) Para al dicho da Gorgia», Aristotel, Reth , III, c ( ) Cicero, Orat ad Brut Introd ( ) Quintil , Inst orai , XII, с YO Digitalizat de CiOOQlC B CROCB soni, despre motivele pentru care Retorica devenise străină lumii vremii ei ( ) O astfel de poveste ar merita să fie spusă, dar nu în acest loc Vom spune doar că, în timp ce circumstanțele de fapt corodează acel corp de cunoștințe peste tot, Luis Vives, Pedro Ramo (Ramus), Patrizzi însuși, au început să-l critice ca sistem Criticile lui Vives au evidențiat confuzia vechilor VpaS'zz?rnUS íraíad,sías care îmbrățișa omnia, combinând elocuția și roo-ral, impunând oratorului datoria de vir bonus El respinge, ca străine, patru din cele cinci părți ale vechii Retorici: memoria, care este necesară tuturor artelor; invenție, care face obiectul fiecărei arte în special; recitarea, care este o parte extrinsecă; Ja dispoziție, care corespunde invenției A rămas doar cu elocuția care se ocupă „nu de quid dicendum, ci de quemadmodum, extinzându-l, nu numai la cele trei genuri, ci la istorie, apologul, scrisori, povești, poezie ( ) Aproape că există mici încercări de extindere în antichitate; în unele retorice, care include timid în Retorică γένος ιστορικόν și επιστολικόν și, găsind opoziție, infinitele întrebări, care sunt doar teoretice și nu au legătură cu cazuri practice, precum genul științific sau filozofic ( ); ceilalţi socotiseră, cu Cicero ( ), că atunci când mătasea arta celor mai grele lucruri ale elocvenţei judiciare, restul este uşor, ca un joc (iudus est homini non hebe-ti) Ramus și discipolul său Orner Talon, cenzurând lui Aristotel, Cicero și Quintilian confuzia dintre Dialectică și Retorică, au atribuit celui dintâi invenția și dispoziția, lăsând, cu Viv es, Retorică, înțeleasă convenabil, singura „elocuție” ) Patrizzi, dimpotrivă, le-a negat unuia și celuilalt caracterul științei și le-a recunoscut drept simple „facultăți”, care nu au nicio materie anume ( ) Frane Patrizzi, Della Rethorica, Zece dialoguri, Veneția, , dial ; Tassoni, Pensieri diversi, cartea X, cap ( ) De cauze corupte artium, , Ilb IV; Of ratio dicendi, X ( ) Clcer , De orai , I, cc - ; Quint , Inst orai , Ili, c ( ) Din orai , cc - ( ) Ramus, Institutele Dialectice, ; Scholœ in artes liberales, , etc^Ta- læus, Inst, orai , ' digitizat de Google ESTETIC (și, totuși, cele trei genuri), care diferă între ele doar prin aceea că Dialectica se face prin dialog și se ocupă de ceea ce este necesar, unde Retorica se face cu libertatea de exprimare, tinzând să convingă despre ceea ce este discutabil Patrizzi a mai remarcat, în plus, că toată lumea folosește Poet , cc - ; cf Rhet , III, c - Digitalizat de CiOOQlC B CRUCE El concept de lo conveniente entre ¡os fines que pueden llenar las categorías retóricas este el de a indica la divergencia de o expresie de altă parte, tomada abitum como propria ( ) se entiende por qué los antiguos definieron la metáfora: verbo ve l sermon is a propria signifìcation in aliam cum virtue mutatio* y la figura ^conformado quedam orationis removed from the community et primant se ferrenti ratione* ( ) ' Împotriva teoriei о ornatei formei duble nu s-a ivit, din câte se știe, nicio răzvrătire în antichitate Se aude uneori să-i condamne pe Cicero, Quintilian, Seneca sau alții: Ipsæ res verba rapiunt — Pectus is quoddisertos facit et vis menis — Rem tene, verba sequentur — Curam verborum rerum volo esse soldcitudinem — Nulla est verbo-rum nìsi rei coherentium virtue — Dar aceste propoziții nu aveau sensul fertil pe care noi, modernii, am ajuns să-l găsim Erau, dacă vreți, contradicții cu teoria ornamentată, dar contradicții neavertizate și, prin urmare, ineficiente; proteste de bun simț, care nu au atenuat doctrina eronată a școlilor Care era, de asemenea, protejată de o legătură prudentă, de o supapă de siguranță, care împiedica absurditatea sa intrinsecă să se arate clar și deschis Dacă ornamentul consta dintr-un plus, în ce măsură era potrivit să îl folosești? Dacă ar oferi plăcere, nu se ajungea la concluzia că, angajându-l din abundență, ar oferi o mare plăcere, iar angajându-l cu moderație, o plăcere redusă? Aici era pericolul; retoricii alergau parcă din instinct la reparare, mânuind, pentru apărarea lor, arma ^convenientului* (πρέπον) Din ornament nu trebuie folosit nici prea mult, nici prea puțin; între timp, virtus; atâta timp cât este convenabil (άλλα πρέπον) trebuie amestecat în stilul „o anumită doză”, folosit pentru a spune Aristotel (δει άρα κεκράσβαί πως τούττοις); ornamentul (a avertizat același autor) trebuie să fie condiment, nu hrană (ήδυσμα, ουκ έδεσμα) ( ) Convenabilul era, de fapt, conceptul străin celui de ornamentat; a fost un rival, un dușman, destinat să-l înlocuiască: la ce, de fapt, convenabil?, ala expresie Dar ceea ce este convenabil pentru exprimare, nu poate ( ) Vezi în prezent însuși Teorie, p ( ) Quintilian, Inst, orat , HIV, c ; IX, cap a ei ( ) AristoL, Rhet » , c ; Poet c Digitalizat de (^oosle estetică se numește adăugire ornată și extrinsecă, coincizând, dimpotrivă, cu expresia însăși Cu toate acestea, retorii stăteau împreună într-o companie pașnică, κόσμος și πρέπον, ornamentați și convenabil Numai pseudo-Longinus, la observația predecesorului său Caecilius că nu vor fi folosite mai mult de două sau trei metafore în același loc, a răspuns că ar trebui folosite în acele pasaje în care afecțiunea (τα πα&η) sare într-o formă dezorientatoare și poartă cu sine după cum este necesar (ώς òvapcaìov) multitudine de astfel de transferuri ( ) Păstrată în compilațiile antichității târzii (cum ar fi lucrările lui Donatus, Priscian și faimosul tratat alegoric al lui Marcianus Capella) și în compendiile lui Bede, Rábano Maurus și alții, teoria ornamentului a trecut în Evul Mediu, în timpul căruia Retorica , împreună cu Gramatica și Logica, au continuat să compună trivia-urile școlilor Era atunci un favorit într-un anumit fel datorită faptului că scriitorii sau literații foloseau o limbă moartă; De aici a căpătat putere părerea că forma frumoasă nu mai era un lucru spontan, ci mai degrabă o lucrare de artificiu și cost suplimentar În timpul Renașterii a prevalat și a fost studiat din nou în cele mai bune surse clasice; Cărților lui Cicero s-au adăugat Instituțiile lui Quintilian, iar apoi Retorica aristotelică, cu toată coroana retoriștilor latini și greci de mai mică importanță, printre care, Hermogenes, cu celebrele sale Idei, preferatul lui Iulius Camillus și pus în vogă pentru acesta ( ) Chiar și scriitorii care au criticat cel mai aprins sistemul retoricii antice au economisit teoria ornamentului Este adevărat că Vives regreta care multiplicase distincțiile în această chestiune fără să răspândească lumina ( ), dar nu luase atitudini hotărâte împotriva ornamentului Patrizzi era nemulțumit de antici, care nu definiseră clar ce este ornamentul, dar admitea decorațiuni și metafore, sau mai bine, șapte moduri de „vorbire conectată”: narațiune, dovadă, expansiune, dis- Teoria ornamentului în Evul Mediu și Renaștere ti) Din sublimitat (în Rhet, græci, ed Spenge!, vol I) píg (Я) Giulio Camillo Oelminlo, Discorso sopra ie idee di Ermogene (Opere, Veneția, ) și trad de Ermogenea (Udine ) ( ) De causis corruptor, artium , I c Digitalizat de CiOOQlC В CROCB minution, ornament cu opusul său, înălțime și coborâre Școala lui Ramus a continuat să atribuie Retoricii „înfrumusețarea” gândurilor ( ) Datorită extinderii și intensificării mari a vieții și a literaturii în secolul al XVI-lea, ar fi foarte util să culegem propoziții care, asemenea celor pe care le-am dat ca exemplu pentru antichitate, afirmau dependența strânsă a cuvintelor de lucrurile pe care le exprimă și revărsări vii împotriva pedanților și împotriva formelor pedante ordonate de buna vorbire Dar ce altceva? Teoria ornamentului a fost mereu pe plan secund și a fost acceptată tacit de toată lumea ca indiscutabilă ^Scriu cum vorbesc (spune, de exemplu, în profesiunea sa de credință artistică Juan de Valdés); Am grijă doar să folosesc cuvinte care înseamnă bine ceea ce vreau să spun și spun cât se poate de clar; pentru că, după părerea mea, afectarea nu este în regulă în nicio limbă Dar Valdés mai scrie că vorbirea bună constă în „ceea ce spui sau ce vrei în cât mai puține cuvinte, în așa fel încât niciunul să nu poată fi înlăturat fără a jigni sentința, sau creșterea prețului, sau eleganța ” ( ) Unde vezi cum amplificarea și eleganța sunt concepute extrinseci propoziției sau conținutului O rază de lumină strălucește în Montaigne, care, confruntat cu categoriile ornamentale suprautilizate ale retoriștilor, observă: «Oyez dire Métonymie Métaphore, Allegorie, et auitres tels noms de la Gram~ maire; Semble H pas qu'on mean quelque forme de langage rare et pellegrin? Există filtre care ating fundul camerei dvs * ( ) Adică, ele sunt orice altceva decât limbajul îndepărtat al primum se offeri ratione Insostenibilitatea teoriei ornamentate a început să fie avertizat în decadența literară italiană a secolului al XV-lea, când, transformată producția literară în joc de forme deșarte, convenabilul, încălcat în practică, a fost și el abandonat dat, uitat în teorie și privit ca o limită impusă arbitrar principiului fundamental al ornamentului Dușmanii conceptismului sau secentismului (Matthew Pellegrini, ( ) Din Retorică, dial ( ) Dialogul limbilor (ed May ana și Slacar, Origins of ¡a Spanish Language, Madrid, ), pp , ( ) Eseuri, I, c (ed Garnier, I, ) cfr Ivi cc , , ; II, c Digitalizat de (^oosle BESTETICA Orsi și alții) au simțit viciul producției literare contemporane, simțind că decadența a apărut din faptul că literatura nu mai este o expresie serioasă a conținutului; dar au rămas perplexi de raționamentul susținătorilor prost-gustului, care au arătat că lucrul este pe deplin în concordanță cu teoria literară a ornamentului, o bază comună a ambelor părți aflate în competiție Degeaba a recurs cel dintâi la „ceea ce este convenabil”, la „ceea ce este moderat”, la „fuga de afectare”, la ornament, care ar trebui să fie „condiment și nu hrană”, și la toate celelalte instrumente, suficiente în vremuri în pe care vitalitatea artistică galanta și gustul estetic sigur sunt corectoare spontane ale doctrinelor inexacte Ceilalți au răspuns că nu există niciun motiv să nu mai folosiți multe podoabe atunci când acestea sunt la dispoziție și să nu faceți fast din inteligența cuiva, ceea ce ar putea face să fie exterminat ( ) Aceeaşi reacţie împotriva abuzului de ornamentare, împotriva conceptelor spaniole şi italiene ReducC|Onee (ai căror teoreticieni absurdi fuseseră Gracián, în Spania, şi Tesauro, în Italia), a avut «« «Wo xvn loc în Franța * Laissez à Г Italie De toas ces faux brillants Jéclatante folie;* «Ce que fon conçoit bien, s'énonce clairement Et les mots, pour le dire, arrivent aisément ( ) Printre cei mai aspri critici ai conceptismului s-a numărat și mai sus menționat iezuit Bouhours, autor al cărții Manière de bien penser dans œuvres d'esprit Atunci a avut loc o dezbatere aprinsă minte în jurul formelor retorice, iar Orsi, un naționalist și oponent al lui Bouhours ( ), susținea că toate ornamentele ingenioase se sprijină pe o cale de mijloc și sunt reduse la un silogism retoric și că ingeniozitatea constă în ceea ce este adevărat care pare fals sau în fals care pare adevărat ( ) Acele controverse, dacă la acea vreme nu au dat rezultate științifice mari , au pregătit mințile pentru o libertate mai largă După cum s-a notat în altă parte ( ), acestea nu au fost probabil ineficiente împotriva lui Vico, ( ) Groce, / trattatisti italiani del concettiamo, pag - (acum în Pro blemi di Estetica, Bari, ) ( ) Boileau, Ârt poétique I versurile - , - ( ) GG Orsi, Considerations sopra la maniera di benpensare, etcM (relmp de Modena, , cu toate controversele relative) ( ) Vezi aici voi paginile - digitizat de Google Du Marsala și metaforele в c R о c в care, la stabilirea noului său concept de fantezie poetică, a motivat clar că din acest motiv s-au reînnoit de sus în jos teoriile Retoricii, figurile și tropii, care mai mult decât „capricii ale plăcerii”, erau nevoi ale minții umane ( ) Teoriile retorice ale ornamentației au fost păzite îndeaproape de Baumgarten și Meier Dar în Franța, între timp, ele au fost desființate viguros de César Chesneau, domnul lui Du Marsais, care a publicat, în , un tratat despre Tropii ( ) (partea a șaptea a lui Grammar generat), în care a dezvoltat, în ceea ce privește metaforele , , aceeași observație făcută de Montaigne, poate inspirată de el, deși nu l-a menționat Se spune (observa du Marsais) că figurile sunt moduri de vorbire, ture de exprimare, îndepărtate de obișnuit și comun, ceea ce este gol și este la fel de valabil ca și a spune „că figurativul este diferit de non-figurativ și că cifrele sunt cifre și nu cifre Pe de altă parte, nu este deloc exact faptul că cifrele se îndepărtează de vorbirea curentă; pentru că înainte de «nimic nu este mai firesc, obișnuit și mai comun decât ei Se fac mai multe cifre într-o zi de piață, în piață, decât în multe sesiuni academice” Un discurs, oricât de scurt ar fi, nu este posibil, țesut doar din expresii non-figurative Du Marsais trage exemple de expresii evidente și spontane, în care Retorica nu poate să nu recunoască figuri de întâlnire cu apostrofe, interogații, elipse, prosopopei «Apostolii* au fost persecutaţi, îndurând persecuţiile cu răbdare Ce lucru mai firesc decât descrierea pe care o citește la Sfântul Pavel? Maledicimur et benedici mus, persecution nem patimur et susiinemus, blasphemamur et obsecra mus V, însă, apostolii au format o frumoasă figură de antiteză; blestemul este opusul binecuvântării; a persecuta, a suferi; a huli, a se ruga* Ce altceva? Însuși cuvântul figură este figurativ, pentru că este o metaforă — Dar, după observații atât de ascuțite, și Du Marsais se încurcă și ajunge să definească cifrele drept „moduri diferite de a vorbi” ( ) Vezi în prezentul voi paginile - ( ) Des Tropes ou des différéns sens dans lesquels on peut prendre un même mot dans une même langue, Paris, (Œuvres de Du Maréala, Paría, , volumul I) * digitizat de Google ESTETIC din celelalte, printr-o modificare anume, prin care este posibil să se reducă fiecare la o specie separată, ceea ce le face fie mai vioi, fie mai nobili, fie mai agreabile în modurile de a vorbi, exprimând același conținut al gândirii, fără a fi nevoie de altă modificare specială” (t) In orice caz; interpretarea psihologică a figurilor, interpretată-pregătire pentru critica lor estetică, nu a mai fost întreruptă de atunci Home, în Elementele sale de critică, spune că avea mari îndoieli cu privire la faptul că partea de retorică referitoare la figuri ar putea fi redusă la un principiu rațional, descoperind în final că figurile constau din elementul pasiunii ( ) ; În lumina pasiunii, s-a aplicat la analiza prosopopeei, apostrofului și hiperbolei Din Du Marsais and Home derivă ceea ce este bun în Lectures on Rhetoric and Belles Lettres a lui Hugo Blair ( ), explicate la Universitatea din Edinburgh din încoace și care, adunate într-un singur volum, a avut o avere imensă în toate școlile Europei, chiar și în cele din Italia, înlocuind avantajos, cu aplicații rezonabile și bun simț (rațiune și bun simț), cărți mult mai grosiere Blair a definit în general figurile ca „limbaj sugerat de imaginație sau pasiune” ( ) Marmontel a răspândit idei similare în Franța cu elementele sale de literatură ( ) În Italia, Cesarotti a pus în contrast partea logică, termenii figuri ai limbilor, cu partea retorică, termenii figură; la elocvența rațională, elocvența fantastică ( ) Beccaria, acut în analiza psihologică, considera însă stilul literar „ca idei sau sentimente accesorii care se adaugă celor principale în tot discursul”, adică nu știa să iasă din distincția dintre o formă intelectuală , destinate exprimarii ideilor principale, si o forma literara, o variatie a primei, prin adaugarea unor idei accesorii ( ) Un interpret ti) Des Tropes, clt , PI art I, a , cf Artă ( ) Eem de critică Ili c ( ) Hugh Blair, Lectures on Rhetoric and Letters, Londra, ( ) Hugh Blair, Lectures on Rhetoric and Belles Lettres, lac ( ) Marmontel Elemente de literatură (în Opere, Parla, ); IV, pag ( ) Ceaarottl, Eseu despre filozofia! Limbă, P II ( ) Cercetări în jurul naturii stilului (Torino, ), c eu Digitalizat de Google В CRUCE Și Romantism și Retorică starea curenta Herder a încercat să descrie tropii și metaforele, similare cu cele ale lui Vico, ca fiind tipice pentru limbajul și poezia primitivă Romantismul a pus capăt teoriei stilului și ornamentului, care la acea vreme practic a revenit la vechile piste; cu toate acestea, nu se poate spune că a fost învinsă și depășită în termeni teoretici viguroși Principalii filozofi ai Esteticii (și nu numai Kant, prizonier, după cum am văzut, al teoriei mecanice și ornamentale; nu numai Herbart, care pare să nu cunoască nimic despre artă decât puțină muzică și multă retorică, ci aceiași filozofi romantici Schelling , Solger, Hegel) a păstrat secțiunile metaforelor, tropilor, alegoriilor, acceptându-le fără a privi subtilitatea, prin tradiție De asemenea, romantismul italian, condus de Manzoni, a distrus credința în cuvinte frumoase și elegante, dăunând Retoricii, dar a rănit-o de moarte? Nu pare așa, judecând, cel puțin, după concesiile care le-au fost încă făcute, fără să se observe, de către tratatistul cărturarului din această parte, Ruggero Bonghi, care, în Scrisorile critice, admite două stiluri sau forme, care sunt pe fundal stilul nud și ornamentația ( ) În școlile germane de filologie, teoria stilului lui Gróber a avut ceva noroc, care împarte stilul în logic (obiectiv) și afectiv (subiectiv) ( ); eroare antică, acoperită cu terminologia împrumutată din filosofia psihologică a modei universitare actuale Astfel, un tratatist recent numește pompos doctrina tropilor și a figurilor „doctrina formelor apercepției estetice”, și o prezintă împărțită în cele patru categorii (vechea bogăție a fost redusă la puținul număr de patru) ale personificării , metaforă, antiteză și simbol ( ) Biese a dedicat o carte întreagă metaforei, unde ( ) R Bonhgl, Lettere critiche, ( л ed , Napoli, ), p , - - ( ) Gustav GrÕber, Grundiss d Romanic PZr//o/og/e, volumul , pag - ; K Vossier, В Ceiiinis Sfii in viata lui, arata ca un psiholog Structura, Halle, a S Cfr acum autocritica lui Vosaler, Positivis-mus u ideaiismus in the Linguistics Society , Heidelberg, (și Ital , Bari, Laterza, ) ( ) Ernest Elster, Principe d Societatea literară, Halle, a S , , volumul I, pag - Digitalizat de Google ESTETIC prin urmare, o analiză estetică serioasă a acestei categorii ( ) este ratată ' ' Cea mai bună critică științifică a teoriei ornamentației este poate cea găsită împrăștiată în scrierile lui De Sanctis, care, predând Retorica, a expus, dimpotrivă, după cum spune el, Antiretorica ( ) Dar nici această critică nu se ghidează după criterii filozofice și sistematice Adevărata critică, după părerea noastră, trebuie trasă negativ din însăși natura activității estetice, care nu dă naștere la diviziuni, nici nu este activitate în modul a sau în modul b și care nu poate exprima același conținut, nici într-un formează, roagă-te în altul Numai așa scăpăm de monstrul dublu al formei goale, care nu știm cum ar fi lipsit de fantezie, și de forma împodobită, care ar conține, nu se știe cum, ceva mai mult decât cealaltă ( ) ( ) Blese, Philosophie des Mètaphorischen, Hamburg-Leipzlg, ( ) Giovinezza pr d Sanctis, c , ; Diverse Scritti, , p - ( ) Teorie, paginile * Digitalizat de Google A EI Genurile din Is antichitate Aristotel ISTORIA GENURILOR ARTISTICE У LITERARE· Teoria genurilor artistice și literare și a legilor sau regulilor proprii anumitor genuri a urmat aproape întotdeauna lotul teoriei retorice Despre tripla împărțire în epic, liric și dramatic, unele vestigii se găsesc la Platon; Aristofan oferă un exemplu de critică, conform canonului genurilor, în special tragediei ( ) Dar cel mai important tratat teoretic despre genuri pe care ni l-a lăsat antichitatea este tocmai doctrina Tragediei, care formează o mare parte a fragmentului de Poetică aristotelică Aristotel a definit acea compoziție ca o imitație a unei acțiuni serioase și complete, plină de grandoare, în vorbire decorată după diferitele părți, prezentate prin acțiune și nu prin narațiune și că prin milă și groază, eliberează sau purifică de aceste patimi” ( ); A determinat cu meticulozitate calitățile celor șase părți din care a fost compus, și mai ales pe cea a fabulei și a caracterului tragic Vicente Maggio a afirmat de mai multe ori (și deja în secolul al XVI-lea) că Aristotel se ocupă de natura poeziei și de formele ei particulare, fără a încerca să dea precepte Dar și de atunci Picco-lomini a răspuns „că toate aceste lucruri și lucruri asemănătoare în alt scop nu sunt arătate sau declarate până nu se vede ce trebuie să privească și să acționeze preceptele și legile lor”, cum ar fi să facă un ciocan sau un ferăstrăul începe ( ) Respubh'ca, cartea ( ; vezi E MUller, Gesch d Th d Kunsf, l, combs - , şi II, pag ¿ - nota ( ) Poet , c Digitalizat de CiOOQlC B ESTETIC za spunând din ce părți constau ( ) Eroarea, pe care îl facem reprezentativă pe Aristotel, constă în schimbarea abstracțiilor și diviziunilor empirice în concepte raționale: ceea ce era inevitabil și în principiile reflecției estetice Poezia sanscrită a fost și ea regizată spontan, atât de mult încât, de exemplu, definește și dă regulile a zece genuri dramatice principale și a optsprezece secundare, cu patruzeci și opt de soiuri ale eroului și nu știm câte dintre eroine ( ) Nu se pare că în antichitate, după Aristotel, doctrina genurilor poetice a primit o dezvoltare largă și bogată Până în Evul Mediu, „artele ritmice” și „rațiunile trovarului” puteau fi incluse în aceste tipuri de tratate Iar când au fost primele știri despre fragmentul aristotelic, este curios de remarcat disprețul cu care, în parafraza lui Averroes, a fost juxtapusă în mod singular teoria genurilor, unde tragedia este concepută ca artă a laudei, comedia, ca artă a cenzurii , adică ca panegiric cel dintâi și satiră cel din urmă și se crede că peripeteia este antiteza, pentru care, descriind un lucru, se începe prin a prezenta lucrul opus ( ); confirmare a caracterului istoric al acestor genuri, de neinteligibil prin mijloace pur logice pentru un gânditor de vremuri atât de diferite de cele ale lumii elene, despre care nu avea cunoștințele necesare Renașterea, preluând textul aristotelic, comentându-l și deformându-l puțin, alegând din nou, a ajuns să stabilească o serie numeroasă de genuri și subgenuri poetice, rigid definite, și dependente de legi inexorabile Au apărut apoi dispute despre modul de înțelegere a unității poemului epic sau dramatic, despre calitatea morală și turnul soc/a/ corespunzătoare personajelor care intră într-un poem sau altul; despre ce este acțiunea și dacă ea cuprinde și pasiuni și gânduri și dacă versurile ar trebui excluse din lista poeziei adevărate; dacă tragedia ar trebui să fie istorică; dacă comedia poate fi dialogată în proză; dacă tragediei i se permite un final fericit; dacă personajul ( ) Adnotări, Introd ( ) Cfr pentru poetica sanscrită, S Levi, Le théâtre indien, pp - ( ) Cfr Menendez și Pelayo, ob clt , I, I, p - ( · ediţia) În Evul Mediu și în Renaștere Digitalizat de CtOOQlC В CRUCE tragic poate fi un domn perfect; câte și ce episoade trebuie admise în poezie și cum sunt legate de acțiunea principală etc Un mare chin a fost dat de acea misterioasă regulă a catharsisului care a fost găsită scrisă la Aristotel; Segni, naiv, a prezis că poemul tragic va reapărea în toată desăvârșirea spectacolului, pentru a vedea efectele despre care vorbește Aristotel, a acelei din care „liniștea și curățarea oricărei tulburări se naște în minți” ( ) Doctrina Dintre numeroasele întreprinderi aduse la bun sfârşit de către criticii şi scriitorii secolului al XVI-lea, cea mai cunoscută Este aceea în care s-au fixat cele trei unități de timp, loc și acțiune, despre care nu se știe de ce sunt numite „unități”, când, cel mult, ar trebui să se vorbească de concizia timpului, de îngustimea locului și limitarea de chestiuni tragice într-o clasă de acţiuni Este bine cunoscut faptul că Aristotel prescrie doar unitatea de acțiune și își amintește, ca un simplu obicei teatral, circumscripția timpului de la răsărit până la apus Moment în care criticii secolului al XVI-lea acordau, în funcție de starea de spirit, șase, opt, douăsprezece ore: unii (Segni) ajungeau la douăzeci și patru, inclusiv orele nopții ca fiind deosebit de propice pentru crimele și cruzimile care sunt de obicei reprezentate în tragedii; alţii au ajuns la treizeci şi şase sau patruzeci şi opt Ultima și cea mai ciudată unitate, cea a locului, a fost pregătită încet la Castelvetro, la Riccoboni, la Scaligero, până când francezul Juan de la Taille, în , a adăugat-o ca a treia celorlalte două și, mai explicit, în , a fost formulat de Angel Ingegneri Poetică Scriitorii italieni au avut răspândire și eficiență a genurilor în toată Europa și au susținut primele încercări de Poé-scaliger etica cultă în Franţa, în Spania, în Anglia, în Germania Iulius Caesar Scaliger poate fi considerat un reprezentant al tuturor acestora, care a fost considerat, cu oarecare exagerare, a fi adevăratul întemeietor al pseudoclasicismului sau neoclasicismului francez, ca fiind cel care „a pus prima piatră (așa s-a spus) Bastilia clasică ” Dar dacă nu a fost primul și nici singurul, a contribuit în mod valid la scrierea „en corpus’doc- ( ) Transl de Poetică; infrod digitizat de Google ESTETIC trinai principalele consecinte ale suveranitatii Ratiunii in operele literare>, cu distinctiile minuscule si clasificarile de genuri, cu barierele Insurmontabile interpuse intre ele, cu diferenta dintre inspiratia libera si fantezia ( ) Din Scaliger coboară (pe lângă Daniel Heinslus) D'Aubignac, Rapin, Dacier și ceilalți tirani ai literaturii și ai scenei franceze; Boileau a pus regulile neoclasicismului în versuri elegante Pe același plan (după cum tocmai s-a observat) se află Lessing, a cărui opoziție cu regulile francezilor (care era o opoziție între reguli și reguli, în care fusese precedat de scriitori italieni, de exemplu, în ) de Calepio), este altceva decât radical Lessing credea că Corneille și alți autori l-au interpretat greșit pe Aristotel, în ale cărui legi putea fi înțeles până și teatrul shakespearian ( ) Dar, pe de altă parte, nu încerca să desființeze toate regulile, argumentând împotriva celor care strigau „geniu, geniu!” și puneau geniul mai presus de toate regulile, spunând că ceea ce face geniul este o regulă Tocmai pentru că geniul este o regulă, regulile (a răspuns Lessing) au valoare și pot fi determinate; Negarea lor ar echivala cu limitarea geniului la primele sale încercări, de parcă exemplul și exercițiul nu ar fi de folos ( ) Dar și „limitele” LOR nu puteau fi susținute de secole decât prin interpretări utile, și „tensiuni, de extensii analogice, de tranzacții mai mult sau mai puțin latente Criticii italieni ai Renașterii, în timp ce lucrau la modelul aristotelic, în Poetica lor, s-au trezit în fața poeziei cavalerești, acomodându-se la ea după cum știau ei și au atribuit-o genurilor de poezii neprevăzute de antici (Giraldi) Cin-tio ) ( ) Este adevărat că vreun rigorist nu a încetat să protesteze, spunând că romanele nu sunt un tip de poezie diferit de poezia eroică, ci doar un „eroic prost compus” (Salviati) У deoarece nu a putut fi șters din literatura italiană ti) Llntllhac, Un coup d'État„ etc , porc NE ( ) Hamburg Dramaf numerele t, - ( ) Op clt-, numerele Q - ( ) GB Glraldf Clntlo, De'romanzit dalle comedle e delle tragedie (edición Deelll, ) Digitalizat de Google В CRUCE În poezia lui Dante, Jacob Mazzoni a preferat să corecteze încă o dată în Apărarea lui Dante categoriile de Poezie pentru a înțelege Comedia din ele (X) Au început să se compună farse, iar Cecchi ( ) a declarat: *La Farsa este un al treilea lucru nou între tragedie și comedie · ( ) A apărut pastorul Udo al lui Guarini, care nu era nici tragedie, nici comedie, ci tragicomedie Jason de Ñores, nereuşind să-l adauge la genurile deduse din filosofia morală şi civilă, l-a condamnat pe intrus Dar Guarini și-a apărat galant fiul său preferat ca al treilea gen, mixt, care răspunde realității vieții (S) У deși un alt rigorist, Fioretti (Udeno Nisieli), a continuat să condamne tragicomedia drept un „monstru al poeziei, atât de enorm și deformat încât centaurii, hipogrifii, himerele, alături de acestea, sunt părți amuzante și perfecte formate cu rușinea Muzelor și cu disprețul poeziei, toate un amestec de ingrediente în sine discordante, dușmane și incomparabile între ele> ( ), cine l-ar putea smulge pe deliciosul Pastor fido din mâinile iubitorilor de poezie? Același lucru s-a întâmplat și cu Adonis al lui Marino, pe care Chapelain îl definise, neștiind altfel, „un poem al păcii” și pe care alți apărători l-au numit „o nouă formă de poem epic” ( ), și așa s-a întâmplat și acum comedie de! arta si cu drama muzicala ( ) Corneille, care trebuise să suporte cu Cid o adevărată furtună pe care Scudéry și Academia o declanșaseră împotriva lui, în discursurile sale despre Tragedie, bazate pe Aristotel, a observat că era necesară equelque moderation, quelque favorable interpretation, pour ríêtre pas obliges de condamner beaucoup de poèmes, que nous avons vu réussir sur nos théâtres * «// est aisé de nous accomoder avec Aristote » ( ) (zice altundeva), ipocrizie literară care amintește ( ) Jacopo Mazzoni, Apărarea comediei lui Dante, Cesena, ( ) GM Cecchi, în prologul romanicului, ( ) Cf loa doa Veratri y el Compendio delia poesia tragicomica, Veneția, ( ) Originea poet , Florența, , , p ( ) V A Bellonltl, Seicento, Milano, , pag - ( ) Examene, și Discursuri ale poemului dramatic, ale tragediei, din trei unități etc ( ) Reflexions surle comique larmoyant, (trad de Lessing, Werke, volumen clt ) Digitalizat de Google ESTETICĂ dă ciudat «/es acommodementsavec le Ciel* a moralei lui Tartuffe În secolul următor tragedia burgheză și comedia emoționantă s-au adăugat la genurile comun acceptate, pe care adversarii le numeau și le spuneau satiric „lacrimosa”, și care, luptată de De Chasairón ( ), a fost apărat de Diderot, de Gellert și Leasing în Germania Schematismul genurilor a continuat în acest fel, suferind impuneri și făcând roluri urâte; Dar în toate aceste călătorii s-a străduit să-și păstreze, dacă nu demnitatea, măcar o oarecare putere de rege absolut devenit constituțional sub nevoile vremurilor, împacând, în cel mai bun mod posibil, dreptul divin cu voința neamului Le-ar fi fost mai greu să-și mențină acea putere, dacă ar fi prevalat vocile de răzvrătire împotriva tuturor regulilor, împotriva stăpânirii regale în general, care se simțiseră mai mult sau mai puțin puternic încă din secolul al XVI-lea Pedro Aretino a batjocorit cele mai sacre precepte «Dacă ai vedea (zice bufonist în prologul uneia dintre piesele sale) mai mult de cinci personaje care apar în același timp pe scenă, n-ai râde de asta, pentru că lanțurile pe care le au morile în râu nu ar avea cea de azi nebunii» ( ) Un filozof, Giordano Bruno, s-a declarat hotărât împotriva „regulatorilor de poezie” Regulile (zicea el) derivă din poezie, „și totuși sunt atâtea genuri și specii de reguli adevărate câte genuri și specii de poeți adevărați”: individualizarea genurilor, ceea ce echivala cu moartea lor Cum, atunci (se întreabă interlocutorul adversar), vor fi cunoscuți adevărații poeți? „Cu cântarea versurilor (răspunde Bruno), cu aceasta, căci cântând, fie vin să încânte, fie vin să distreze, fie să distreze și să delecteze în același timp” ( ) La fel, Guarini, apărându-și Pastorul fido, a afirmat, în , că „lumea este judecătorul poeților și cel care dă sentința definitivă” ( ) Rebeliunea împotriva regulilor în general G Bruno; Guarlnl ( ) Gellert, Of touching comædie, ; Leasing, Accounts of the wineriiehen sau riihrenden Lustspieie, (o lucrare, volum Will) ( ) Prolog la Curtezana, ( ) Degl! eroici furori, în Opera italiană, ed Gentile, II, p - ( ) Veratto (împotriva lui Giason din Norea) Ferrara, Digitalizat de LtOOQIC В С R О CB Critic Spania a fost poate țara din Europa care a rezistat cel mai mult timp pedanterii scriitorilor; țara libertății critice, de la Vives la Feijóo, adică de la Renaștere până în secolul al XVIII-lea, când, odată cu dispariția vechiului spirit spaniol, poetica neoclasică a italianului și franceză ( ) Că regulile se schimbă odată cu vremurile și cu circumstanțele reale; că literatura modernă necesită o poetică modernă; că a lucra împotriva regulilor stabilite nu înseamnă a lucra în afara oricărei reguli, adică a nu te supune unei legi superioare; că natura ar trebui să dea reguli și să nu primească legi; că legile unităţii sunt la fel de ridicole precum interzicerea unui pictor să aducă o ţară mare în a cutie mică; că plăcerea, gustul, aprobarea cititorilor și a spectatorilor decid în ultimă analiză; că, în ciuda tuturor regulilor de contrapunct, adevăratul judecător al muzicii este urechea; Acestea și alte afirmații similare apar frecvent la criticii spanioli din acea perioadă Unul dintre ei, Francisco de la Barreda ( ), a mers până la milă de puternicele mori ale Italiei, înfricoșate și înfricoșate de regulile care le țineau pretutindeni ( ) Sau poate că se gândea la Tasso, care era un exemplu memorabil al acelei înjosiri Lope de Vega, care a mers între nerespectarea practică a regulilor și supunerea teoretică, scuzându-și procedura practică de nevoia de a satisface cererea publicului, care plătește pentru distracția sa teatrală, declară: У când trebuie să scriu o comedie, blochez preceptele cu șase chei Pentru că arta (Poetica) adevărul spune Că vulgarul ignorant contrazice Alege subiectul și nu te uita la el (iertați preceptele) dacă este de la regi ( ) ( ) Menéndez y Pelayo, ob clt , III I, paginile - (ed I) ( ) Menéndez y Pelayo, ob cit pag (ed a II-a) ' ) Arta nouă de a face comedii ( ), ed Morei Fatio, w - , * , - digitizat de Google ESTETIC Deși un contemporan și apărător al lui ( ) observă că dacă Lope *în multe părți ale scrierilor sale spune că neconservând arta antică o face pentru a se conforma gustului plebei o spune din cauza modestiei sale naturale și pentru că nu atribuie ia răutate ignorantă aroganței ceea ce este perfecțiunea politică »( ) Juan Bautista Marino a protestat și el: «Intenționez să sa- j в Marino, cunoaște regulile mai bine decât toți pedanții la un loc; dar adevărata regulă este să încalci regulile în timp și sezon acomodandu-se la obiceiul actual si gustul secolului> ( ) Drama spaniolă, comedia artei, celelalte noutăți literare apărute în secolul al XVII-lea, i-au făcut pe Minturno, Castelvetro și pe alți scriitori rigizi ai secolului precedent să fie considerați și să se compătimească drept „anticari”; ceea ce se vede la Andrés Perrucchi ( ) teoretician al comediei improvizate ( ) Pallavicino i-a criticat pe scriitorii „disciplinelor vorbirii bune” pentru că „în general și-au format învățăturile mai degrabă observând cu experiență ceea ce provoca plăcere scriitorilor, decât învățând prin rațiune ceea ce prin natură le convine unora ” afectiuni și instincte plantate de Creator în animalele- j v Gravina, mina muritorilor» ( ) Un afiș de provocare împotriva genurilor fixe a fost Discorso sull'Endimione (\ffì\), în care Gravina ( ) critică dur „preceptele ambițioase și avarioase” ale retoriștilor, observând cu aspru că nu pot ieși la lumină nicio lucrare care a avut nu a fost prompt în fața instanței de critici a chemat la examinare și interogat în primul rând pentru numele și ființa sa; Așadar, acțiunea pe care juriștii o numesc prejudiciabilă este imediat încercată, cu controverse formându-se constant cu privire la statutul ei, fie că este vorba de o poezie, sau de un roman, sau de tragedie, sau de comedie sau de vreun alt gen prescris У dacă acea lucrare se abate în vreun fel de la precepte Ei vor să fie aruncat în curând, dăruiesc și îl interzic veșnic Și totuși, chiar dacă își scutură și își dilată aforismele, nu vor putea niciodată să înțeleagă ( ) Menendez și Pelayo, ob clt, III, p ( ) Marino, scrisoare către Jerome Pretrl, în Lettere Veneția, p (Λ) Despre arta meditației și improvizației repreaentative, Napoli, ; v paginile , ( ) Tratarea etilenei și! dialog, , prefață Digitalizat de LtOOQIC A EI В CRUCE Francisco Montani Criticii secolului al XVIII-lea toate genurile diferite pe care mișcarea variată și continuă a ingeniozității umane le poate produce din nou De aici nu știu de ce ar trebui pusă o frână atât de indiscretă asupra măreției imaginației noastre, și să nu-i deschidă o cale să rătăcească în acele spații foarte mari în care se află este apt pentru ei să pătrundă Despre opera lui Guidi, care a format intriga discursului său, el a spus: S Digitized by ^іе TEORIA LIMITELOR ARTELOR Teoria particularității și limitelor inviolabile ale fiecărei arte este atribuită meritului și gloriei singulare a lui Lessing Acum că meritul nu constă în teoria elaborată de el, în sine nesustenabilă ( ), ci în a fi început discuția în jurul unui punct foarte important și trecut cu vederea până acum de Estetică cu o greșeală După câteva referințe de la Du Bos și Batteux; După ce terenul fusese pregătit de Diderot ( ) și de Men-Delesohn ( ), și de amplele dezchiziții ale lui Meier și alți Woltflans asupra semnelor naturale și arbitrare ( ), Lessing a pus, pentru prima dată, în mod clar, întrebarea despre valoarea pe care o realizează distincţia diferitelor arte Antichitatea, Evul Mediu, Renașterea, enumeraseră artele, după denumirile limbajului curent, și compuseseră multe manuale tehnice în jurul artelor majore și minore; dar în zadar se va căuta problema lui Lessing în Aristoxenus sau în Vitruvius, în Marchetto din Padova sau în Cennino Cennini, în Leonardo de Vinci sau în Leo Bautista Alberti, în Palladio sau în Scamozzi; Spiritul acestor tratate tehnice este foarte diferit Aproape niciun germen poate fi descoperit în comparații și întrebări Los límites de las artes en Leasing Artes del spațiu și artes del tiempo ( ) Véase en el prezent voi Teoria, pag - ( ) D Diderot, Scrisoare către orbi, ; Scrisoare despre surdo-muți, ; Eseu despre pictură, ( ) Domnul Mendelssohn Briefe liber Emptlnd , ; Betrachtungen clt , ( ) Chr Wolff, Psychol empiric, §§ - ; Meier, Anfangsgründe, §§ - , - ; Betrachtungen, § Digitalizat de Google ΑΊΖ В CROCED prioritate între poezie și pictură, pictură și sculptură, care apar în unele paragrafe din acele cărți (Leo* Nardo a fost un susținător al picturii, Miguel Angel al sculpturii) și care a devenit un subiect preferat al dizertațiilor academice și, ca atare, nici măcar nu au îl înlocuiesc pe Galileo ( ) Lessing a fost atras de investigație, în încercarea de a respinge ideile ciudate ale lui Spence despre unirea strânsă a poeziei și picturii în antici și ale contelui de Caylus, care considera o poezie cu cât mai excelentă, cu atât numărul de picturi este mai mare oferite operei pictorilor Un alt impuls a fost din comparațiile dintre poezie și pictură, cu care au justificat cele mai absurde reguli ale tragediei Bl Ut pictura poësis, care fusese un instrument pentru a întrezari caracterul reprezentativ sau fantastic al poeziei și natura comună a diferitelor arte, a devenit, prin interpretări superficiale, o apărare a celor mai rele prejudecăți intelectualiste și realiste Lessing a raționat, deci, astfel: «Dacă pictura folosește în imitațiile ei tocmai diferitele mijloace sau diverse semne ale poeziei (adică unul de forme și culori în spațiu, iar celălalt de sunete articulate în timp); Dacă semnele trebuie să aibă cu siguranță o relație ușoară cu ceea ce desemnează, semnele coexistente pot exprima doar obiecte, sau părți ale obiectelor coexistente; chiar și semnele consecutive nu pot exprima altceva decât obiecte consecutive sau părți de obiecte Obiectele care coexistă între ele sau ale căror părți coexistă se numesc corpuri Corpurile, deci, datorită calităților lor vizibile, sunt adevăratele obiecte ale picturii Obiectele succesive consecutive între ele sau ale căror părți sunt consecutive se numesc în general acțiuni Acțiunile, deci, sunt obiectul care se potrivește poeziei” Cu siguranță, pictura poate reprezenta o acțiune, dar numai prin corpuri care fac aluzie la ea; iar poezia, reprezintă tot corpuri, dar doar indicându-le prin acțiuni Când poetul, folosind limbajul, adică semnele arbitrare, descrie corpuri, nu mai este poet, ci prozator, pentru că adevăratul poet descrie corpurile doar prin efectele pe care le produc asupra ( ) Carla lui Ludovico Cardi, din Cigoli, iunie Digitizat de СлОО^Іе ESTETIC spiritul ( ) Retușând pe scurt și apoi extinzând această distincție Leasingul explică acțiunea și mișcarea în pictură ca fiind ceva care îi adaugă fantezia privitorului; Acest lucru este atât de adevărat (a spus el) încât animalele, înaintea unui tablou, nu simt decât imobilitate De asemenea, a studiat diferitele uniuni ale semnelor arbitrare și ale semnelor naturale, precum cea a poeziei cu muzica (în care prima este subordonată celei de-a doua); de muzică cu dans, de poezie cu dans și de muzică și poezie cu dans (uniunea de semne auditive consecutive arbitrare cu tot atâtea semne vizibile), de pantomimă a anticilor (uniunea de semne consecutive vizibile, semne arbitrare cu semne consecutive naturale vizibile) a limbajului muților (singura artă care face uz de semne arbitrare consecutive vizibile) și, în sfârșit, uniuni imperfecte, precum cea a poeziei cu pictura Dacă nu orice utilizare a limbajului este poezie, la fel, potrivit lui Lessing, nu orice utilizare a semnelor naturale coexistente este pictură; pictura, ca și limbajul, are și proza ei Pictorii prozaici sunt cei care reprezintă obiecte consecutive, în ciuda caracterului de coexistență al semnelor lor; alegoriştii care folosesc în mod arbitrar semnele naturale; cei care pretind că reprezintă invizibilul, sau audibilul, prin vizibil Lessing, preocupat să păstreze naturalețea semnelor, ajunge până la a numi pictura obiectelor mai mici decât dimensiunea lor naturală un defect și imperfecțiune У concluzionează: „Consider că sfârșitul unei arte trebuie să fie doar acela pentru care este în mod unic apt și nu cel pe care celelalte arte îl pot face la fel de bine ca ea Găsesc o paralelă în Plutarh, care demonstrează minunat acest lucru Cine vrea să despice (zice) lemnul cu cheia și să deschidă ușa cu securea, nu numai că va strica astfel de ustensile, ci se va lipsi și de utilitatea ambelor ( ) La acest principiu lessingian al limitelor sau caracterului specific al fiecărei arte au lucrat filozofii de mai târziu, care, fără a face din principiul însuși obiect de discuție, au clasificat și ordonat artele în serie păstor, Limitele și clasificările artelor în flota ulterioară Herder, Kant ( ) Laocoon (Irad Ital clt ), §§ - ( ) Laocoon, ap , § Digitalizat de CiOOQlC В CROCE în fragmentul despre Artele Plastice ( ) ( ) a aprofundat investigaţiile lui Lessing în diferite pasaje Heydenreich ( ) s-a ocupat pe larg de limitele celor șase arte (muzică, dans, arte figurative, grădinărit, poezie, artă reprezentativă), criticând clavecinul ocular al părintelui Castel, care consta în combinații de culori care trebuiau să funcționeze în același mod ca și serie de tonuri muzicale cu armonie și melodie ( ) Kant a recurs la analogia omului care vorbește și a clasificat artele după cuvânt, gest și sunet, în artele cuvântului, artele figurative și artele care oferă un simplu joc de senzații (schciiing mimicry У coloring) ( ) Schelling a diferenţiat identitatea artistică soiger ' în funcție de faptul că a fost o infuzie a infinitului în finit, sau a finitului în infinit (artă ideală sau artă reală) în poezie și în artă în sens strict; în seria reală cuprindea artele figurative, muzica, pictura, plasticul (acesta din urmă includea arhitectura, basorelieful și sculptura), corespunzând acestora în seria ideală, cele trei forme de poezie, lirică, epică și dramatică ( ) Cu o metodă analogă, Soiger a plasat, alături de poezie, arta universală, arta în sens restrâns, care este simbolică (sculptură) sau alegoric (pictură) și în ambele cazuri, unitatea conceptelor și a corpurilor: dacă numai corporeitatea este luată fără concept , apare arhitectura; dacă Schopenhauer, concept fără materie, muzică (δ) Pentru Hegel, poezia Herbert leagă cele două extreme ale artelor figurative și ale muzicii ( ) Schopenhauer (cum am avut deja ocazia să observăm) a înlăturat limitele obișnuite ale artelor, pentru a le înlocui după ordinele de idei care erau reprezentate în ele ( ) Herbart, păstrând cele două grupuri de arte simultane și succesive ale lui Lessing, a definit-o pe prima ca atare „care poate fi examinată sub toate aspectele”, iar a doua, „cele care nu permit explorarea” ( ) Piasic Some Confusions on Form and Oestalt from Pygma-Hons Illustrative Trauma, (ed of Herder's Selected Works in the col Deutsche Nafionallitteratur, voi , P III sec ) ( ) System of Aesthetics, p - ( ) Critic d UrtheUsk § ( ) PM¡d Kunst, paginile - ( ) Vores db Æsth p - ( ) Dl ciL, II, p ( ) Vezi în prezentul vol , cap X, p Digitalizat de Google BSTETICA „finalizare, rămânând ca în întuneric” Prima grupă ar fi formată din arhitectură, arte plastice, muzică bisericească și poezie clasică; al doilea, pentru frumoasa grădinărit, pictură, muzică spectacol și poezie romantică ( ) Herbart era, așadar, implacabil față de cei care caută perfecțiunea altuia într-o artă și „consideră muzica ca un fel de poezie; pictura, pentru poezie; poezie, pentru înaltă artă, și artă, pentru un fel de filozofie estetică” ( ), deși admitând că o anumită operă artistică, de exemplu, un tablou, include elemente picturale, poetice și alte elemente, pe care priceperea artistului le știe a aduna ( ) Weisse a împărțit artele în trei triade, compunând un weisse, enarhie, care ar trebui să amintească de cele nouă Muze ( ) Zeising Zeising, a făcut o diviziune încrucișată; în arte figurative (arhitectură, sculptură, pictură), arte muzicale (muzică instrumentală, cânt, poezie), în mimică (dans, mimic cântând, artă reprezentativă) și în arte macrocosmice (arhitectură, muzică instrumentală dans) ), microcosmic (sculptură, cânt, mimă a cântului) și istorice (pictură, poezie, artă reprezentativă) ( ) Vischer le-a clasificat în funcție de cele trei forme de fantezie (figurativă, sensibilă și poetică), în arte obiective (arhitectură, arte plastice, pictură), artă subiectivă (muzică) și artă subiectiv-obiectivă (poezie) ( ) Gerber a propus înființarea unei „arte a limbajului” (Sprachkunst) specială care să se distingă atât de proză, cât și de poezie, constând în exprimarea unor simple mișcări ale spiritului, artă care ar corespunde, în Plastică, următoarei scheme: vedere : a), arhitectură; b), plastic; c), pictura Artele auzului: a), proza; b), arta limbajului; e), poezie ( ) Cele mai recente două sisteme de clasificare au fost formate de Schasler și de Hartmann, care, în plus, le-au supus unei examinări speciale pe cele ale predecesorilor lor Schas- m Schasler st ( ) ordonează artele în două grupe, adoptând criteriul ( ) Einleitung, § , p - (Î) Literele z practice, Phtl , and Work, Vili, p ( ) Einleitung, § ; paginile - ( ) Cfr Hartmann, Estetica olandeză в Kant, p * ( ) Æsth Forsch, p * ( ) Est , §§ , , etc ; ( ) Gustav Gerber, Die Sprache a/s Art, Bromberg, - ( ) Das System der KUnste, ed a -a, Lelpzlg-Berlfn, Digitalizat de Google В CROCE dă simultaneitate și succesiune: artele simultaneității, arhitectură, arte plastice, pictură; de succesiune, muzică, mimă, poezie Pe măsură ce (zice el) parcurgem seria în ordinea indicată, simultaneitatea, predominantă în primul rând, face loc succesiunii, care predomină în grupa a doua, supunând-o pe prima, fără a o exclude complet Paralel cu această împărțire se dezvoltă o a doua, care derivă din relația dintre elementul ideal și materialul din fiecare artă, dintre mișcare și odihnă și prin care arhitectura, care este „cea mai grea din punct de vedere material și cea mai ușoară din punct de vedere spiritual” dintre arte, trece la poezie, în care se observă relația opusă Se descoperă astfel analogii curioase între artele primului grup și cele ale celui de-al doilea; de arhitectură, cu muzică; din plastic, cu mimetism; de pictură, cu cele trei forme ale sale de pictură peisagistică, de gen și istorie, cu poezia și cele trei forme ale sale de liric (și declamație), epic (și rapsodic), dramatic (și arta reprezintă-в v Hartmann Πνο) ( ) )· Hartmann împarte artele în artele percepției și artele fanteziei Primele sunt împărțite în arte speciale sau vizuale (arte plastice și pictură), temporare sau auditive (muzică instrumentală, mimă de limbaj, cânt expresiv) iar în temporal — spațial sau mimic (pantomimă, dans, mimă, arta actorului, arta cântărețului de operă), acesta din urmă compus dintr-o singură specie, care este poezia Sunt excluse din acest sistem de clasificare arhitectura, decorarea, grădinăritul, cosmeticele și genurile prozaice, toate fiind considerate arte și nu Πει arte bres — Alături de această investigaţie asupra modurilor de supremă clasifică artele, aceiași filozofi se opresc în fața unui R Wagner ' artă supremă plasată de unii în poezie, de altul în muzică sau sculptură; pe de altă parte, în sfârșit, în artele combinate, în special în Operă, conform teoriei prezentate pentru prima dată în secolul al XVIII-lea ( ), și susținută și dezvoltată în vremea noastră de Ricardo Wagner ( ) Unul dintre ultimii care și-au pus problema „dacă au lí) Phi! d Sch c și ( ) P e din Sulzer AHg Teorie cuvântul Oper ( ) Richard Wegner, Oper undDrama, digitizat de Google ESTETIC artele particulare sau combinate au o valoare mai mare”, afirmă că artele particulare, ca atare, au propria lor perfecțiune, dar cea a artelor combinate este mai mare, în ciuda tranzacțiilor și concesiunilor circumstanțiale impuse de grup: că cele particulare , sub un alt aspect, au o valoare mai mare, și că, pe scurt, pentru realizarea conceptului de artă, ambele sunt necesare ( ) Voința, golul, copilăria unor astfel de probleme Lotze împotriva și soluțiile corespunzătoare ar trebui să excite mulțimi de enervare; Doar criticul rar exprimă îndoieli timide cu privire la validitatea sa „Este greu de spus (a scris Lotze) cui și cui beneficiază astfel de eforturi „Cunoașterea naturii și a legilor fiecărei arte apare ajutată de indicarea locului sistematic atribuit fiecăreia” Și dincolo de asta în viață și în realitate, artele se îmbină în moduri diferite, dar fără a da naștere unei serii sistematice, și că în lumea gândirii pot fi selectate cele mai diferite aranjamente, a fost în cele din urmă rezolvată, de unul dintre posibile, nu pentru că era singura legitimă, ci pentru că era mai confortabilă (bequem), prin ordonare, care, începând cu muzică, „artă a frumuseții libere, determinată doar de legile materialului ei și nu „porți” condiţiile impuse de o anumită misiune de scop sau imitaţie”, a continuat el cu arhitectura, „care nu se mai joacă liber cu formele, ci mai degrabă le subordonează unui scop”; iar apoi cu arta plastică, pictura, poezia, excluzând artele subalterne, care nu pot fi coordonate cu celelalte, pentru că sunt incapabile să exprime cu vreo aproximare totalitatea vieții spirituale ( ) Un critic francez modern, Basch, își începe tratatul observând destul de bine: „Este necesar să se demonstreze că nu există artă absolută, care se diferențiază în virtutea nu știm ce legi imanente?” Ceea ce există sunt formele particulare de artă, sau mai bine zis, artiștii care au încercat să traducă în cel mai bun mod, după mijloacele materiale de care dispun, idealul care a cântat în sufletul lor Dar mai târziu crede că este posibil să se ajungă la un ( ) Gustav Engel, Æathettk der Tonkunat, ; vită în Hartmann, Dtache Æathetik a Kant, paginile - ( ) Lotze, Oeschíchte d Æsth , paginile - ; cf p digitizat de Google В CROCE Contradicțiile lui Lotze Schleierma-cher se îndoiește împărțirea artelor, plecând „nu de la artă în sfv, ci de la artist”, și îndrumându-l „după cele trei mari tipuri de imaginație: vizuală, motrică și auditivă”; În ceea ce privește dezbaterea despre cea mai înaltă artă, se crede că aceasta trebuie soluționată în favoarea muzicii ( ) Dar Schasler nu a greșit în totalitate respingând cu fermitate critica lui Lotze și protestând împotriva principiului indiferenței și confortului și observând că „clasificarea artelor trebuie privită ca adevărata piatră de încercare, adevărata măsură gradată a valorii științifice ” a unei estetici sistem, întrucât toate întrebările științifice se aglomerează în el, grăbindu-se să obțină o soluție concretă» ( ) Principiul confortului, optim pentru grupările aproximative de clasificări botanice și zoologice, nu se aplică în Filosofie; și întrucât Lotze avea în comun cu Schasler și cu alți esteticieni principiul lessingian al constanței, al limitelor, al naturii specifice a fiecărei arte și considera că artele particulare nu sunt concepte empirice, ci concepte estetice precise, nu se putea sustrage datoriei de stabilire a relațiilor acelor concepte între ele, de ordonare în serie a acestora, de subordonare, coordonare, deducere sau dialectizare Era convenabil, deci, să scăpăm de acele încercări sterile de clasificare și preeminență, de a critica și a dizolva însuși principiul lui Lessing; dar păstrarea principiului și respingerea cerinței de clasificare așa cum a făcut-o Lotze, era evident contradictorie Cu toate acestea, dintre atât de mulți esteticieni, niciunul nu a investigat și reexaminat fundamentul științific al distincțiilor enunțate în proza liberă și grațioasă a lui Lessing; nimeni nu a înțeles pe deplin adevărul, întrezărit o clipă la Aristotel când a refuzat să facă distincția dintre poezie și proză să constea într-un fapt extrinsec, în metru ( ) Nimeni, cu excepția lui Schleiermacher, care a observat, cel puțin dificultățile actualei doctrine, și propunând să plecăm de la conceptul general de artă pentru a deduce toate formele acesteia ca ( ) Essaft critique sur GEsth Kant, - ( ) Sistemul Artelor, pag ( ) Poet , cap Digitalizat de Google ESTETICĂ necesar, găsește în activitatea artistică două laturi: conștiința obiectivă (gegenstandiïche) și conștiința imediată (unmittelbare), și observând că arta nu este în întregime în cutare sau cutare, și că conștiința sau reprezentarea imediată (Vorstellungt) dă loc mimetismului și muzicii și conștiința obiectivă sau imaginea (BUd) la artele figurative, când a trecut apoi la analiza unui tablou, re*, știa că cele două conștiințe sunt inseparabile, iar „aici împreună (a observat) ceva de natură opusă: căutarea distincției, am atins unitatea Nici împărțirea tradițională în arte simultane și arte succesive nu i s-a părut rezistentă, care, „observată exact, dispare cu totul”, pentru că și în arhitectură și grădinărit contemplația este succesivă; iar în artele așa-zise succesive, precum poezia, ceea ce contează este conviețuirea și gruparea: «Considerată, deci, diferența dintre cele două aspecte, este secundară, iar contrastul dintre cele două ordine ale acesteia înseamnă doar că Toată contemplația , ca orice productivitate, este întotdeauna succesivă, dar când ne gândim la relația celor două părți, în fața unei opere de artă date, una și cealaltă ne apar indispensabile*: coexistând (das Zugleichsein) și fiind succesiv (das Zugleichsein) Succesul¡'vse/n)* Si observa in alt loc: «Realitatea artei, ca aparenta exterioara, este conditionata de modul intemeiat pe organismul fizic si corporal, in care interiorul este extrinsec: miscari, forme , cuvinte Ceea ce există în comun în diferitele arte nu este exteriorul, care este mai întâi elementul de diversificare» Contrastând această observație cu distincția clară pe care a făcut-o între artă și tehnică, ar fi fezabil să deducem că el a considerat diviziunile artelor și conceptele artelor particulare lipsite de valoare estetică Însă Schleiermacher nu face această legătură logică ÿ continuă să ezite și să se năuce: el recunoaște în poezie elementele subiective și obiective, muzicale și figurative care sunt inseparabile Pe de altă parte, el încearcă și mai mult să dea definiții și să găsească limitele unor anumite arte Uneori gândiți-vă la o întâlnire a diferitelor arte pentru a obține arta completă La comandarea cursului lecțiile sale de Estetică, a reușit să distribuie artele în artele acompanioare (mim și muzică) figurative (arhitectură) digitizat de Google В CROCE arhitectură, grădinărit, pictură, sculptură) și poezie ( ) Nebulos, imprecis, contradictoriu, așa cum este în această ultimă parte, Schleiermacher a avut îndrăzneala de a fi pus sub semnul întrebării soliditatea teoriei lui Lessing și de a se întreba cu ce drept se disting artele individuale în artă ( ) Variază» Ub Æath , pag , - », , , , , , - , , , » Digitalizat de (^oosle ALTE DOCTRINE PARTICULARE I — Schleiermacher a negat, de asemenea, existența unei frumuseți a naturii, dedicându-și astfel laudele lui Hegel, estetica celui poate nemeritat, pentru că negarea hegeliană a acestui concept a fost, așa cum s-a spus, mai degrabă din cuvânt în faptă În orice caz, teza radicală a lui Schieler-macher împotriva existenței unei frumuseți naturale exterioare, și neprodusă de spiritul uman, a reprezentat eliberarea unei grave erori și ne apare doar imperfectă și unilaterală prin aceea că pare să excludă pe cei fapte estetice ale fanteziei, care sunt legate de obiecte date în natură ( ) La realizarea acestei imperfecțiuni și unilateralități ar putea contribui studii istorice și psihologice despre „sentimentul naturii”, promovate în special de Alexandru de Humboldt, cu disertația citită în volumul doi din Cosmos ( ), și continuate de Laprade într-un anumit fel , Blese și alții până în zilele noastre ( ) Vischer, în autocritica Esteticii sale, a făcut trecerea de la construcția metafizică a frumosului din natură la o interpretare psihologică a acestuia; El a recunoscut că se cuvine să desființeze secțiunea dedicată Frumosului din natură în primul său sistem estetic, întemeind-o în doctrina fanteziei; Tratate similare (a spus el) nu aparțin științei estetice; Ei sunt o ( ) Véase en el prezent voi Teoría, paginile - ( ) Legea naturii după diversitatea timpurilor și triburilor, ®n Cosmos, ( ) Laprade Le sentiment de la nature avant le christianisme, ; et chez l^s modernes, ; Alfred Blese, Dezvoltarea sentimentului pentru natură la greci și romani, Klei, - ; Dezvoltarea sentimentului natural în mijlocul târzii și în perioada nautică, ed a II-a, Leipzig, Digitalizat de LtOOQIC B CROCE La teoria de los sentidos esteticos amestec de zoologie, sentiment, fantasmagorie, umor, de dezvoltat în monografii, în genul celor ale poetului JJ Fischer despre viața păsărilor ( ) Hartmann, moștenitorul vechii metafizici, îl cenzurează pe Vischer pentru această excludere, revenind să susțină că alături de frumusețea fantezie introdusă de om în lucrurile naturale (hineinge legte Schonheit) există o frumusețe formală și o frumusețe substanțială a naturii, care coincide cu realizarea de scopuri imanente sau idei ale naturii ( ) Dar calea indicată de Vischer este singura prin care teza lui Schleiermacher poate fi integrată și arăta în ce sens ar trebui să se vorbească de o natură frumoasă (estetică) II — Că există simțuri estetice, simțuri superioare și că frumusețea se apropie, nu de toate, ci doar de unele simțuri, este un gând foarte străvechi S-a văzut ( ) că Socrate, la hipii mai vechi, făcea mențiune despre doctrina frumosului, deoarece „frumos este ceea ce place urechii și vederii” (το καλόν έστι το δι'άκο^ς τε καί) δψεως ήδύ) Și într-adevăr (a adăugat el), nu pare că se poate nega că sunt pe plac, de îndată ce le vedem cu ochii, bărbați frumoși, podoabe, tablouri și figuri frumoase, și ascultându-le cu urechile noastre, frumoase cântece, voci, muzică, discursuri și conversații Dar însuși Socrate a infirmat această teorie în acel dialog cu argumente de mare valoare, printre care, pe lângă dificultatea care decurge din faptul că există lucruri frumoase care nu provin din impresiile sensibile ale văzului și auzului și că nu există nici un motiv pentru a constitui deliciul acelor două simțuri într-o clasă specială, separându-l de încântarea celorlalte, trebuie să se țină cont de obiecția subtil filozofică că ceea ce face plăcere ochiului nu îi place urechii și invers deduce că rațiunea căci frumusețea trebuie căutată, nu în vizibilitate sau audibilitate, ci în ceva divers și comun ambelor ( ) ( ) Critical Ohnge, V, p - ( ) Dtsche Æsth , p Kant, p - ; cfr Philoa d Cartea SchOnen ¡L capitol ( ) Vezi în prezent însuși paginile - , ( ) Hippias senior, passim ' ' Digitalizat de Google Estetică Problema poate să nu fi fost atinsă din nou cu atâta acuratețe și seriozitate ca în acest dialog străvechi În secolul al IX-lea, Home a observat că frumusețea se referă la vedere și că impresiile celorlalte simțuri pot fi plăcute, dar nu frumoase, iar apoi a separat simțurile văzului și auzului, ca superioare, de cele ale minții , gust și miros, pur și simplu corporale, și nu rafinate sau spirituale ca cele două Care, în opinia sa, produc plăceri inferioare celor intelectuale, dar superioare celor organice; plăceri demne, înălțate, dulci, moderat vesele, departe de turbulența patimilor precum și de langoarea indolenței și destinate să învie și să liniștească spiritul ( ) Herder, urmând sugestiile lui Diderot, Rousseau și Berkeley, a susținut importanța simțului tactil (Gefühl) în artele plastice Al acelui „al treilea simț, care poate ar trebui cercetat primul, fiind cel mai puțin investigat în toate și fără motiv aruncat printre simțurile grosolane” Este adevărat că „atingerea nu știe nimic despre suprafață sau culori”; dar „văzul la rândul ei nu știe nimic despre forme și configurații” Așadar, , pus în solfa de Tolstoi, și de teoria sa despre cele cinci arte: gustul, mirosul, atingerea, auzul și văzul ( ) Dar puținele citate făcute până acum sunt suficiente pentru a arăta stânjenele în care calificarea de „estetică” dată „simțului” i-a persecutat pe gânditori, i-a constrâns sau pentru a distinge absurd între un grup de sensuri și altul, sau pentru a recunoaște că toate simțurile sunt estetice sau că orice impresie sensibilă are, ca atare, valoare estetică Din ale cărui pietre de poticnire nu se poate decât să se vadă și să afirme clar imposibilitatea unirii unor ordine de idei disparate, cum ar fi conceptul formei reprezentative a spiritului și cel al anumitor organe fiziologice sau al unei anumite chestiuni de impresii sensibile ( ) ) — Varietatea erorii genurilor literare poate Teoria fi considerată teoria modurilor, formelor sau genurilor de! gen de stil (καρακτηρης τής φράσεως) pe care antichitatea l-a determinat în general în cele trei forme de sublim, mediu și supus, cu o diviziune care pare să se întoarcă la Àntfsthenes ( ), și poate modificată la cea de subtil, robustum, floridum, aplicat într-o patrupartiție, sau reprezentată cu adjective deduse din fapte istorice din cele trei stiluri atic, asiatic și rodian În Evul Mediu a continuat să circule aceeași tripartiție care a fost uneori greșit interpretată; se credea că stilul sublim are de-a face cu regi, prinți și baroni (de exemplu, Eneida); mediocrii, ai oamenilor de condiție medie (de exemplu, Georgicii); cei smeriți, de oameni minusculi (de exemplu, Іаз Bucolic) Cele trei stiluri au mai fost numite, atunci, tragic, elegiac și comic ( ) Genurile stilului au umplut toată retorica timpurilor moderne ( ) De exemplu Grant Allen, Estetici filologice, c y б ( ) Tolstoi Ce este arta? - Krallk este autorul cărții WeltschSn-ЛеИ, Versuch einer generalmen Æsthetlk, Viena, (J) Vizitați prezentul vol Teorie, paginile - ( ) Cfr Volkmann, Dreptul aurului a consuma Rom , paginile W - ( ) ComparettI, Virgil si! EU I, p Digitalizat de Google г Teoria laa formée gramaticale» sau părți de vorbire В CR о в S U A; Blair a distins și a definit în continuare stilul difuz, concisul, nervos, îndrăzneț, plat, elegant, înflorat etc În , italianul Melchor Delfico, în cartea sa despre Frumos, critica energic „atâte diviziuni de stiluri”, adică prejudecata „că ar putea fi atâtea stiluri”, afirmând că „stilul va fi bun sau rău „, și adăugând că pentru artiști „nu poate exista o idee preventivă în spiritul lor”, ci că „ar trebui să fie o consecință a ideii principale sau a acelei concepții care determină invenția și compoziția ( ) IV — Aceeași eroare corespunde în filosofia limbajului în teoria formelor gramaticale și a părților de vorbire ( ) deja începută de sofişti (diferenţa dintre genurile numelor este atribuită lui Protagoras), continuată de filosofi, în special de Aristotel şi stoici (primul cunoştea două-trei părţi de vorbire, ceilalţi patru-cinci), dezvoltat şi elaborat de gramaticii alexandrini, în celebra și seculară controversă dintre analogiști și anomaliști Analogiștii (Aristarchus) au avut tendința de a introduce logica și regularitatea în faptele lingvistice, condamnând abaterile, cele care nu li se păreau reductibile la formă logică, și desemnându-le din când în când cu denumiri de pleonasm, elipsă, enálage, paralage , metalepsis Violența pe care analogii au făcut-o în acest fel asupra limbii vie și asupra folosirii scriitorilor a fost de așa natură încât (cum se referă Quintilian) s-a spus aspru (non invenuste) „Limba latină este una, iar vorbirea după gramatică este alta " (aiiudesse latine , aiiud gramma-tice toqui) ( ) Anomaliștilor trebuie să li se acorde credit pentru că au pretins limbajului fantastica sa liberă circulație Stoicul Hrisip a compus un tratat pentru a demonstra că același lucru (același concept) este exprimat cu voci diferite și că același sunet exprimă concepte diferite (similes res dissimiiibus verbis et simi-libus dissimiles esse vocabuHsnotatas) Distinsul gramatician Apolonio Díscolo a fost o anomalie care a respins meta- ( ) Noua cercetare este Bello, c ( ) A se vedea în prezentul vol Teorie, paginile - ( ) insta orai , , cap Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC tu lepais scheme și alte dispozitive, în timp ce analogiștii încercau să explice ceea ce nu se potrivea în imaginile lor și au observat că folosirea unui cuvânt pentru altul ar fi, nu o figură gramaticală, ci o prostie, care nu poate fi atribuită ușor unui poet ca Homer Din această dispută dintre anomalii și analogi, a venit, deci, Gramatica (τέχνη γραμματική) moștenită de antichitate timpurilor moderne și considerată tocmai ca un fel de tranzacție între cele două tendințe opuse, deoarece dacă schemele de flexiune (κανόνες) sunt valabile pentru a satisface cererile analogiștilor, varietatea lor o satisface pe cea a anomaliștilor Cu teoria analogiei mai întâi, Gramatica a ajuns să fie definită: teoria analogiei și a anomaliei (όμοιου τε καί ανομοίον θεωρία) Conceptul de cutumă corectă, cu care Varron a intenționat să rezolve controversa, este (cum se întâmplă în tranzacții) contradicția ridicată la doctrină, ceva asemănător ornamentului convenabil al Retoricii, sau la genuri cu oarecare libertate față de preceptele literare Dacă limbajul urmează obiceiul (fantezia), nu urmează rațiunea (logica); iar dacă motiv, nu obicei Analogiștilor, care credeau că logica este valabilă cel puțin în anumite genuri sau subgenuri, anomaliștii le-au arătat că nici aceasta nu era exactă Varro însuși a trebuit să mărturisească că „această parte a fost foarte dificilă” (hic focus maxime lu-brìcus est) ( ) Gramatica avea un cult în Evul Mediu care putea fi numit superstițios; S-a găsit apoi o inspirație divină în cele opt părți ale discursului, ρο/que *octavus numerus frequenter in divinis scripturis sacratis in ven i tur*; iar în cele trei persoane ale verbului, făcute intenţionat, ^ut quod in Trinitatis fìde cred i mus, in efoquiis inesse videatur* ( ) Gramaticienii, din Renaștere încoace, revenind să mediteze asupra problemelor limbajului, au abuzat de elipse, de umplere, de licențe, de anomalii, de excepții Numai în Lingvistica modernă are însăși valoarea conceptului de ( ) Cf pentru toate acestea lucrările lui Lersch și Steinthal care citează cele mai importante texte ( ) Compară, Virgil ne! ME, I, paginile - digitizat de Google в croce Teoria criticii estetice în afară de discurs (Pott, Paul și alții) ( ) În ciuda acestui fapt, ele încă persistă; Cauza este parțial în gramatica empirică sau practică, care nu a încetat să acționeze, și parțial în venerabila antichitate, care ne-a făcut să uităm de originea ei ilegitimă și tulbure și de triumful dobândit prin stagnarea lungului război V — Relativitatea gustului este o teză senzualistă care neagă valoarea spirituală a artei Aproape niciodată nu apare printre scriitori în modul naiv și categoric care se manifestă în zicala Despre gusturi nu este nimic scris (De gus-tibus non est disputandum) (Despre care, de origine necunoscută, ar fi necesar să se cerceteze când s-a născut și ce semnificație a avut mai întâi și dacă, prin Cu siguranță nu este regretabil că acest capitol conceput în acest fel a încetat să fie scris atunci când este amintit cel păstrat pentru noi în Principiile sociologiei și pe care îl cităm într-un loc potrivit ( ) Sensul istoric plin de viață al vremurilor noastre a dat întotdeauna și acordă puțină importanță teoriilor evolutive sau abstract progresive care falsifică mișcarea liberă și originală a artei Fiedler a remarcat pe bună dreptate că unitatea și progresul nu pot fi introduse în istoria artei; că lucrările artistului trebuie considerate discontinuu ca atâtea fragmente din viaţa Universului ( ) În Italia, recent, un excelent savant al istoriei artelor figurative, Venturi, a încercat să dea un impuls evoluționismului, exemplificând teoria cu o Istorie a Fecioarei, în care figurația Fecioarei este concepută ca un organism care se naște , crește, ajunge la perfecțiune, îmbătrânește și moare Dar alții au revendicat caracterul istoriei artistice, care nu suferă reținere sau măsuri exterioare, înfățișând producția, întotdeauna diferită de fantezie ( ) ( ) Cfr Von Hartmann, olandez Asth s Kant paginile - ( ) Æath parte (δ) Vezi în volumul de față, paginile - ( ) C Fledler, Ursprung d Künstl Thhtigkeit paginile și urm ( ) Venturi, Madona, Milano, ; cfr B Labanca, în Revista Poi şi lett Roma, octombrie ; iar în Rev pr caseta și pedagog Bologna, ; у В Croce, în Nap nobiliss jurnal de topografie și istorie a artei, VIH, p - și IX, p - (acum în Probi, di Estetica, p - ) Despre metoda istoriei artistice și literare vezi în prezenta voi Teoria, p - Digitalizat de Google В С RO CB Distincția de gust și geniu Bl eoncept al istoriei artistice sau literare ție, la un fel de dogmatism intelectualist ( ) sau un estetism gol ( ) A VĂZUT — S-a observat cum în secolul al XVII-lea, când cuvintele «gust», «geniu» și «deschis» au căpătat vogă, facultățile desemnate de acestea se schimbau între ele sau erau considerate de aceeași natură; încă o dată, concepute diferit unul de altul, geniu, ca facultate productivă; gustul, ca facultate de judecată, distingând gustul în două specii: fecund și steril Această terminologie a fost folosită în Italia de Muratori ( ), iar în Germania de Ulrich din Konig ( ) Batteux a spus: «/e goût juge des productions da genie* ( ) Kant vorbește despre opere defecte, în care există geniu fără gust și gust fără geniu și despre lucrări în care gustul este suficient și exces ( ) Aceste două concepte sunt, în el, acum diferite ca facultate de judecată și producătoare, acum înțelese ca o diferență treptată a aceleiași facultăți Distincția nefondată dintre gust și geniu a fost îmbrățișată de scriitorii de estetică de mai târziu și a ajuns la forme mai rigide la Herbart și adepții săi Vile —Teoria evoluționistă a artei a apărut tocmai la sfârșitul secolului al XVIII-lea Atunci s-au format diviziunile artei clasice și artei romantice, îmbogățite ulterior prin cunoașterea tot mai mare a lumii pre-elenice, cu o secțiune introductivă a artei orientale Goethe i-a spus lui Eckermann, în ultimii săi ani, că conceptele de clasic și romantic au fost făurite de el și de Schiller, pentru că el a susținut procedeul obiectiv în poezie, când Schiller, pentru a apăra subiectivismul, spre care era înclinat, a compus eseu Despre poezia naivă și sentimentală, unde, de fapt, „naiv” (naiv) este la fel de valabil ca ceea ce mai târziu a fost numit clasic și „sentimental” (seníimentaiisch), ceea ce s-a numit romantic „Schlegel (a continuat Goethe) au apucat de această idee și au răspândit-o, până la punctul în care ( ) P ei , A Rí cardou, Critica literară^ Paris, ( ) Vezi, de exemplu, A Confi, Sul fiume del tempo (Napoli, ) ( ) Perf Poezie, llb V cap ( ) Interviu cu bunul Oeschmack, ( ) Artele plastice, P Il, cs ( ) Creta, d Urtheilskr, § Digitalizat de CiOOQlC ESTETIC Apare peste tot și toată lumea vorbește despre clasicism și romanticism, lucruri la care nimeni nu s-a gândit cu cincizeci de ani înainte (Goethe s-a exprimat astfel în ) ( ) Eseul lui Schiller, în care se văd urmele evidente ale lui Rousseau, este datat * ( ), și citește printre altele: «Poeții sunt pretutindeni păstrătorii naturii Acolo unde nu pot fi complet astfel și au experimentat asupra lor eficacitatea distructivă a formelor arbitrare și artificiale sau au fost nevoiți să lupte împotriva influenței lor, ei se prezintă ca martori și răzbunatori ai naturii Poeții, deci, sunt natura, sau dacă o pierd, o caută De aici două moduri diferite de poetizare, care umplu întregul domeniu al poeziei Toți poeții care sunt cu adevărat poeți aparțin, după vremurile și condițiile în care înfloresc: fie categoriei poeților naivi, fie categoriei poeților sentimentali * Schiller a distins apoi trei specii de poezie sentimentală: satiric, elegiac și idilic, numindu-l pe poet satiric atunci când „îşi ia ca obiect distanţa de natură şi contrastul realităţii cu idealul” Punctul slab al acestei diviziuni este în însăși conceptul de gen dublu al poeziei, adică în reducerea la două genuri a formelor infinite în care poezia apare la indivizi Dacă unul dintre cele două genuri este înțeles ca cel al perfecțiunii și celălalt ca cel al imperfecțiunii, cădem în cealaltă eroare de a pune imperfectul ca gen sau specie, negativul ca pozitiv William de Humboldt a obiectat, de fapt, prietenului său, că, dacă forma este particularitatea artei, poezia precum poezia sentimentală sau romantică, a cărei materie predomină asupra formei, nu poate fi admisă; întrucât ar fi, nu un gen de artă, ci artă greșită ( ) Schiller nu a dat nicio semnificație istorică diviziunii sale; El a declarat anterior în mod explicit că, folosind cuvintele „vechi” și „modern” în loc de „naiv și sentimental”, admitea că există poeți antici, în sensul că îl folosește între moderni și contemporani; cel ( ) Beckermann, Oesprhche mit Goethe, martie ( ) Ueber naive und sentimentaiische Dichtung, - (în Werke, ediția Gsedeke, vol XII\ ( ) Clt în Danzel, Oes, Aufs t paginile - Digitalizat de (^oosle в bucătar Concluzie Aceste referințe rapide sunt suficiente pentru a arăta raza îngustă în care s-a dezvoltat până acum critica științifică, a erorilor estetice pe care le-am numit deosebite Estetica trebuie să fie înconjurată și extinsă de o literatură critică vigilentă și viguroasă, care, derivată din ea, formează, la rândul său, salvgardare și forță Sfârşit digitizat de Google BIBLIOGRAFIC / Cea mai veche încercare de istorie a Esteticii este cartea lui J Koller, menționată în text (p ), de care Zimmermann (Gesch d Æsth , pref , pv), își amintește, declarând că nu a am putut să-l văd, pentru că este extrem de rar Dar noi, făcând cercetări în Biblioteca Regală din München (Bavaria), prin dragul nostru prieten dr Arturo Farinelli, de la Universitatea din Innsbruck, am găsit cu ușurință cartea, pe care ne-au împrumutat-o galant Cartea poartă acest titlu: Entwurf | stânga | GeschischteundLiteratura | derÆstetlk, | uon Baumgarten auf die | neuest Zeit | Herausgegeben | din | J Koller i Regensburg | in der Montag und Weissischen Buchhandlung | (vin- pagini în a VIII-a minor) În prefață, autorul își declară intenția, care a fost de a oferi tinerilor care urmează cursuri de Critica gustului și Teoria artelor plastice la universitățile germane, „un rezumat lucid al nașterii și progresului succesiv al unor astfel de studii”, notează el că se ocupă doar de teorii generale, uneori trăgându-și judecățile din recenziile din reviste literare Introducerea (§§ - ) tratează teoriile estetice din antichitate până la începutul secolului al XVIII-lea „Numele și forma unei Teorii generale a artelor plastice și Critica gustului (spune K ), erau necunoscute anticilor, care nu puteau produce nimic în acest domeniu din cauza imperfecțiunii teoriei lor etice” Secțiunea este dedicată italienilor, la care se observă că „au produs puțin în teorie” Într-adevăr, dintre cărțile italiene sunt menționate doar Entuziasmul lui Bettinelli și cărțica lui Jagemann, Saggio di buon gusto nelle belle arti oue si spiegano gli Elementi deir Estetica, fle Fr Gaud Jagemann Augustinian Reggente, În Firenze, MDCCLXXI, Presso Luigi Bastianelli e compagni, p [Cf despre el B Croce, Problemi di Estetica (pp - )] Secțiunea Istoria și literatura a Digitized by kloo^ie în xiaosv Teza începe prin a cita remarcabilul pasaj din Bülffinger (Vedem existèrent J, din care trece pur și simplu la Baumgarten: ÎN SECOLUL AL XVII -lea Cuvinte noi și observații noi în secolul al XV-lea Ingeniozitate —Gustul — Sensuri diferite ale cuvântului gust — Imaginația sau fantezia - Sentimentul — Tendința de a unifica aceste cuvinte — Dificultăți și contradicții de a-l defini — Inteligență și inteligență — Gust și judecată intelectuală - Nu ştie ce — Fantezie și senzualism Corectul fanteziei — Sentiment și senzualism digitizat de Google BS Τβ T IC A USD Pagină" IV -IDEI ESTETICE ÎN CARTESIANISM SI IN LEIBNITZIANISM ȘI „ESTETICA” LUI BAUMGARTEN Cartezianismul și fantezia — Crousaz; Andre — Englezii: Locke, Shaftesbury, Hutcheson și școala scoțiană — Leibnitz: percepții mici și cunoștințe confuze — Intelectualismul lui Leibnitz — Speculații despre limbaj — Cr Wolff - Investigarea unui organ inferior al cunoașterii — Alejandro Baumgarten: „Estetica ” — Estetica ca știință a cunoașterii sensibile — Critica proceselor despre Baumgarten - Intelectualismul Baumgarten — Nume nou și conținut vechi V -JUAN BAUTISTA VICO Vico, descoperitorul științei estetice — Poezie și filozofie: fantezie -și intelect — Poezie și istorie — Poezie și limbaj — Logica inductivă și formală — Vico, împotriva teoriilor poetice anterioare — Judecățile lui Vico asupra gramaticienilor și lingviștilor, predecesorii săi — Influența scriitorilor secolului al XVII-lea asupra Vico — Estetica în „Noua Știință” — Erorile lui Vico — Progres de realizare A văzut - DOCTRINE ESTETICE MINORE DIN SECOLUL XVIII Fortuna de Vico —Scriitori italieni: A Conti — Quadrio și Zanotti — M Cesarotti — Bettinelli și Pagano — Adepți esteticii germani ai Baumgarten: F Meier — Confuziile lui Meier — Mendelssohn și alți baumgar-tenieni Voga esteticii — Eberhard și Eschemburg JJ Sulzer —CE Heydenrelch — Juan Got păstor Filosofia limbajului VII -ALTE DOCTRINE ESTETICE DIN ACEEASI PERIOADA Alţi scriitori ai secolului al XV-lea: Batteux — Englezii: G Hogarth -SPUNE Burke -SPUNE Acasă- — Eclectism și senzualism E Platner — Francis Hemsterhuis — Neopla* Digitalizat de Google В CRUCE Pagina» tonism şi misticism: Winckelmann —Frumuseţea şi lipsa de semnificaţie — Contradicțiile și compromisurile lui Winckelmann — AR Mengs — GE Lessing — Teoreticieni ai frumuseții ideale — Jose Spaletti și caracteristica — Frumusețe și caracteristică: Hirt, Meyer, Goethe VIII - MANUEL SONG Manuel Kant —Kant și Vico — Identitatea conceptului de artă la Kant și la Baumgarten — „lecțiile” lui Kant — Arta în „Critica judecății” — Fantezia în sistemul lui Kant — Formele intuiției și esteticii transcendentale — Teoria frumuseții, diferită în Kant de cea a artei — Trăsături mistice în teoria kantiană a frumuseții IX — ESTETICA IDEALISMULUI: SCHILLER, SCHELLING, SOLGER, HEGEL „Critica judecății” și idealismul metafizic — Relațiile lui Schiller cu Kant — Sfera estetică sau de joc educatie estetica — Imprecizia și vagul esteticii lui Schiller — Prudența lui Schiller și imprudența romanticilor — Idei despre artă J P Richter — Estetica romantică și estetica idealistă Fichte — J A Fichte Ironie: Frederick Schlegel, Tieck — Novalis — Frederick Schelling — Frumusețe și caracter — Artă și filozofie — Ideile și zeii Artă și mitologie —CG Solger — Imaginație și fantezie — Artă, praxis și religie — J G F Hegel — Arta în sfera spiritului absolut — Frumusețea ca apariție sensibilă a Ideei — Estetica idealismului metafizic și a baumgartenismului — Morala și decadența artei în sistemul lui Hegel X - SCHOPENHAUER SI HERBART Misticismul estetic la adversarii idealismului Arthur Schopenhauer Ideile ca obiecte de artă — Catarsis estetic — Referințe la o teorie mai bună în Schopenhauer — JF Herbert — Frumusețea pură și relațiile formale — Arta ca sumă de conținut și formă — Herbart și gândirea kantiană digitizat de Google ESTETICĂ PAginai XI - FEDERICO SCHLEIERMACHER Estetica conținutului și estetica formei Înțelesul acestui contrast — Federico Schleiermacher — Judecăți greșite despre el — Schleiermacher și predecesorii săi — Locul esteticii în etica sa — Activitatea estetică ca imanentă și individuală — Adevărul artistic și adevărul intelectual — Diferența dintre cunoștințe artistice, sentiment și religie — Visul și arta Inspirație și meditație — Artă și dactilografie — Independența art — Artă și limbaj — defecte Schleiermacher Meritele sale în ceea ce privește Estetica XII - FILOZOFIA LIMBAJULUI HUMBOLDT SI STINTHAL Progres în lingvistică — Speculaţii lingvistice la începutul secolului al XIX-lea — William de Humboldt Reziduu intelectualist — Limba ca activitate Forma internă — Limbă și artă în Humboldt — H Steinthal Independenta activitatii lingvistice in raport cu logica — Identitatea problemei originii și naturii limbajului — Concepții greșite despre artă în Stein-thaï Divorțul dintre lingvistică și estetică XIII — ESTETICIENI MINORI GERMANI Estetica minoră a școlii metafizice —Krause, Trahndorff, Weisse și alții — Federico Teodoro Vischer Alte adrese — Teoria frumosului în natură și cea a modificărilor frumosului — Dezvoltarea primei teorii păstor — Schelling, Solger, Hegel — Schleiermacher — Alexandru de Humboldt — Fizica estetică în Vischer — Teoria modificărilor frumosului Din antichitate până în secolul al XVIII-lea — Kant și post-kantienii Finalizarea dezvoltării — Forma dublă a teoriei Depășirea urâtului Solger, Weisse și alții — Trecerea de la abstract la concret Vischer „Legenda Cavalerului Purobello” Digitalizat de (^oosle Sot B CROCB pagini XIV — ESTETICA' ÎN FRANȚA, ÎN ANGLIA ȘI ÎN ITALIA, ÎN PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI XIX Mișcarea estetică în Franța Vărul, Jouffroy — Estetica engleză — estetica italiană —Rosmini și Gioberti romantici italieni - Dependenta de art XV -FRANCISCO DE SANCTIS Francisco de Sanctis Dezvoltarea gândirii tale -Influența hegelismului — Critica inconștientă a hegelismului — Critici ale esteticii germane — Rebeliune definitivă împotriva Esteticii metafizice — Propria teorie a lui De Sanctis — Conceptul de formă — De Sanctis, critic de artă De Sanctis, filosof XVI - ESTETICA ÎN EPIGONOS Regenerarea esteticii Herbartian — Roberto Zimmermann — Vischer v Zimmermann — Lotze — Încercări de reconciliere între estetica formei și estetica conținutului — Carlos Kostlin — Estetica conţinutului: M Schasler — Eduardo de Hartmann — Hartmann și teoria modificărilor — Estetica metafizică în Franța Carlos Levêque — În Anglia: Juan Ruskin — Estetica italiană — Antonio Tari și lecțiile sale — Estesi-grafie XVII - POZITIVISM ESTETIC ȘI NATURALISM Pozitivism și evoluționism — Estetica de Heriberto Spencer — Fiziologi estetici: Allen, Helmholtz și alții — Metoda științelor naturii în estetică Estetica de Hipólito Taine — Metafizica și moralismul în Taine —Gustavo Teodoro Fechner: Estetica inductivă '— Experimentele — Trivialitatea ideilor lui Fechner despre artă — Ernest Grosse — Estetica speculativă și știința artei — Estetica sociologică — Proudhon — M Guyau — Max Nordau — Naturalismul C Lombroso —Regresia lingvisticii — Semne de reînnoire E Paul — Lingvistica lui Wundt digitizat de Google ESTETIC pagini , XVIII - PSIHOLOGIA ESTETICĂ ȘI ALTE DIRECȚII RECENTE Neocritism și empirism — Kirchmann — Metafizica convertită în psihologie: Vischer — E Siebeck — M Zece — Direcția psihologică Teodoro Lippa — CarlosGroos — Modificările frumosului în Groos și Lipps — E Véron și forma dublă a Esteticii — Lev Tolstoi — Frederick Nietzsche — Un estetician al muzicii E Hanslick — Conceptul de formă al lui Hanslick — Estetica artelor: C Friedler — Intuiție, expresie — Limitele înguste ale acestor teorii — H Bergson — Încercările de a se întoarce la Baumgarten C Hermann — Eclectism Bosanquet Estetica expresiei — Starea dvs actuală XIX — Uită-te la ISTORIA UNOR DOCTRINE PARTICULARE Rezultatul istoriei Esteticii — Istoria științei și istoria criticii științifice a anumitor erori - RETORICA SAU TEORIA FORMEI ORNATE Retorică în sensul antic — Critici moraliste pe care le-au ridicat — grămadă fără sistem — Vicisitudinile sale în Evul Mediu și Renaștere — Criticile lui Vives, Ramus și Patrizzi — Supraviețuiri în timpurile moderne — Retorică în sensul modern Teoria formei literare — Conceptul de ornament — Cursuri de decorare — Conceptul a ceea ce este convenabil — Teoria ornamentației în Evul Mediu și Renaștere — Reduceri la absurd în secolul al XVII-lea — Du Marsais și metaforele — Interpretări psihologice -Romantismul și retorica - Starea reală - ISTORIA GENURILOR ARTISTICE ŞI LITERARE Genurile în antichitate Aristotel — În Evul Mediu și Renaștere — Doctrina celor trei unități —Poetica genurilor și a regulilor Scaliger — digitizat de Google В С R О С В pagini Lessing — Tranzacții și extinderi — Rebeliune împotriva regulilor în general — G Bruno, Guarini — Critici spanioli — JB Marino — JV Gravina — Francisco Montani — Criticii secolului хеш —Romantismul și genurile net — Berchet, Victor Hugo — Persistența sa în teoriile filozofice — Federico Schelling — EV Hartmann — Genurile în școli — TEORIA LIMITELOR ARTELOR Limitele artelor în Lessing — Artele spațiului și artele timpului — Limitele și clasificările artelor în filosofia ulterioară Herder, Kant - Schelling, SoL ger —Schopenhauer, Herbart — Weisse, Zeising, Vischer M Schasler —EV Hartmann — Arta supremă R Wagner — Lotze împotriva evaluărilor — Contradicțiile lui Lotze — Scheleiermacher se îndoiește - ALTE DOCTRINE PARTICULARE Teoria estetică a Frumosului în natură — Teoria simțurilor > estetice — Teoria genurilor de stil — Teoria formelor gramaticale sau a părților de vorbire — Teoria criticii estetice — Distincția de gust și geniu — Conceptul de istorie artistică sau literară - Concluzie Anexă bibliografică Directorul autorilor citaţi în istorie Index general Colofon digitizat de Google BIBLIOTECA MODERNA - DE - filozofie si stiinte sociale CROCE ESTETIC : A DOUA SPANIOLĂ BD C ÓN : A FOST TIPARAT -ÎN - TIPOGRAFIE ARTISTICĂ CERVANTES - MADRID -ÎN - : : : : : : FRANCISCO BELTRAN EDITOR - PRINȚE, MADRID Digitalizat de CiOOQle Digitalizat de Google Digitalizat de Google Digitalizat de Google Digitalizat de Google Digitalizat de Google <¡ ' DOC OCT Biblioteca Universității Stanford Stanford, California Pentru ca alții să poată folosi această carte, vă rugăm să o returnați cât mai curând posibil, dar nu mai târziu de data scadentă https://neculaifantanaru com https://neculaifantanaru com/en/ 